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ί  \ "ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΕΝ ΗΠΕΙΡΟ, ΜΟΝΗΣ ΠΑΛΙΟΥΡΗΣ,,
1 (ΣΤΗ ΜΝΗΜΗ ΤΟΥ ΠΑΤΕΡΑ ΜΟΥ

πού μ* έπαιρνε μικρόν στο πανηγύρι 
 ̂ καβάλλα στά καπούλια του Γκιώσου μας
V ' ΑΦΙΕΡΩΝΕΤΑΙ)

«...αυτά, τά μοναστήρια ήταν τά πρώτα προπύργια τής έπανάοτα- 
πής μας. 'Ό τ ι  έχει ήταν καί, οί Τζεμπι/ανέδες μας κι όλα τοΰ 
πολέμου* οτ* ήταν παράμερον καί μυστήριον άπο τούς Τούρκους».

(Μακρυγιάννΐ|ς— Άπομν. Γ ' σελ. 962J

1

ι•λ.

Είναι γνωστές καί γενικά άναντίρρητες οι μεγάλες υπηρεσίες πού πρόσφεραν 
τά μοναστήρια στο “Έθνος κατά τη διάρκεια ιδίως τής μακρόχρονης κι απαραδει
γμάτιστης σκλαβιάς του. Σκαρφαλωμένα σ9 άπρόσιτες βουνοπλαγιές ή κρυμμένα σέ 
γραφικές κι άπόμερες κοιλάδες στάθηκαν οχι μόνο τόποι έντονης λατρείας και 
περισυλλογής, λαϊκών πανηγυριών και συγκεντρώσεων, άλλά και κέντρα καλλιέρ
γειας συχνά των γραμμάτων και τεχνών, εστίες καταφυγής καί φιλοξενίας ζεστής 
τών κατατρεγμένων, λίκνα τέλος όπου γαλουχήθηκαν οι Εθνικές ιδέες, έξυφάνθη* 
καν πατριωτικές κατά τού τυράννου συνωμοσίες καί πάρθηκαν σοβαρές πατριωτι
κές άποφάσεις.

Στήν Επαρχία μας τών Κουρέντονν εύρίσκονται κατεσπαρμένα εδώ κι έκει 
eVa πλήθος μοναστήρια, μερικά άπό τά όποια, καθώς έκεινα τού Νησιού, τών 
Πατέρων, τού Σωσίνου, τού Προφήτου ΊΙλιού Ζίτσας είναι παλαιότατα με λαμπρή 
καί πλούσια παράδοση. Σ' όλα τους άπό καιρό έχει έκλείψει κάθε ίχνος μοναστι
κής ζωής, τού μεγαλύτερου δέ αριθμού τους μόνο τά καθολικά διατηρούνται, τών 
υπολοίπων περί αυτά χτισμάτων τα>ν κατακειμένων σέ έρείπια. Μ’ όλον τούτο 
πόσα δέν έχουν νά μας πούν άπό τήν ιστορία τού τόπου τους τού στενού καί τού 
ευρύτερου, κέντρα ζωής έθνικοαπελευθερωτικής τού οποίου κάποτε καί για πολύν 
καιρό είχαν άποιελέσει.

Άπό τον βυιθύν κάτω άπό τή σκιά τών γέρικων δρυών τους ύπνο καί τήν 
εγκατάλειψη πού έχουν περιπέοει, θά άνορθωθούν σιωπηλοί μ* άψευδείς μάρτυ
ρες στο πλευρό τών εραστών τής τοπικής Ιστορίας, γιά νά βοηθήσουν στήν κατα*
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γραφή τής μακράς κι επώδυνης πορείας της. Μέ τέτοιες προθέσεις και χωρίς είδι- 
κά εφόδια αλλά μέ μότον τον αγνόν έρωτα προς αυτή την τοπική μας 'Ιστορία, 
τής οποίας κυριώτεροι φορείς είναι τά υπάρχοντα γΰρω μας μνημεία, θ ’ άσχο?*η· 
θούμε σέ συνέχεια μέ τή μονή Παληουρής, πιστεύοντας οτι τό οποίο πλησίασμά 
της, θ ’ άποβή αρκετά χρήσιμο καί θά συμβάλη θετικά στή διερεύνηση και την 
καλύτερη γνωριμία τού παρελθόντος, πού τόσο άλλωστε θαμπήν εικόνα του εξακο
λουθούμε νά έχουμε.

1 . — Τοποϋ'εσία— 'Όνομα—Γενική εΙκόνα
Έ κει προς τό 30ό πιρίπου χιλμ. τού δρόμου Ίωαννίνων —Γουμενίτσας και 

στή μέση ακριβώς μιας ήμερης γυμνής κατωφέρειας πλαισιούμενης χαμηλώτερα 
δπό κατάφυτες ρεματιές δπου τήν ’Άνοιξη πλήθος κρυμμέν3 αηδόνια ξεχύνουν στον 
μυρωμένο αγέρα τις γλυκύτατες τρίλλιες τους, ενώ τό λιγοστό νεράκι άργοκυλών- 
τας ασταμάτητα τούς βαστάει τον ϊσο και κάτο) από τον παχύν ϊσκιο θεόρατων 
πλατανιών, όρθοόνει τούς γκρίζους πού και πού τυλιγμέτοις μέ κισσούς τοίχους 
του τό μοναστήρι τής Πα?,ηουρής.

Ά π ό  τό δρόμο επάνω και |»έ πρώτη ματιά ξεχωρίζει ό επισκέπτης τον τρούλ* 
λο τής εκκλησίας του πού πετιέται πάνω άπ' δλα στητός, σάν σέ μια προσπάθεια 
εντατική διαρκούς επισκόπησης τών γύρο), τ' αμέτρητα κελλιά μέ τούς ανεχόμε
νους ξύλινους εξώστες καί τις κεραμιδένιες στέγες τους καθώς κι ένα σωρό σημά
δια ευδιάκριτα, πού άφησαν στά κιίσματά του δ χρόνος καί ή εγκατάλειψη. Για 
τήν προέλευση τής επωνυμίας τής μονής αυτής έχοσμε τή γνοσμη, πώς οφείλεται 
μάλλον στον τόπο πού θεμελιώθηκε κατάφυτον ώς τά σήμερα ακόμα από παλιού
ρια. Γ ιά τόν ϊδιο λόγο τό μέρος τούτο έλέγονταν και πριν κτιστή ακόμα εδώ τό 
μοναστήρι Πα?^ιουρωτό άπό τούς περίοικους, πράγμα τό οποίο μάς πληροφορεί 
τό δεύτερο άπό τά κατωτέρω δημοσιευόμενα δύο έγγραφα, άναγράφεται δέ καί 
στήν κτιτορική σφραγίδα τού μοναστηριού.

Τήν ίδια  γνόίμτ) γιά τήν παραγωγή ιού ονόματος τού μοναστηριού έχει και 
δ Λαμπρίδης (Κουρ. σελ. 57), κατά τόν όποιο κλήθηκε Πα?ιουρή «εκ τής πλη- 
θύος τού αυτόθι άκανθοόδους θάμνου Παλιούρου». Κατά σωζόμενη άκόμη τοπική 
παράδοση τό δνομα Παλιουρή καί Παλιουριώτισσα δόθηκε άρχικά στήν Παναγιά 
πού εικόνα της βρέθηκε μέσα σέ παλιουριά καί στάθηκε αφορμή νά ίδρυθή εδώ τό 
Ικκλησάκι της ιό πρώτο. Ή  γνά>μη τού μακαρίτη Χρηστοβασίλη (Ή πειρ . Ή μερ. 
1914 σελ. 50), δπου διαβλέπει στο Παλιουρή τό παλαιόν Ώρεΐον, τήν αρχαία δηλ. 
μολοσσική πολιτεία—γι' αυτό γράφει καί Παληουρή—δέν φαίνεται ν9 άνταπο- 
κρίνεται στά πράγματα. Εκκλησία τέλος τή^ Θεοτόκου παλαιότατης μέ τήν ίδια 
ακριβώς Ιπωνυμία (Παλιουρή) υπάρχει, καθώς άναφέρει δ ίδιος δ Λαμπρίδης 
(Ζαγ. σελ. 25), στο Πάπιγκο και στο μικρό Μαχαλά του, ιδρυμένης στά 9 80μ.X. 
«υπό "Ιωάννου Μεγάλου Δομεστίχου καί Άρχοντος», αγνοώ δέ αν τά δύο αυτά 
ομώνυμα θεομητορικά σεβάσματα έχουν κάποια σχέση στενώτερη ή συγγένεια 
μεταξύ τους.

Ή  εικόνα τού μοναστηριού —εκτός άπό τις φυσικές γραφικότητες πού τό 
περιβάλλουν, υπογραμμίζουν ζωηρά τήν ιερότητα τού χώρου καί άποτελούν γνώ
ρισμα χαρακτηριστικό τών μονασττιριών μας—είναι ή συνηθισμένη εκείνη αρχι
τεκτονική εικόνα πού παρουσιάζουν γε ικά δλα τά όρθόδοξα μονοστήρια. Εξω 
δη λ / και γύρω ή ερημιά, τό σιωπηλό δάσος κι οί δροσερές σκηνογραφίες τής 
φύσεως, πού ναι γνωστή ή ακατανίκητη έλξη καί τό θέλγητρο πού ασκούσαν στις 
κουρασμένες άπό τόν κόσμο ψυχές. Κι ύστερα ή μεγάλη ορθογώνια αυλή διαστά
σεων εδώ 54X46,5 μ., κλεισμένη μέ πανύψηλους τοίχους καί στή μέση τής αυλής 
αυτής ή εκκλησία. Ά πό  τούς τοίχους της καί σ' δλη σχεδόν τήν εσωτερική περί-
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μέτρο, προβάλλουν πάνω-πάτω τά κελιά καί οι ξενώνες μέ τις άτέλειωτες ξύλινες 
κρεββάτες τους μπροστά και κάτω τους τά κατώγια, οί λογης άποθήκες και βοη
θητικοί χώροι τής μονής.

2 . - ' 0  Ναός
Ή  είσοδο σιό χώρο τού μοναστηριού γίνεται από δυο μεγάλους τοξωτούς 

πυλώνες ευρισκόμενους στήν ανατολική του πλευρά. Και ό μεν κάτω οδηγεί προς 
τό ήγουμενεΐο και τά περί αυτό καλά συντηρούμενα κελιά, ό ά'λος δέ 6 «πίνω 
προς την κυρία είσοδο τ<>ύ ναοί), που οργώνεται βαρύς και ογκώδης στη μέση τής 
πλακόστρωτης αυλής καί τη χωρίζει σέ δυο μόλις επικοινωνονντα μεταξύ τους τμήμα
τα. Στο Βόρειο τμήμα υπάρχει καί βρυσούλα παληά καλοφκιασμένη, πού συγκοινωνεί 
μέ την άπ’ εξω φυσική πηγή. Παρόμοια υπήρχε καί στο Νότιο τμήμα της παρά 
τού: φούρνους, από καιρό όμως εποψε νά λειτουργεί. ’Ίσως από τότε (1926) που 
τά κελιά καί λοιπά κτίσματα τής μερ·ά: αυτής καιαστράφη<αν από φωτιά ανήμερα 
τού πανηγυριού. *0 ναός είναι ρυθμού βασιλικής τρίκλιτή: μέ προεξέχοντα καθώς 
είπαμε τής στέγης τρούλλο, κράμα άονιτεχτονικό δηλ. συνηθισμένο στούς μετά την 
ά'λωση χρόνους, διαστάσεων δέ 23.70X 13X 6,5 μ. Ή  κυρία είσοδό του βρίσκεται 
στο άκρο τής Ν , προς τή Δ. πλευρά του υπάρχει δμως κι άλλη μικρότερη πού οδη
γεί κατ’ ευθείαν στο ίερό από τή Β. πλευρά, προορίζομε»η μάλλον νά εξυπηρετεί 
τούς μοναχούς καί λοιπούς ιερωμένους. Εσωτερικά ό ναός είναι ολοκληρωτικά 
είκονογραφημένος πλήν τή: Δ. πλευράς του ή οποία μετά τήν αρχική κα άρρευσή 
της—επισυμβάσαν καθώς εικάζουμε από χρονολογία χαραγμένη σέ αγκωνάρι της 
γύρω στά 1816—ανοικοδομήθηκε μέ αποτέλεσμα νά περιηρισθή τό μήκος του σέ 
βάρος τού νάρθηκα, δ οποίος παραλείφθηκε εντελώς (1). *Η θολωτή στέγη τού 
ναού, άποτελούμενη από διύδεκα ισομεγέθεις θόλους (γκουμπέδες) διαταγμένους σέ 
τρεις παράλληλες σειρές, στηρίζονται σέ δυο κιονοστοιχίες από τρεις ή κάθε μιά 
κίονες, μικρά δέ παράθυρα ψηλά στη Β. καί Δ. πλευρά του, καθώς καί οι στενό
μακρες θυρίδες του ιρούλλου, φωτίζουν θαμπά τό εσωτερικό του. Γενικά δ ναός 
σήμερα δεν διακρίνειαι για τή στερεότητά του λόγω τού σαθρού εδάφους πάνω 
στο δποΐο έχει θεμελιωθή, παρά δέ τις φιλότιμες προσπάθειες συντήρησής του 
πού καταβάλλονται, Ιμφανίζει από καιρό σέ καιρό εκτεταμένα πάνο) στις Β. καί 
Ν. ιδίως πλευρές του ρήγματα πού δημιουργούν φόβους γιά τήν επί μακρό δια
τήρησή του.

Γιά τήν ιστόρηση τού ναού αυτού μάς πληροφορεί ή παρακάτο) ύπέρθνρος 
τής εισόδου επιγραφή αναγραμμένη μέ κεφαλαία γράμματα : «'ΙοτορήΘη ό πάν- 
οεπτος οντος καϊ θείος ναός τής νπεραγίας και ένδοξον Δεσττοίνης ημών Θεοτόκου 
καί άειπαρθένου Μαρίας άρχιερατενοντος του Θεοφιλεστάτου αγίου Βελλας κυρίου 
κυρίου Ιωακείμ ήγουμενενοντος τον πανοσιωτάτου κυρίου κυρίου Δανιήλ 
έπιτροπεύοντος τον έντι μ,ωτάτου κυρίου κυρίου Ίωσννον Μάϊου και κυ
ρίου Δημητρίου Δρόσον διά χειρός Θεοδοσίου και Κωνσταντίνου του νΐον αυτου 
των Ίωαννιτών 1833 έν μηνί Μαΐον 30». ’Επίσης στο τρίτο δεξιά θόλο τού ιερού 
διαβάζουμε : «ό παρόιν γκουμπες ίστορήθη δι έξόδο>ν τής κυρίας Άγγέλως Ζαγό- 
ρος Μαγείρσάς 1833 έν μηνί Μαϊσ> 27». Κάττο δέ άηό όλοσώματη τοιχογραφία τού 
Χριστού τής Β. πλευράς*. *1814 χειρ διονυσίου του ΖούκηΚαλαρυτιώτου» ’Από τό 
τελευταίο τούτο εΙκάζουμε ότι ή ιστόρηση τού ναού έγινε σταδιακά καί από διαφό
ρους είκονογράφους. Μπροστά άπ’ τό ξυλόγλυπτο καί καλής τέχνης Τέμπλο, αντί
κρυ σχεδόν καί αριστερά τής 'Ωραίας Πύλης, υπάρχει ειδικό εικονοστάσι, όπου 
είναι τοποθετημένη ή παλαιά θαυματουργή ε’κόνα τής Παναγίας τής Παλιούρια')· 
τισσας επάργυρη, δίπλα της δέ παρόμοια φορητή είκύνα μικρότερων διαστάσεων 
μέ τήν ακόλουθη εγχάρακτη μέ κεφαλαία γράμματα επιγραφή : «ή δδηγία του Κν·
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ρίον Παλιόνριώτισσα. Δι εξόδων τον χάθημένον χνρίον Δανιήλ καί Ίωάννον Κόκ· 
χαλη 1832 Δεκέμβριον...».

'Άλλες άξιες λόγου επιτοίχιες εντός του ναού Ιπιγραφές δεν παρετήρησα, 
πλήν αυτής εδώ τής παρακάτω πού είναι χαραγμένη μέ κεφ. επίσης γράμματα πά
νω σέ πλάκα άπό πουρόλιθο λευκό, άπόκειται λησμονημένη σέ παληό ερμάρι τού 
'Αγίου Βήματος, άναφέρεται δέ στην ανέγερσή του. Άρχή-άρχή φέρει τό σημείο 
τού σταυρού και στις γωνίες του τά γράμματα’. I Σ —X Σ —Ν —Κ (— 'Ιησούς 
Χριστός νικά) αμέσως δέ παρακάτω διαβάζουμε : «Κατά πρώτον 1742—Ν Υ Ν  
αψ ης'— Άρχιερευς Θεοδόσιος. άνηγέρθη έκ θεμελίων δ θειος οντος ναός συνδρομή 
των ενγενεστάτων ίπιτρόπων κυρίου 9Ιωανοντζου 9Αλεξίου (2) και κυρίου Δημη· 
τρίου Αθανασίου άναλώμασι των Χριστιανών ήγονμενενοντος Βησσαρίωνος και 
λοιπών πατέρων Νεκταρίου Διονυσίου Θεοδοσίου 'Αγαπίου Βενιαμίν και Γρηγορίον 
ίεροδιακόνου».

Πρόκειται βέβαια για επιγραφή πού διασώθηκε άπό παλαιότερο χτίσμα κατα- 
στραφέν, καθώς δέ εικάζω θά ήταν εντειχισμένη πάνω άπό τη Δ θύρα τού ναού 
πού ώδηγούσε οτόν γκρεμισμένο ήδη νάρθηκα. Οί διαφορετικές κι αρκετά άπέχου- 
σες μεταξύ τους χρονολογίες τής επιγραφής αυτής σημειώνουν δυο κυρίως στα
θμούς στη ζωή τού μοναστηριού αναφορικά προς τήν εκ θεμελίων ανέγερση τού 
ναού, καθώς και των περί αυτό κτισμάτων. Ή  πρώτη (1742) μνημονεύει τήν σύμ
φωνα μέ τις δημιουργηθεισες άνάγκες τής μονής άνοικοδόμησή της ολίγα χρόνια 
μετά τήν οριστική κι επίσημη ίδρυσή της (1733) πάνω στη θέση τού παλαιότερα 
ύπάρχοντος εδώ ναϊδρίου πού άνήγειρε κατά πληροφορία αμάρτυρη τού Άραβαν- 
τινού (3) τό 1373) μ.Χ. (Χρ. Η πείρου Τ. Α ' σελ. 140) ό Σέρβος Δεσπότης τών 
Γιαννίνων Θωμάς Πρελούμπος, επεσκεύαυσε δέ τό 1688—1690 και εμόνασε σ’ 
αυτό ή τό 1728, χρόνο τού θανάτου του, ό Παπαναστάσης ’Αλεξίου άπό τή Ζί- 
τσα. Ή  δεύτερη φψης' άναφέρεται στήν εκ νέου άνοικοδόμηση τού ναού και τής 
μονής γενικώτερα μετά τήν ολοσχερή καταστροφή της άπό τον Άλή Τεπελενλή τό 
1782. Σ ’ αύιή δέ τή δεύτερη χρονολογία άναφέρεται και δλο τό περιεχόμενο τής 
επιγραφής καθώς μπορεί κανείς νά διαπιστώση άπό τά άναγραφόμενα δνόματα 
τών επιτρόπων Ιδιαίτερα τού μοναστηριού καί σημαινόντων τήν εποχή αυτή Γιαν- 
νιωτών προκρίτων Ί ω . Αλεξίου και Δημ. Αθανασίου, τού ήγουμένου της Βησ
σαρίωνος συναντώμενου καί σ’ άλλα έγγραφα κι επιγραφές συγκαιρινές και τού 
ίεροδιακόνου Γρηγορίου. Γ ι ' αυτόν τον τελευταίο άξίζει μέ τήν ευκαιρία νά πούμε 
δυο λόγια επειδή έχει συνδέσει στενώτατα τό'νομά του μ* εκείνο τού μοναστηριού, 
πράξη πού προσέδωσε σέ τούτο λόγ^> τή; μεγάλης φήμης τού άνδρός ξεχωριστήν 
αίγλη. Πρόκειται για τό λαμπρό δάσκαλο Γρηγόριο τον επιλεγόμενο Παλιουρίτη 
πού στάθηκε στον καιρό του ένας άπό τούς επιφανέστερους καί πιο άξιος εκπρο
σώπους τού νεοελληνικού διαφωτισμού. Γεννήθηκε στο πολύ κοντινό τού μονα
στηριού χωριό Δραγουμή (Λαμπρίδη Κουρ. σελ. 66) νεώτατος δέ περιεβλήθη εδώ 
τό μοναχικό σχήμα χειροτονηθείς διάκονος. Στήν περιοχή ήταν γνωστός κι ώς 
γκαβοδιάκος άπό τό βλαμμένο μάτι του.

Μετά τά κοινά γράμματα πού διδάχθηκε στή μονή προσήλθε στά Γιάννινα 
κι έγινε μαθητής τών Μπα?νάνων, τελειοποιήθηκε δέ υπό τον σοφώτατο Ά θαν. 
Ψαλίδα στή σχολή τού οποίου καί δίδ(*!:ε. Κατά σύστασταση αυτού τού τελευταίου 
προς τον Μιχ. Ζωσιμά, προσκλήθηκε ώ: διδάσκαλο; στο Έλληνομουσε ιο τού Λι· 
βόρνου τής ’Ιταλίας (1805) δπου σχολάρχησε άσκώντας μαζί καί τά καθήκοντα 
εφημερίου, ώς τό πρόιορο τέλος τής ζωής του (1816). (Άραβαντινού Βιογρ. συλ
λογή σελ. 159). Ό  Θεσσαλός Διονύσιος Πύρρος πού υπηρετούσε κι αυτός στο ναό 
τής Κοινότητος καί δασκάλευε κιόλας άποκαλούσε τό Γρηγόριο σοφό. «'Έναν ο
φθαλμό, λέγει, είχεν ό μακάριος πλήν εβλεπεν ώς νά είχεν τέσσερες, αυτός έτύ·
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πωσε τήν Ελληνικήν ιστορίαν εις δυο τόμους (Ή π. Χρ· Τ. Δ' σελ. 21). 9Από τούς 
διαπρεπέστερους μαθητές του στο Λιβόρνο αναφέρεται κι ό εθνικός ποιητής Άν· 
δρέας Κάλβος. Σ ’ αυτόν δέ τον εμπνευσμένο αληθινό δάσκαλο χρωστούσε κι ό αυ
στηρός ποιητής τής αρετής τό ιερό πάθος και τη λατρεία του προς τήν ελληνική 
γλώσσα και τήν κλασσική παιδεία. (Δες και Μ. Γιαννοπούλου : Ά ν. Κάλβος 
σελ. 9—10).

Επανερχόμενοι μετά τήν παραπάνω για τό Γρηγόριο Παλιουρίτη επιβαλ
λόμενη παρέκβαση στήν τελευταία επιγραφή παρατηρούμε δα  ό ναός υπό τή ση
μερινή του γενικά μορφή οϊκοδομήθηκε στά 1796 πρώτη δηλ. περίοδο τής σατρα
πείας τού Άλή—Πασια στά Γιάννινα, Ισως δέ και με τή συνδρομή του, γιά νά 
έξιλεωθή φαίνεται γιατί μέ τά χέρια του τον καιρό πού τμαν ακόμα αντάρ
της τον είχε καταστρέφει.

3 .— Τά έγγραφα

’Αλλά γιά τήν ίδρυση τήν αρχική τού Μοναστηριού θά μάς μιλήση λεπτο
μερειακά τό σέ συνέχεια παρατιθέμενο ενυπόγραφο υποσχετικό κα'ι συμφωνητικό 
γράμμα πού βρίσκεται άναρτημένο στο ήγουμενεΐο τής μονής. Τό εν λόγιρ έγγρα
φο είναι γραμμένο σέ χοντρό λευκό χαρτί διαστάσεων 1,50X0,50 μ. μέ πάνω-πά* 
νο> τήν ένδειξη «ίσον άπαράλλακτον τώ πρωτοτυπιρ». 'Ακολουθεί ολίγων σειρών 
τουρκικό κείμενο, μάλλον εγκριτικό τών συμφωνουμένων, κι αμέσως παρακάτω 
αριστερά ή μιά δίπλα στήν άλλη κα'ι σέ μεγάλο σχετικά σχήμα οΐ σφραγίδες τού 
μοναστηριού παλαιά και νέα. 'Η  παλαιά φέρει εγγεγραμμένες περιφερειακά τις 
λέξεις : «Κτητορική σφραγΐς Παπαναστασίου» χωρίζεται σέ δυο ημικύκλια μέ εΐ- 
κόνα τής Παναγίας στο επάνω στο κάτω δέ τά έξης μέ μικρά γράμματα : «ή γέν
νηση τής Θεοτόκου Λάμποβο (4) είς Παλιουρωτό ύποκάιωθεν εις τό μοναστήριον 
τού Προφήτου Ήλιοΰ Ζίτσης. Κτίιωρ Παπαναστάσιος εκ θεμελίων 1690». Ή  
παρακείμενη της νέα, φέρει εξωτερικά και σέ κύκλο τις λέξεις : «ή νέα σφραγις 
τού μοναστηριού <?ψμβ'» κι αυτή καθώς ή πρώτη στο άνω ημικύκλιο έχει τήν εΐ- 
κόνα τής Παναγίας στο κάτω δέ τις λέξεις μέ κεφ. γςάμματα : « Ή  κυρία Θεοτό
κος Παλιουρής Ιωάννινα 1742». Πιο πέρα σιή σειρά υπογράφουν μέ τις σφρα
γίδες τους τρεις πασιάδες, ό Μεχμέτ Χατζή Πασια Ζαδές Άλή Πασιά, ό Μεχ- 
μέτ Χατζή ΙΙασιά Ζαδές Μουσταφά Πασιας και ό Χατζή Πασια Ζαδές Μεχμέτ 
Πασιά. ’Κπίσης στο αριστερό περιθώριο τού εγγράφου υπάρχουν ή μιά κάτω από 
τήν άλλη και οί σφραγίδες καί μονογραφές τών εξής έξι σημαινόντων βέβαια 
Τούρκων. Τού Γιαγιά έφέντη Ζαδέ Άμπντούλ άζίζ έφέντη, τού Άχμέτ έφέντη 
Ζαδέ γιαγιά έφέντη, τού Ταχήρ μπέη Ζαδέ Χασάν έφένδη, τού Ίμπραήμ έφέντη 
Ζαδέ ’Αχμέτ Χατζή έφένδη, τού Πασιόμπεη Ζαδέ Άχμέτ μπέη καί τού Σουλεϋ- 
μάν μπέη Ζαδέ μπεκήρ μπέη. Μετά τις σφραγίδες τού μοναστηριού, τών τριών 
παραπάνω Πασιάδων καί λοιπών Τούρκων ακολουθεί τό κείμενο τού συμφωνητι
κού δυνάμενο νά χαρακιηρισθή καί ως Ιδρυτικό τής μονής, εχει δέ κατά πιστή άνιι- 
γραφή του ώς έξης : (5) <Διά χ ον παρόντος ένυπογράφου υποσχετικοί) καί συμφω
νητικού γράμματος όμολογούμεν οΐ κάτωθεν γεγραμμένοι Ιερομόναχοι του ιεροί) 
νέου Μοναστηριού η Παλιονρητο Διονύσιος καί Δανιήλ καί ’ Αν ανίας ΐεροδιά· 
κονος ότι με τό νά εΰρέθη άπ άρχής εις τον Ναχαγέ (4 λέξεις σβησμένες λόγφ 
φθοράς)...Τσιφλίκι τού Χατζή Πασιά ενα παρακλήσιον έπ* όνόματι τιμώμενον τοϋ 
Υενεΰ'λίον τής Θεοτόκον τό όποιον ήτο ύποκάτωθεν εΐς τό ιερόν μοναστήριον τοϋ 
Προφήτου Ή λιο ϋ  τής χώρας Ζίτσης μαζί με όλον τον τριγύρω τόπον καί κουρϊ 
ήγονν δέντρα καί μέγα χωράφι όπου είναι άπό τό κάτω μέρος τής Ικκλησίας όπου 
βαστάει άνάμεσα άπό τούς δυο λάκκους τό όποιον παρεκκλήσιον προ χρόνων κατά 
τό 1 6 8 8  άνεκαινίοθη παρά τού μακαρίτου καί κατά πρώτον ήγουμένον καί κτητό·
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ρον κυρ ίου Π απαναστασίου υ ίοϋ  *Α λεξίου  δ όποιος χηρευάμενος καί ήλικίας 
χρόνων είκοσι δκτώ διά τον μη εχειν κανένα τέκνον διά κληρονομιάν &εία βουλή  
άποφάοιοεν διά νά μονάση εις μοναστήριον εις τα εδώ οννορενοντα. 'Ένας Τούρκος 
Αρβανίτης από το γέ\·ος τοσ Σατραβέλη (μιά λέξη δυσανάγνωστη) τον Σιούμπαση 
εις τα τριγύρω χωριά και άπεραστικός από τό εν χωρίον νά πηγαίνει εις τό άλλο 
έκάθισε εις τά δέντρα και βρύσιν τής εκκλησίας διά νά άναπανθή δλίγον έως vd 
(δυο λ.έξεις δε διαβάζονται) τής ι)μερός και εϊς τον νπνον του Ιπάνω έδειξε ή Θ ε θ ' 
τόκος ένα ϋ 'αϋμα (0) είς αύτόν ώς είναι γνωστόν εις δλα rd χωρία. 9Ακούοντας 
τό θαύμα αυτό δ μακαρίτης Παπαναστάσιος τής κυρίας Θεοτόκον έβαλεν ζήλον διά 
νά φτιάση αυτήν την εκκλησίαν μοναστήριον καί νά μονάση εκεί %ως τό τέλος τής 
ζωής τον. 9Εζήτησεν τού πατρδς τον κνρίον ’Αλεξίου τό μερίδιον τής πατρικής τον 
κληρονομιάς. cO δε πατήρ τον 9Αλέξιος εδέχθη μετά χαράς τον λόγον τού υιού του 
κυρ ίο υ  Π απαναστασ ίου και δίδοντάς τον τό μερίδων του σχεδόν και δλον τό ίδι· 
κόν τον πλούτον ολίγον δέ εβάσταξε διά την προίκαν μιας κόρης του άνύπανδρης, 
τά δέ επίλοιπα τά έδωσε τού υιού του & εοφω τισμένου κυρ ίου Π απαναστασίου  
(λείπουν δνό λέξεις) μετρητά ζέρια 5412 πέντε χιλιάδες τετρακόσια δώδεκα και γιδο· 
πρόβατα 110 εκατόν δέκα αγελάδες 4 τέσσεοες αλογον 1 ένα και 3 τρία (έφτάπερί· 
που λέξεις αδιάβαστες) είς τον μύλον τού Μπέμπραγα σύνορον με τό αυλάκι τού 
μύλον ανάμεσα από δνό χωράφια τού Σουλενμάν Πασιά (ένηά πάνω κάτω λέξεις 
φθαρμένες) από κάτω από τά Δραγονμηνά τό τρίτον είς την κορυφήν τού αυλακιού 
σύνορον μέ τό ποτάμι και τό χωράφι των φετινά των Τούρκων 9 Ιωανίτη (;) (δυο 
λέξεις αδιάβαστες) 5412 ζέρια έκαμε τήν οικοδομήν τής εκκλησίας κα τ9 έτος 
1 6 9 0  κατά μήνα 9 Απρίλιον μέ μονρασελέν τού Μ εχμ εκ ιέ  Α ια τή φ  έφένδη άπό· 
χτησεν και δλα τά κάτωθεν 2 ποτήρια δύο άσημένια 1 Εναγγέλιον ένα άσημένιον 
1 Θνμιατήριον ένα ασημένιο κανδήλια άσημένα 14 δέκα τέσσερα, άσήμωσε και τήν 
εικόνα τής Θεοτόκον περιζόνια 4 τέσσερα και έγιναν δλα τά ασημικά δύο χιλιάδες 
πεντακόσια εξήντα 2560 και ένα κουτί αγια λείψανα, φελάνια χρυσά 5 πέντε μέ τά 
στιχάρια τους και ακόλουθα και σκέτα ζυγιαις 4 τέσσερας, και τά βιβλία δλα τής α· 
κολονθιας και μέρος πατερικών, γιδοπρόβατα 356 τριακόσια πενήντα έξ ών άπό τά 
πατρικά τον 110 εκατόν δέκα βόδια 5 πέντε αγελάδες έξ 6 εξ ών άπό τάς 4 πατρι· 
κάς τον μουλάρια σαμαρωμένα δνό 2 φοράδες έξ 6 άλογον ένα γάιδαρον ένα 1 
μάτι μύλων και ένα μαντάνι και μιά νεροτρουβιάΛ χωράφια ποτιστικά και ξερικά 
κομμάτια δεκατέσσερα 14 κατά τσ ταπιά τονς μέ τά σύνορά τους άπό τό σπαχή  
Β υ ζεή ρ  άγα Μ π ο σ τα ντζή  εξ ών άπό τά τρία κομμάτια τά πατρικά τον. ή άρχή 
τού μοναστηριού εστάθη είς ανιόν τον τρόπον άπό τον μακαρίτην Παπαναστάσιον 
ήόν 'Αλ.εξίον έζησεν μονάζοντας είς τό μοναστήριον χρόνους 40 τεσσεράκοντα έως 
172S κατά μήνα Μάρτιον έπλήρωσεν τό κοινόν χρέος και είς τούς 172< κατά μήνα 
9Ιανονάριον νγηής και είς τάς φρένας τον έκαμε τήν διαθήκην τον και άφησε τέλιον 
και καθολικόν έπιτροπόν του και κληρονόμον τον (19) και πληρεξούσιον τον μονά 
στηρίου και δλων ιών άνωθεν άποκτημάτων κινητών και άκινήτων τον παν· 
αιδεσιμότατον κύριον Παπα - Μανούσην ή ον 9 Αναστασίου εκ χώρας Ζήτσας 
πρώτον εξάδελ.φόν τον και πρώτον συγγενή του, μάλιστα τού έκαμε και 
ταπί δλων τον τόπον τον μοναστηριού τον όποιον είχεν άγορασμένον !· 
πάνω είς τον αιδεσιμότατον Παπα - Μανούσην άπό τό Σπαχή τής Βελτσιστης Μ ου· 
κατά άπό τον ένδοξιότατον Μ ποστα ντζή  Ούμέραγα κατά μήνα 9Ιανοάριον 1727 
τού ενχήρησεν καί δλω τά άνωθεν έγγράφως είς χεϊρας τού αίδεσιμωτάτον Παπα· 
Μανούοη. Και σήμερον κατ9 έτος 1733 κατά μήνα Μάϊον παραλαμβάνομεν είς χει· 
ρας μας δλ,α τά άνωθεν κινητά καί άκίνητα διά χειρός τού αίδεσιμωτάτον Π απα· 
Μανούση είς άμανέτην δλα τά άνωθεν καί νποσχόμεθα δπου νά δουλεύσωμεν τό 
Μοναοτήριόν μας μέ φόβον θεού καί τής ψνχής μας νά μή λείπεται τό ψαχμΐ άπό



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

τό κραόβάτι τον φούρνον (20) διά yd τρέφωνται οΐ διαβάται και οΐ φτωχοί καθώς 
το είχε καί ό μακαρίτης Παπα·9 Αναστάσιος άκόμα νά βάλλωμεν και ενα Διδάσκα
λον ελληνικόν εις τό μετόχων μας εις Δραγονμήν νά διαβάζει τα παιδιά δλων των 
τριγύρω χωρίων (7) ήγονν Δραγονμής 9 Αραχωβίτσας, Κοκκινόχωμα, Σούλι, Βελ· 
τοίστης, Μπονρδάρι και Ράϊκον και από κάθε δλλο χωρών δπον ήθελαν σνναχθονν 
εις αυτόν τύν Διδάσκαλον και ό Διδάσκαλος νά τρέφεται από τό Μοναστήριον 
ομοίως καί να πληρώνεται. e Υποσχόμεθα δπον δσα σήμερον παραλαμβάνονμε εις 
χεΐρας μας να φυλάξουμε άΰλαβώς χωρίς νά λείφη τό παραμικρόν αλλά νά τα αύ· 
ξήσωμεν και να βαστονμεν παστρικόν λογαριασμόν χρονικόν και νά τον παρρησιά- 
ζομεν έμπροσθεν τον αίδεσιμωτάτου κυρ Παπα Μανούση ομοίως και κληρονόμων 
τον ώς απ' αρχής κτήτορες τον Μοναστηριού και πληρεξούσιοι και αν φανή εις η 
μάς παραμικρά κατάχρησις ή παρακοή εις δσα ώς άνωθεν υποσχόμεθα νά διωχνο- 
μέστε άπό τό μοναστήριον μόνον με τα είδωμένα φορέματά μας. Και οι πληρεξού· 
σιοι τον Μοναστήριον νά φέρουν άλλους τίμιους ιερομονάχους διά την δούλευσιν 
τον μοναστηριού εί δε κι από ευσπλαχνίαν τους δεν άποξενώσωσιν ήμας όντας 
πληροξονσιοι κατά τον διορισμόν του μακαρίτου Παπαναστασίου εις την διαθήκην 
τον να σηκώσουν δλα τα άνωθεν κινητά και ακίνητα και νά τα άφιερώσονν εις τό ιερόν 
μοναστήριον τον Προφήτου Ήλιον τής χώρας Ζήτσας δπον ήγουμενεύει 6 κύριος 
* Ιωακείμ Καμπαλώνης διά καταφρόνησιν και άναξιότητα έδικήν μας είδε πάλιν 
και έχουν ενχαρίσιησιν 6 αίδεσιμώιατος κυρ Παπα-Μ ανούσης καί κληρονόμοι 
διά νά μή σηκώσουν τα άνωθεν κινητά και ακίνητα να εΐμεστε είς χρέος ήαεϊς οι 
ίδιοι ή οι κατά καιρόν ιερομόναχοι δπον εύρεθουν εις τό μονασζήριόν μας Π αλιό- 
ρή νά πληρώσωμεν τα άνωθεν ζέρια 5412 (ολογράφως) είς μετρητά ομοίως και 
τα 110 γιδοπρόβατα και 4 τέσσερα γελάδια και 1 ενα αλογον και τά τρία κομμάτια 
χωράφια τά οποία αυτά ήτον πατρική κληρονομιά του μακαρίτου Παπαναστασίου 
κτητόρον του Μοναστηριού Παλιορής. Σημειούμεθα και τα δσα αφιερώματα εχομεν 
είς χεΐρας μας παρά των ενγενεστάτων άρχόντων 9Ιωαννίνων αφιέρωσε ή κυρία 
Ράϊδω Ίωαννίτισα μιάν μπάστενα με δλα τα χωράφια της κατά τό ταπί των σπα- 
γψήδων είς χωρών Δραγονμή ή οποία Ράϊδω εΐγ,εν ελθη είς Δραγωμήν είς τον και
ρόν τής πανώλης (8) δπον ήτον είς ’Ιωάννινα αφιέρωσε και δυο κανδήλια άσημέ- 
via δράμια 124 εκατόν είκοσι τέσσερα και 1 ενα σταυρόν με τριάντα δύο 32 μερ- 
τζάνια και τρεις 3 πέτρες άπό σμαράγδι, αφιέρωσε και δ δρχων κύριος Χ ρ ισ τό 
δουλος Μαρούτσης ενα φελόνι γάντζο και 1 ενα στιχάρι κατηφένιο και 1 ενα επι- 
τραχήλιον και ϋπομάνικα και I ενα περιζύόνιον δράμια 42 σαράντα δύο, άφιέρωσε 
και δ κύριο; * Αναστάσιος Καραϊωάννης πενήντα 50 ρίζαις ελιαίς (21) είς τον 
πάτω στο περιβόλι άπό τήν καρνάν και κάτω, άφιέρωσε καί δ κυρ Πάνος Θεο
δοσίου (9) ενα 1 επιτάφιον χρνσοκεντημένον.

Διό εγινε τό παρόν μας ενυπόγραφον με τάς ιδίας μας υπογραφάς καί βούλ 
λας μας καί μαρτυρημένον παρά των ευγενεστάτων άρχόντων καί βουλωμένον καί 
μέ τήν βούλλαν του μακαρίτου Παπα·9 Αναστασίου κτητ όρου τού μοναστηριού διά 
φανέρωσιν Αλήθειας. 1733 Μαιον 15 — ».
‘Αμέσως μετά τη βούλλα τήν κτητορική (1690) ακολουθούν οι υπογραφές :
Διονύσιος ιερομόναχος Παληορής βεβαιώνω και μέ τήν βούλαν μου 
Δανιήλ » » » » . »
Άνανίας Ιερομόναχος βεβαιώνο).
Χριστόδουλο; Μαρούισης Ίωαννίτης μαρτυρώ ώς άνωθεν. 
Αναστάσιος Καραϊωάννης » » »
Πάνο Θεοδοσίου » » »
’Αθανάσιος Μοσπινιώτης * » »
Ζάχος Πασχάλη προεστός Άραχωβίτσας μαρτυρώ
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Δημήτριος Νικολάου προεστός Βελτσίστας μαρτυρώ
Κωνσταντίνος Παπαθανασίου προεστώς Καρίχσας μαρτυρώ και μέ τήν βοΰλλαν μου 
Κυριαζής σταΰρου γραμματικός άρχοντας μαρτυρώ και μέ τήν βούλλαν μου 
Βελλάς καί Κονίτσης Κωνστάντιος βέβαιοι <*ψν Ιουλίου ά.
Δημήτριος Γεωργίου Συκά Ίω αννίιης μαρτυρώ ως άνωθεν 
Νικόλαος Ρογκότης » » » »
’Αλέξιος ίερεύς καί πρωτόπαπας προεστώς Άραχωβίτσης μαρτυρώ 
Πασχάλη Ζάχος Άραχοβιτσιότης μαρτυρώ 
Νικόλαος Λαληνίκα » « '
Νικόλαος Λάμπρου » »
Αύγέρης ίερεύς έκ χώρας Ζήτσης μαρτυρώ
Διαμάντη νάκος » » » ομοίως
Παρθένιος Ιερομόναχος και δάσκαλος έγραψα τα άνωθεν καί μαρτυρώ
Βελλάς καί Κονίτσης Γερμανός βέβαιοί <?ψ\γ' Μαΐου 15
Βελλάς καί Κονίτσης Νικόδημος βέβαιοι φψνε' Μαΐου ιη'». (10)

'Α πό ιίς σαράντα ακόμα υπογραφές ιερωμένων και λαϊκών πού άκολουθοΰν 
καί βεβαιώνουν το ίσον και α,ταράλλακτον τού πρωτοτύπου τού άνωθεν γράμματος, 
οί περισσότερες από τις όποιες είναι δυσανάγνωστες, σημειώνω ολίγες—τις πιο εν
διαφέρουσες :
«Δημήτριος ιερεύς δ τών Ίωαννίνων οίκονόμος μαρτυρώ δτι ϊσον εστι τφ πρώτο-

τυπφ
'Ιωάννης ίερεύς εκ χώρας Κοβίλιανης ναχαγέ Κουρέντου μαρτυρώ δτι ϊσον τφ

πρωτοτύπφ Ιστί
Χριστόδουλος ίερεύς εκ χώρας Βελτσίστας ναχαγέ Κουρέντων μαρτυρώ δτι ϊσον

Ιστι τφ πρωτοτύπφ
Παίσιος ήγούμενος τού σταυροπηγιακού μοναστηριού έβαγγελιστρίας σόσινου μαρ

τυρώ δτι ϊσον καί άπαραλλάκτον 
Κωσταντής νάχος από Στολοβό ζαγορίου μαρτυρώ ομοίως 
Σταμάτης Χριστοδούλου προεστός ΐήτσας μαρτυρώ δτι ϊσον 
Χριστόδουλος Προκοπίου Φιλήτης Πογδόριανη μαρτυρώ δτι ήσον.
Κωνσταντίνος Βαταβάλης από χωρίον Καπέσοβον Ζαγορίου μαρτυρώ
Νικόλαος ίερεύς καί οίκονόμος τού χωρίου δολιανών μαρτυρώ
Κονσταντινός αναγνώστου προεστός μόσιορης ώσαύτος ναχαέ κουρέντου μαρτυρώ
‘Ιερόθεος ήγούμενος ηλιόκαλτις μαρτιρό ότη ήσον εστίν
Πολόκαρπος Πρωτοσυγκελος Σιναΐτης μαρτυρώ
Σαραφημ ήγούμενος τού σωτήρος νησιού Ίωαννίνων
Παναγιοηης ίερές σακελλίων Ίωαννίνων
Ιω άννης Παπαζέλα Μαρτυρό ομοίως Κάτω Σουδενά Ζαγορίου».

Στο ήγουμενειο φυλάσσεται ακόμη κατά τον ϊδιο μέ το προηγούμενο τρόπο 
καί τό άκόλουθο έγγραφο διαστάσεων 0,19X0,24 άσπρο γραμμένο κι άπότίςδυό 
όψεις χαρτί, μέ πάνω πάνω αριστερά τίς σφραγίδες τού μοναστηριού παλαιά καί 
νέα. Ή  παλαιά δεν φέρει εικόνα τής Θεοτόκου καθώ; στο προηγούμενο έγγραφο 
άλλά μόνο τά εξής μέ κεφ. δμως γράμματα : «Η γέ\ησις τής Θεοτόκου λάμπωβο 
κι Παλιουρωτό ηπωκίμενο ης τό μοναστίριον προφίτου Ηλιου Ζιτσα κτιτορ Πα- 
παναστάσιος εκ θεμελίου τό μοναστίριον 1690». Ή  νεώτερη είναι ακριβώς ή ϊδια 
μέ τού προηγουμένου εγγράφου. Πέρα άπ5 αυτές υπάρχει σφραγίδα τουρκική μέ 
μονογραφή άνήκουσα στον « Αληζοτ—Πασιά (11) Ζαδέ (τρεις λεξεις δυσανάγνω
στες) καί παράπλευρά της δεύτερα τουρκική σφραγίδα καί υπογραφή μέ τίς λέ· 
λέξεις : «ΖΙτσα μουκατά βοϊβότασι Άχμέταγας».

’Από τό έγγραφο τούτο, πού υπέχει θέση γράμματος, καθώς λέγει, πιστό-
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ποιητικού, πληροφορούμαστε αρκετά για την ίστορία του μοναστηριού, ξεχωριστά 
δέ για την πυρπόληση και παντελή καταστροφή του από τον λησταντάρτη τότες 
*Αλή—Πασιά. (12) ’Ανάμεσα ακόμα στις υπογραφές των μαρτύρων πού τό κο
σμούν, ξεχωρίζουμε αυτούσια και κείνη τού Δασκάλου τού Γένους 'Αθανασίου 
τού Ψαλίδα. (13)

Καί νά τι γράφει αυτό τό δεύτερο έγγραφο I
«Πίστην βεβαίαν ποιοΟμεν οί ύποκάτωθεν ύπογεγραμμένοι δ'τι ή άρχή τοΟ 

Μοναστηριού Παλιουρής όντας έν μικρόν παρακλήσιον μέσα είς τό δάσος είς τό
πον όνομαζόμενον Παλιουροτό είς σύνορα δραγουμής τσιφλίκι τοΟ Χατζή Πασια 
ζανταί άσήμπεγη θείας πρόνοιας τό έκτισεν έκ θεμελίου ό μακαρίτης Παπαναστά- 
σιος υίός ποτέ ’Αλεξίου εκκλησίαν περιοχήν καί κυλίον μέ πατρικήν του περιου
σίαν άπόκτησεν καί χωράφια μύλους πρόβατα γελάδες καί άσημικά από μετρητά 
πατρικά του ζέρια φλορένια 5412 (ολογράφως) καί τό όνόμασε μοναστήριον Πα- 
λιουρή κατέτος 1690 κατά μήναν άπρίλιον ακόμα έπρόσφερε άπό τά πατρικά του 
γιδοπρόβατα 110 (βλογράφως) αγελάδες 4 τέσσερες άλογο έ'να 1 καί τρία κομμά
τια χωράφια μούλκια πατρικά του ώς τό ξεχωριστόν κτιτορικόν γράμμα τά φανε
ρώνει κατ’ ιδίαν κατ’ έτος 1733 κατά μήνα Μάϊον όποβεβαιομένον υπό τούς τότε 
εύρισκομένους ίερομονάχους διονύσιον καί δανιήλ καί άνανίαν μαρτηριμένον άπό 
τούς προύχοντας τών Ίωαννίνων κυρ Χριστόδουλον μαρούτζην κυρ Αναστάσιον 
Καραϊωάννην κυρ Πάνω Θεοδοσίου κυρ Αθανάσιον Μοσπινιώτην καί έπίλοιπη προ- 
εστή τοΟ χωρίου Δημητριον Νικολάου προεστόν Βελτσίστης Ζάχο Πασχάλη προ.

, στών ραχωβίτσας Κωσταντίνω Παπα·’Αθανασίου προεστών Καρίτσας Κυριαζήν 
σταύρου γραμματικό άρχων μαρούτζη καί παρθένεων ιερομόναχον καί έλληνο- 
διδάσκαλον τό όποιον κτητορικόν γράμμα εύρίσκεται είς χειρας τών κληρονόμων 
Παπα Αναστασίου έπικυρωμένον άπό τούς τρεις πασιάδες τών Ίωαννίνων και τρεις 
άρχιερείς τής έπισκοπής βελάς κυριάρχους τοϋ μοναστηριού άποθανόν ό μακαρίτης 
Ηαπαναστάσιος κατά τό 1728 κατά μήνα μάρτιον άφησεν έπίτροπόν του καί κλη
ρονόμον του τόν α' έξαδελφόν του κύριον ΠαπαΜανούσην έκ χώρας Ζήτσας μέ 
γράμματά του καί μέ ταπή τόν σπαχίδων χασ-Βελτζίστας μουκαντά μποσταντζή- 
μπαση όμέραγα καί ό κυρ Παπαμανούση; έδιώρισεν βεκίλην τόν κύρ διονήσιον (14) 
διά νά έπητηρή τό μοναστήοι'ον καί νά διδη παστρικόν χρονικόν λογαριασμόν πρός 
τόν ένδισιμώτατον κύρ Παπα Μανούσην ώς κτητόρων τοΟ μοναστηριού όμοίως καί 
κληρονόμων του. σημιουμεν καί δσα άφιέρωσεν ό κυρ Παπαμανούση; είς τό μονα
στήριον διά ψυχικήν του σωτηρίαν καί διά νά του χαρίση ή κυρία Θεοτόκος τόν 
μονογενή έγκονά του νεογενημένον Χρηστόδουλον κατά τους 1777 νοεμβρίου 15 
ώς τό ξεχωριστόν γράμμα τών τότε καλογέρων τά φανερόνει κατηδίαν άκόμη άφιέ- 
ρωσε καί ένα όσπίτιον άγορασμένον άπό Ελένην βασίλη ίατρόν καί στασινήν ’Α
ναστασίου βασίλη ίατρόν μέ δλας τάς ήκοδομά; κήπους άμπέλια τέσσερα χωράφια 
δέκα τρία διά ζέρια φλορένια 1100 ήτη χίλια έκατόν άκόμη καί ένα άμπέλι στά 
άλητζιά (;) άγορασμένον άπό άποστόλην Καλαρίτην ζέρια 67 καί ενα όσπίτι είς 
Ίοάννινα είς μαχαλά σεράγη άγορασμένον άπο δέσπο γηνή Χριστοδούλου ζαφίρη 
χοντροπαπουχζή διά ζέρια 613 (όλογρ.) συμποσούνται δλα τά άφιερώματα τοΟ 
κυρ Παπαμανούση 1780 (όλογρ.). συμιοΟμεν τά δσα σήμερον άφιέρωσεν ή κυρία 
αγγελική συζιγος ποτέ άναστασίου καί νύμφη κυρίου Παπαμανούση ότι μέ τό νά 
άκολούθησε πυρκαϊά καί έκάγη τό μοναστίριον παλιουρής διόλου δέν έμεινε 
τίποτε κατά τούς 1782 κατά μήνα Ιούνιο έξ αίτίας τού αλή μπεγη υιού βελήπασα 
άπό τεπελένι δπου έβήκε ζορμπάς διά νά κυριεύση τά Ίοάννινα καί ναχαέδες βλέ
ποντας η κυρία αγγελική τήν αθλία κατάστασιν καί έρήμωσιν τού κτητορικού της 
μοναστηριού έδωσε διά νέαν οικοδομήν τού μοναστηριού είς χείρας κυρίου ανανίου 
ήγουμένου τού αύτοΟ μοναστηρίου ζέρια 1000...
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°Ο0εν έγινε τδ παρόν πίσζοίζαητ.χδν γράμμα βουλωμένε* και μέ τάς δύο 
βούλλχς χοΟ μοναστηριού και έπικυροόμεν^ν καί άπό τδν άγιον Ίωαννίνων καί 
έδώθη τη  κυρία αγγελική καί κληρονόμον της Χριστόδουλον διά νά έχει τό κΟρος 
καί αίσχήν έν παντί καιρώ καί ζόπω 1784 σεκτβμβρίου 21 Ιωάννινα.

Ίωαννινων Θεοδόσιος αηά 
" ’Ιγνάτιος 'Ιερομόναχος μαρτυρώ

’Αθανάσιος Φαλίοας 
Χριστόδουλος Βλαχουτζης 
Δημήτριος Γ. συκά 
ζωη Πάλης μαρτυρώ 
ΚωσταντΤνος Κατεργάρης 
’Αλέξιος Ίωαννούτζου Κόν.αρης 
βησσαρίων ηγούμενος Παληωρι καί οί λοιποί πατερες 
αναστασιος ιερεύς ζιτζας 
αβγέρης ίζρευς ζιτζας ν
θεοδορής ανιφαντή καρίτζα 
'Αλέξιος Κρομύδη 
Παναγιώτης ρογκότης 
ανανίας ιγοόμενος
δοσήθεος ηερομδναχος Δημήτριος Αθανασίου 1801».

’Ακολουθούν συνολικά εϊκοσιπένιε υπογραφές μερικές από τις όποιες παρα
λείπω σάν δυσανάγνωστες.

4 ,— ΟΙ πατά καιρούς μονάααντες πατέρες

’Από τά παραπάνω έγγραφα και επιγραφές από διάφορες ενθυμήσεις άπο- 
κείμενες σέ παράφυλλα των λειτουργικών βιβλίων του μοναστηριού μέγα μέρος 
ιώ ν όποιων άνέγνωσε και δημοσίεψε στα Ή πειρ . Χρονικά (Νέος Κουβαράς Τ .
Δ' σελ. 1—54) ό άείμνηστος μητροπολίτης ' Αθ ^ναγόρας, εργάτης ακαταπόνητος 
τής Ή π ε ιρ  ’Ιστορίας, καθώς κι από πληροφορίες πού συνέλεξα άπό τούς γέρον- 
τότερονς τής περιοχής, καταγράφω κατά χοντρική χρονολογική σειρά τούς εδώ 
μονάσαντας αγίους πατέρες, δεν άποκλείω όέ άπό τό προσκλητήριό μου τούτο νά 

* άπουσιάζουν κάποιοι, πού δεν δυνήθηκα κατά τον ενα ή τον άλλο τρόπο και παρά 
τις προσπάθειες μου νά επισημάνω.

*Έτσι άπό τό 1660 ώ ; τό 1728 χρόνο τού θανάτου του μονάζη εδώ ό ιδρυ
τής τού μοναστηριού Παπαναστάσης ’Αλεξίου (Ζιτσιώτης (15) δ όποιος «έκτισεν 
εκ θεμελίων εκκλησίαν περιοχήν και κυλίον μέ πατρικήν του περιουσίαν» πάνω 
στή θέση καθώς είδαμε τού παληού υπάρχοντας ομωνύμου εξωκλησιού. ’Οργανω
μένη δμως μοναστική ζωή κατά τό πρότυπο τών άλλων παλαιοτέρων μοναστηριών 
τής περιοχήε εμφανίζεται εδώ άπό τό 1733 χρόνο πού ό νόμιμος κληρονόμος τού 
πρωτοΐδρυτή Παπαναστάση επίσης Ζιτσιώτης ξάδελφός του Παπαμανονσης, εγκα* 
θιστά σ’ αυτό κατόπιν γραπτής συμφωνίας μαρτυρημενης άπό τούς προύχοντες και 
τούς Ιπισκόπους Βελλάς και Κονίτσης πού υπάγονταν τότε ή περιοχή και επικυ
ρωμένης άπό τούς έκπροσοδπους τού Τουρκικού Κράτους πασιάδες τών Γιαννί- 
νων, τούς μοναχούς Ά νανία, Διονύσιο καί Δανιήλ. Ά πό επιγραφή πού υπήρχε 
στή βρύση τής μονής μέ ήμερομηνία 30)9)1791 ό Άνανίας αύτός μάλλον ανα
γράφεται ώς προηγούμενος άναφερόμενος καί στο δεύτερο άπό τά δημοσιευόμενα 
έγγραφα ώς ήγούμενος τό 1784, όταν ξανάχτισε τό καταστραφέν άπό τον Ά λή  μο
ναστήρι, ήγούμενο; δέ ό Βησσαρίων, αύτός ό ίδιος τής έπιγραφής, πού καταχωρή
σαμε πιο πάνω μέ τούς σ’ αυτή άναφερόμενους Ιπίσης αγίους Πατέρες Νεκτάριο, 
Ζαχαρία. Διονύσιο (ίσως αύτόν τού 1733), Θεοδόσιο, Α γάπιο  καί Βενιαμίν, πλήν
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του Γρηγορίου του γνωστού Παλιουρίτου, ό όποιος αποδείχνονται πλέον, δα  έκά- 
ρη μοναχός μεταξύ των Ιτών 1701 — 179G- *0 Βησσαρίων αύιός ήγουμενεύει χαί 
χατά τό 1801, καθώς φαίνεται χι από τό β' των παραπάνω εγγράφων. Κατά τήν 
περίοδο δέ της ήγουμενείας του τό μοναστήρι φιλοξενεί τό μεγαλύτερο άπό κάθε 
άλλη φορά αριθμό πατέρων, ανθεί δέ οϊκονομικά.

Κατά μιά άλλη ενθύμηση (Ήπειρ. Χρ. δ. π.) μονάζει ακόμα εδώ τό 1808 
κάποιος «Χρύσανθος Κρατζουνηστηκότης παληορής» καθώς την υπογράφει ό ίδιος, 
από τό χωριό Κρετσούνιστα, άγντυστο υπό ποια ιδιότητα, μη άναφερόμενος δέ σέ 
προηγούμενα έγγραφα και στις 20)9)1816 Χριστόφορος ίεροδιάκονος Παληορίτης 
Ιστορεί δι’ ολίγων σέ άγραφο φύλλο μηνιαίου τού μοναστηριού τούς λαμπρούς γά- 
μους τού Σαλήχ μικρότερου παιδιού τού Ά λή —Πασιά. Σ ’ άλλη επίσης ένθύμηση 
υπό χρονολογία 4)8)1821 άναφερόμενη στον πόλεμο τού Άλήπασια μέ τούς σουλ- 
τανικούς, υπογράφει κάποιος μοναχός Νικόδημος Παληουρής, πού ορίστηκε νάφυ- 
λάγη τό άναμερημένο σέ τρύπες τού κοντινού χωριού Δραγουμή βιό τού μοναστή- 
ριού, από τό φόβο των Τούρκων. Ενθύμηση 6έ τής 1)3)1828 άναφεράμενη σέ 
σύγκαιρη άπογραφή των κατοίκων τής περιοχής υπογράφεται από κάποιον «Κα- 
λοίνικο ΐεροδιάκωνα Παλεωρής».

Μεταξύ των ετών 1839—43 εφημερεύει στη μονή κατά μιά άλλη ενθύμηση 
κάποιος Παπάγγελος μέ ηγούμενον τον Ή λίαν άγνωστης καταγωγής καί οί δυό. 
Στην ύπέρθυρη επίσης τού ναού έπιγραφή πού άναφέραμε, τη σχετική μέ τήν 
ιστόρησή του. Κατά τό 1833 ήγουμενεύει ό πανοσιολογιότατος κυρ Δανιήλ, α
γνώστου καθώς κι δλοι οι προηγούμενοι καταγωγής και κατά κόσμον ονομάτων. 
9Ακόμα καθώς άγαφέρει 6 Λαμπρίδης (Ά γ. Β' σελ. 196) κάποιος Ιερομόναχος 
"Αγάπιος «κουρά τής μονής Παλιουρής», ίσως εκείνος τής κτιτορικής τού Ναού 
επιγραφής, κληροδοτεί μέ διαθήκη του κατά τό 1860 φλωριά καισαρικά 75 στο 
Σχολειό τού χωριού Δραγουμή, καθώς και διάφορα σοβαρά χρηματικά ποσά στις 
εκκλησίες τής πόλης τών Γιαννίνων, «δπερ κατά γράμμα ό προ μικρού εξ ήμών 
μειαστάς Μελέτιος ό Πανταζίδης έξεπλήρωοεν, ενώ πάσαι αί λοιπαί διατάξεις τού 
αοιδίμου εκείνου άνδρός έμειναν ανεκτέλεστοι καί τά ποσά Κύριος γιγνώσκει τί 
εγένοντο» (*Αγ. Β' σελ. 21). "Από άλλην επίσης ενθύμηση (δ π. σελ. 53) πληρο- 
φορούμεστε δτι κατά τις 20)11)1870 «άνεπαυθη ό μακαρίτης ήγούμενος 'Ανθιμος καί 
πατρίς του ήτο από χορίου Άραχοβίτσα πλησίον τής μονής». Περί τού ’Ανθίμου 
αυτού τού Α' από τήν Άραχωβίτσα, γιατί θ ’ ακολουθήσουν καί δυό ακόμη άλλοι 
από τό ίδιο χωριό καί μέ τό ίδιο όνομα, έμαθα από χωριανούς του γερόντους, 
πώς ελέγοντανΈύάγγελος Σταμάτης. Στις 29)11)1877 προάγεται σέ ήγούμενοαπό 
τον επίσκοπο Βελλάς Βασίλειο, κάποιος αρχιμανδρίτης μέ τό όνομα Θεόκλητος, 
πού καθώς φαίνεται δέν έμεινε πολλά χρόνια σώ μοναστήρι. "Ύστερα άπ’ αυτόν 
καί κατά τις μαρτυρίες γεροντοτέρων από τούς κατοίκους τής περιοχής, πού είναι 
σέ θέση νά γνωρίζουν κάπως καλύτερα τά πράγματα, ήγουμένευσε επί μακρά σει
ρά ετών καί μέχρι τό 1927 περίπου, ό Επίσης Άραχωβιτσινός Παναγιώτης Στα
μάτης υπό τό μοναχικό όνομα Ά νθιμος Β', γνωστότερος στούς έπιζώντες σάν 
Άνθιμος ό μεγάλος. Σ ’ αυτόν οφείλεται και ή ανέγερση τού ήγουμενείου καθώς 
είναι σήμερα, σύμφωνα μέ σωζόμενη έντειχισμένη πάνω σ’ αυτό ενυπόγραφη πλά
κα, πού γράφει: «Άναλώμασι τής ιερά; μονής ήγουμενεύοντος Π. Α. Σταμάτη εξ 
Άραχωβίτσης, Έπιτροπεύοντος X. I. Σακελλάριου 1899». Είναι ακόμη γνωστός 
στήν περιοχή γιά την πολύ παρεξηγημένη άντιδικία του, όφειλόμενη μάλλον σέ 
περιουσιακές διαφορές, μέ τόν καπετάν Γιάννη Πουιέιση, ό όποιος κατά τήν προ 
τού 12 περίοδο δι έμεινε στο γειτονικό τού μοναστηριού χωριό Δραγωμή σάν επι
στάτης κτημάτων τής οίκογενείας του. (16) Τό τέλος τής μακράς του ήγουμενείας 
τού όμολογουμένως δραστήριου αυτού Άνθιμου, εσήμανε καί τήν αρχή τής πα*
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ρακμής του μοναστηριού, Ιπειδή την εποχή αυτή (1927) συντελέστηχε ή άπαλλο· 
τρίοιση τού μεγαλύτερου μέρους των κτημάτων του (17) πράγμα, πού επέφερε καί 
την προοδευτική εξαφάνιση και των πολλών ζώων του μικρών και μεγάλων. Μαζί 
μέ τον ’Ά νθιμο εμοναζεν εδώ και ό καλόγηρος υπό τό διομα Γρηγόριος, καταγό
μενος άπό τη Δραγωμή, καθώς και μια άγαθοκατης μνήμης καλόγρηα από τήν 
Πλεσίβιτσα Φιλιατών υπό τό δνομα Ζωίτσα. Μετά τον ’Ά νθιμο Β' εχρημάτισε ή- 
γούμενος κατά περιόδους και για λίγον καιρό ο άπό τήν Άραχωβίτσα επίσης Εύ- 
άγγελος Σταμάτης υπό τό δνομα Ά ν θ  μος κι αυτός, ανεψιός τού προηγουμένου, 
γνωστός και ώς Ά νθ ιμ ος δ μικρός, γιά διάκριση άπό τον ζώντα άκόμη πολύ γέ
ροντα τότε θειο του Ά ν θ ιμ ο  τον μεγάλο, μετ’ αυτόν δε και γιά ολίγο επίσης χρο
νικό διάστημα κάποιος Παντελεήμων Άγιονορίτης. Τό 1933 τοποθετείται ήγού- 
μενος Παληουρής δ Ζαγορίσιος ίερέας 'Ico. Πατσούκας άπό τά Σουδενά υπό τό 
δνομα ’Ιωακείμ, ώς w  1944. Πολλά άπό τά καρποφόρα δέντρα τής μονής είναι 
έργα τών χεριών του. Κατά τό 1946 και γιά πολύ λίγον καιρό ερχεται κάποιος 
Παντελεήμο)ν πάνω άπό τό Γρεβενήτι, καθώς μουειπαν, τά τελευταία δέ χρόνια 
μόνιμος ένοικος τού μοναστηριού είναι μιά γριούλα άδηλου καταγωγής και ονόμα
τος, γνοιστή ώς Μαρία μοναχή. Τήν επισκέπτομαι δυο και τρεις φορές τό χρόνο. 
Παρά τΙς επίμονες δμο)ς παρακλήσεις μου νά ίδώ τά παληά βιβλία τής μονής άπό 
τά όποια πιστεύω, πό)ς αρκετά άγνωστα γ ι’ αυτή στοιχεία θά έρχονταν σέ φως, 
στάθηκε αδύνατο νά μου επιτρέψει.

(Συνεχίζεται)

1. Ή κατάρρευση τού τμήματος αύτοΰ του 
ναού έγινε άκριβός στις 28)11)1813 καθώς μαρ- 
τυράει σχετική μέ τό γεγονός ένθύμηση (Ή π. Χρ. 
δ.π. σε?.. 36) ·* «1813 Νοεμβρίου 28 ήμερα παρα- 
σκεβή ορα 3 εγηνε μεγος σησμός χδσον όπου έ
πεσε η έκ?„ησηα της παλιορής και έπεσαν τρηα 
οτξακια και εξι σπίτια της δραγομης μερικά ο
λίγο μερικά καταγή ος και ης τά ηοάνινα κλπ.*. 
Τό 1816 δέ ή π?.ευρά αύτή καθώς είπαμε έκτί- 
σθηκε έκ νέου.

2. Πρόκειται πιΟανώτατα γιά τόν γνωστό 
άπό τό Καπέσοβο τού Ζαγοριού άρχοντα Νού- 
τσο Αλεξίου ή Καραμισίνη πατέρα τού Ά?.έξη 
Νούταου 6 όποιος Καραμισίνης κατά τό Λαμ- 
πρίδη (Ζαγορ. 27—28) ιΧερσί τε καί ποσί άπό 
τού 1/58 ύποστηρΐξσς τόν Ά?.ήν είς τήν προ- 
αγωγήν του έγένετο εύθύς μετά τόν διορισμόν 
αύτού ώς σατράπου Ίωαννίνιον γενικός τού Ζα- 
γορίου προεστώς (Βεκίλης)» άσκούσε δέ τερά
στια έπιρροή κοντά του. Α π ’ αύιό εΐκάζο) καί 
τήν κάποια συμβολή τού Ά λ ή — πασια στήν έκ 
νέου ανέγερση τού ναού. ΙΥιννιώτης επίσης άρ
χοντας τής έποχής ήταν καί ό οέ συνέχεια άνα- 
φερόμενος επίτροπος Δημητρ. ’Αθανασίου.

3. Γράφει λοιπόν εκεϊ ό Άραβαντινός .· «Έν 
oj δέ πρός ποινήν καί βασάνου; τών πολεμίων 
του καί τών θυμάτων τής τυρανίας του ώκοδό- 
μησεν είρκτάς καί ποικίλα βασάνων μέσα, ού 
συνεστά?σι ό άλιτήριος (ό Θωμάς Πρελούμπος) 
τού άναγειραι καί τόν ιερόν ναόν τής Παλιού- 
θής».

4. Πρόκειται πιΟανώτατα γιά τόν έπ* όνό- 
ματι τής Θεοτόκου έπίσης τιμώμενο βασιλικό 
ναό τού Λσμπόβου, χωριού τής Β. 'Απείρου, άπό

(■ τ ις  άρχαιότερες ίσως σωζόμενες στόν τόπο μας 
χριστιανικές έκκ?.ησίες. Στό ναό αυτόν πού χτί- 

j f  στηκε κατά εγχώρια παράδοση άπό τόν αότοκρά- 
τορα ’Ιουστινιανό (555 μ. X ) πάνω σέ θεμέλια 
παλαιότερης εκκλησίας, υπάρχει άξιό?.ογη εικόνα 
τής Θεοτόκου μεταφερμένης άπό τή Βενετιά κα
θώς καί πο?.ύτιμο χειρόγραφο Ευαγγέλιο μέ 
τήν υπογραφή τού 'Ιουστινιανού. (Δες καί Ή - 
πειρ. Ήμερ. 1914 σελ. 1CJ). Στό χωριό μου 
Γραμμένο ακόμα υπάρχει έξωκ?.ήσι τιμώμενο 
στόνομα Παναγιάς τής Λαμποβιτριας λεγάμε
νης, ή κατά τό πρώτο δέ δεκαήμερο τού Σεπτέμ
βρη τε?.ούμενη ζωοπανήγυρη Παραμυθίας φέ
ρει έπίσης τό χαρακτηριστικό όνομα «Λάμπο* 
βο*. Πιστεύω πώ; ό?.ες οϊ παραπάνω έπτονυμίες 
τής Παναγίας σχετίζονται μ’ εκείνη τής παληας 
Παναγιάς τού χωριού Λαμπόβου.

5. Στά δημοσιευόμενα δυό έγγραφα κατα
βλήθηκε προσπάθεια διατήρησης τής ορθογρα
φίας τών κειμένων. Οί υπογεγραμμένες δέ λέ
ξεις στό πρώτο έξ αυτών είναι γραμμένες μέ 
κόκκινη με?Λνη.

6. Παρά τις επίμονες έρευνες μου μεταξύ 
τών κατοίκων τής περιοχής τού μοναστηριού 
δεν ήμπόρεσα νά μάθω τί είδους θαύμα έδειξε 
ή κυρία Θεοτόκος στον Τούρκο 'Αρβανίτη πού 
κοιμήθηκε διαβατικός στά δέντρα τής έκκλησι- 
άς της, παρά τό καθαρά γραφόμενο «ώς είναι 
γιτοσιόν είςό?.ατά χωρία».

7. Τήν υπόσχεσή τους αύτή δέν φαίνεται νά 
έξεπλήρωσαν στό ακέραιο οί κατά καιρούς διοί
κησαν τες τή μονή καί κατά τά πρώτα μετά τήν 
Ιδρυσή της χρόνια, οπότε τά Σχολεία αύιά (Έλ- 
?.ηνικά) ήταν σπανιοότατο είδος σ’ ό?.η τήν πε
ριοχή. ά?.?.ά καί κατοπινή, όταν αυτά άρχισαν 
νά πυκνώνουν τίς τάξεις τους ο' ώρισμένα χω-
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ριά της (Γραμμένο, Ζίτσα, Κούρεντα). Διαμαρ- 
τυρόμβνος ό Λαμπρίδης γιά την ολιγωρία αύιή 
τής μονής νά συμβάλη στην πνευματική αφύπνι
ση των κατοίκων τής επαρχίας, Ιδρύοντας ή ένι- 
σχύονταξ τά σχολεία της γράφει: «Μή ή Πάλι· 
ουρή ^χρησιμοποίησε τίποτε πρός άνάνηψιν έκ 
τοΰ λήθαργου των περίοικων καί τούτα υπό α
νεξαρτήτου και αρχοντος μέχρι χθες έπιβλεπο- 
μειη (Κονρ. σελ. 64)». Και άλλου : «Άλλα δεν 
είναι άτοπον ή τής Παλιουρής μονή επί οπού- 
δαιοτάτοις διακρινομένη προσόδοις νά χρησιμο
ποιεί τά αγαθά αυτής πρός άπληστείαν τού η
γουμένου αυτής ή καί τού ύποσιηρίζοντος τοΰ' 
τον; (*Αγ, Α' σελ. 60 ». Ό  ίδιος δέ συγγραφέας 
εις τό «Περί των έν Ήπείρφ Άγοθαεργημά- 
των» πόνημά του καί Κεφ. «Πνευματικοί έστίαι 
έν διαφόροις τής ’Ηπείρου Μονοίς καί επιχορη
γήσεις αυτών υπέρ Σχολείων ιδίως έν τω πα· 
ρόντι α1ών»> δέν είδα ν* αναφέρει πουθενά ανά
μεσα στ* άλλα καί τή μονή Παληουρής. Παρά 
ταΰτα, καθώς πληροφορήθηκα, ή μονή κατέβα?.- 
λε κάθε χρόνο κατ* έθιμο, ένα μικρό σχετικά 
ποσό γιά τό μισθό τού Δασκάλου τής Βελτσί- 
στας. ’Από τις 70υ δηλ. πάνω κάτω λίρες, πού 
ανέρχονταν τά ετήσια έσοδά της έδινε γιά τό δά
σκαλο τοΰ παραπάνω χωριού 5 μόνο λίρες έπί 
μισθού του συνολικού 45 λνίρών τό χρόνο. Μι
κρά επίσης ποσά έδινε γιά τόν ίδιο σκοπό καί 
στά χωριά τής περιοχής Δραγουμή μαί Άραχω- 
βίτσα, ίσως δέ καί στό τής Ζίτσσς, όπου διατη
ρούσε αριθμό ακινήτων. Τό παράπονο λοιπόν 
τού Λαμπρίδη αποδείχνει «ι ύστερα απ’ όλα αυ
τά πέρα γιά πέρα βάσιμο.

8. Μοΰ είναι δύσκολο νά καθορίσω με α
κρίβεια ποιά πανώλη τών Γιαννίνων εννοεί γρά
φοντας «από τόν καιρό τής πανώλης* γιατί στά 
κοντινά πρό τού 1733 —χρόνο σύνταξης τού εγ
γράφου—χρόνια, σημειώνονται στήν πόλη μας 
δυό τέτοιες φοβερές επιδημίες άναφερόμενες άπό 
τόν Άραβαντινό. *Η μιά : «Κατά τήν 1 ’Ιουλίου 
1667 προσβαλι,ύσα πρώνην τήν γυναίκα τού 
Μπουρδουμπά καί έκ τούτου έμεινε παροιμία 
μεταξύ τών Ίωαννιτών άπό τόν καιρό τού 
Μπουρδουμπά περί διηγημάτων εποχής αρχαί
ας» (Χρον. Ήπειρ. Β' σελ. 224), *Η δεύτερη 
κατά τό 1681, κατά τήν οποία ό αντικαταστάτης 
τοΰ γνωστού τής εποχής αύτής Γιαννιαηης Δα
σκάλου Βησσαρίωνα Μακρή Παΐσιος έκ Παρα
μυθίας, αναγκάστηκε νά έπανακάμψη στήν πα
τρίδα του «φοβηθείς τήν τότε ένσκήψασαν είς 
τά ’Ιωάννινα πανίόλην» (Λόγιοι έπί Τουρκοκρα
τίας σελ. 110). Καί γιαυτή τήν τελευταία φαίνε
ται πώς πρόκειται, σαν τήν πιό πλησιέστερη 
πρός τό χρόνο ίδρυσης τού μοναστηριού. Αλλά 
καί κατά τό 1796 ίδια άρριύστεια σκορπάει στά 
Γιάννινα φοβερό θανατικό, γιά τήν οποία μι
λούν εκτός άπό τόν Άραβαντινό καί ό Λαμπρί
δης. <1796 άναψε ε(ς τά Ιωάννινα φοβερόν θα
νατικόν, ώστε άπέθνηοκον πενήντα καί εξήντα 
πολλάκις δέ καί ογδόντα ά\θρο>ποι τήν ήμέραν. 
Είαήχθηδέ ό μολυσμός άπό έναν Γούναρην Ζα- 
μάρην όνομαζόμενον έλθόντα άπό τήν Βλαχίαν 
καί διήρκεοε άπό τόν Φεβρουάριον έως τού ‘Α

γίου Δημητρίου (Ζαγορ σελ. 316 καί Άραβ. 
Χρον. Β' σελ, 222).

9. ΟΙ ύπογραφόμενοι σάν μάρτυρες στό έγ
γραφο Χριστοδ. Μαρούτσης, Άναστ. Καραϊωάν- 
νηο, Πάνος Θεοδοσίου καί Άθαν. Μοσπινιώτης 
υπήρξαν μέλη έπιφανή αρχοντικών τής έποχής 
αύτής οικογενειών τών Ίωαννίνων, άναφέρονται 
δέ σέ κάποιο σημειωματάριο τού επισκόπου Λι· 
τζάς καί Άγραφων, Γιαννιώτη τήν καταγωγή 
Νεκτάριον, σάν προύχοντες τής πόλεως κατά τό 
1723 (Άραβ. Χρ. Β' σελ. 206). Επίσης κοσμούν 
μέ τις υπογραφές τους μαζί μέ άλλους τοΰ κοι
νού τών Γιαννιωιών, έπιστολή υπό ήμερομηνία 
15)Η)1723 πρός τόν Γιαννιώτη Νικομήδειας 
Παΐσιο, μέ τήν οποία τόν παρακαλούν νά μεσι- 
τεύση στά Πατριαρχεία, όπως μή μεταβή έκεΐ 
για απολογία ό συκοφαντημένος πρεσβύτης δα
σκαλός τους Μεθόδιος Ανθρακίτης (ό π. σελ.278).

10. Ή μονή καθώς καί 17 γύρω άπ’ αυτή 
χωριά τής επαρχίας Κουρέντων «υπό τού έπι- 
σκόπου Βελ?άς έν Κοτίτση άπό τών όρχών τοΰ 
ΙΗ ' αΙώνος έδρεύοντος ύπήγοντο (Κουρ. σελ. 60)* 
γι αυτό καί βλέπουμε τις υπογραφές τών έπι- 
σκόπων αυτών στά έγγραφα.

11. Περί τούτου αναφέρουμε τά έξης.· Με
τά τήν άποκεφάλισιν (1786) τού διοικητοΰ τών 
Ίωαννίνων Σουλεϋμσν πασια τοΰ Γ' «ένεργείσις 
τού γενικού προεοτού τού Ζαγορίου Νούτσου 
Κοντοδήμου σκανδαλωδώς εύνοοΰντος τόν Άλή, 
δΓ αντενεργείων παρά τω μεγάλο) Βεζύρη τής 
κατά τού ’Αλή Ζαγορισιακής μερίδος καί τών 
μυθωδών θυσιών τής συζύγου τοΰ άποκεφαλι- 
σθέντος υπέρ τοΰ έραστού της Άλεζότ πρώην 
αστυνόμου, διοικητής τών Ίωαννίνων άνεδείχθη 
ούτος» (Λαμπρ. ό Τεπελ. Άλή—πασας σελ. 22) 
«όν διά τήν καλλονήν του είχεν άναδείξει ενώ 
κατ’ άρχάς ήτο καψεντζής τοΰ συζύγου της, ύ- 
πανδρευθεΐσα συγχρόνως αυτόν». Διοικητής λοι
πόν τών Ίωαννίνων «έξαρτώμενος έκ τού Πασα- 
λικίου Τρικάλων ήτο έν έτει 1788 ό ρηθείς Ά· 
ληζότ, όστις έτύγχανε άπών τής έδρας του συν- 
εκστρατεύσας μετ’ άλλων πασάδων τής Ρούμε
λης κατά τόν Δούνσβιν, όπου διεξήγετο ό μετα
ξύ Πύλης Αυστρίας καί Ρωσίας πόλεμος. Τού
του άπουσιάζοντος ό Άλή—πασιας κατέλαβε 
πραξικοπηματικούς τό πασαλίκι τών Ίωαννίνων» 
τόν ίδιο αυτό χρόνο (Σ. Άραβαντ. : Ίστορ, Ά- 
λή—πασια σελ. 52- 53). Τό χωριό τού Πωγω- 
νίου Γεροπλάτανος, λεγόμενο παλαιότερα *Δλη
ζότ— Τσιφλίκι, μάς θυμίζει το όνομα του πασια 
τούτου.

12. Γιά πρώτη, καθ’ όσο γνοιρίζω, φορά 
γίνεται ?όγος γιά εμπρησμό μοναστηριού άπό 
τόν Άλή—πασια καί μάλιστα στήν αρχή τού 
κατοπλητικοΰ του σταδίου, γνωστού τοΰ ίδιου 
δεισιδαίμονα κι ώς ένα βαθμό γι αυτό σεβόμε- 
νον τά Ιερά σκηνοηιατα, πολλ,ά άπό τά όποια 
κα: εύηργέτησε μέ τόν τρόπο του βέβαια. Οί 
σχετικές άλλωστε μέ τόν Άλή ιστορίες δέν ανα
φέρουν πουθενά τόν έμπρησμό αυτόν τού μονα
στηριού μας πράγμα πού μάς δυσκολεύει νά 
έπιοημάνουμε τά ο ιτιά του.

13. Βέβαια τόν καιρό πού συντάχτηκε τό
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έγγραφο (1784) ό Δάσκαλος δεν εύρίσκονταν στα 
Γιάννινα. "Εθεσε δμως την υπογραφή του αρ
γότερα (1801) ίσως γιά νά αύξήση τό κύρος του 
ντοκουμέντου καθώς συνέβηκε και μέ τόν ηγού
μενο τής μονής Βησσαρίωνα και τόν επίσκοπο 
Θεοδόσιο πού τό υπογράφουν τόν ίδιο χρόνο κι 
αυτοί. Δεν αποκλείουμε τόν χρόνο αύτό (4801) 
ναρχισε καί ή κανονική επαναλειτουργία του μο
ναστηριού μετά την καταστροφή του.

14. ’Απ’ εδώ συμπεραίνουμε πώς από τούς 
τρεις αρχικά μονάσαντες πατέρες Δανιήλ, 'Ανα- 
νία καί Διονύσιο ήγούυενος θ ’ άναδείχθηκε ό 
πρώτος, τόν όποιον ό Παπαμανούσης έδιώρισε 
βεκίλην του (,άντιπρόσο)πόν του,) νά Ιπιτηρή τό 
μοναστήρι καί νά του δίδει παστρικόν, καθώς 
γράφει, λογαριασμόν.

15. Κατά μαρτυρία Δ. Πασχίδου ό Παπα- 
ναστάσιος αυτός πρωτοϊδρυτής τού μοναστηριού 
κατάγονταν από τή Ζίτσα ^*Ηπ. Χρ. Λ' σελ. 22).

16. Δέν μπορώ νά προσυπογοάψω την απο
διδόμενη στόν ηγούμενο αύτόν βσρειά κατηγο
ρία. αφού είναι γνωστό πώς τό μοναστήρι στά 
χρόνια του χρησιμοποιήθηκε σάν κέντρο μύη- 
σης έξεχόντων Ήπειρωτών στά μυστικά τής Ή- 
πειρ. Εταιρείας. Καί συγκεκριμένα στις 11)6) 
1907 ό τότε επίσκοπος Βελλάς καί Κονίτοης 
Σπυρίδων έμύησε εδώ τά κατόπι δραστήρια μέ
λη τής απελευθερωτικής έκείνης τής 'Ηπείρου 
οργάνωσης, δικηγόρους Π Γετοργίτση καί Άλ. 
Λειβαδέα (Ήπειρ Έστ. Τ. 107 σελ. 2(H)-

*0 πολύς όμως κόσμος την έπίστεψε Καθώς 
μολογάει ή μάνα μου οΐ αντάρτες τού Πουτέτση 
περιερχόμενοι τά χωριά τραγουδούσαν σχετικό 
υβριστικό γιά τό γούμενο τραγούδι, πού απο
φεύγω νά καταγράφω μερικούς γνωστούς μου 
στίχους του. Ό  “Ανθιμος τότε αφού κακοποιή
θηκε βάναυσα κατέφυγε στά Γιάννινα όπου έ
μεινε ώς την απελευθέρωση, στη διάρκεια δέ 
τής άπ ιυαίας του τόν αντικατέστησε, καθώς ε 

ν μαθα, κάποιος Παπαζυγούρας άπό τά Κούρεντα, 
πού έβαλε άγριο χέρι στά κοπάδια τής μονής.

17. Την ακίνητη περιουσία τού μοναστη
ριού αποτελούσε, στίς καλές του βέβαια μέρες, 
μεγάλος αριθμός χωροφιών ξερικών καί ποτι
στικών, δάση καί λειβάδια στίς περιοχές τών 
γειτονικών χωριών καθώς καί τό μισό Καλοχώρι 
(Κουρ. σελ. 74), δύο ελαιώνες μοναδικοί σ* όλη 
τήνέπαρχία, απέραντο αμπέλι, ό μύλος, κινητή 
6έ πάνω άπό χίλια ζώα μικρά καί μεγάλα χώ
ρια τά μελίσσια, σέ τρόπο πού τά έσοδά της ξε- 
περνούσαν κατά τούς μετριώτερους υπολογισμούς 
τίς 700 λίρες χρυσές τό χρόνο. Πόνο) άπό τό μο
ναστήρι καί δίπλα στη δημοσιά σοιζεται ρεπια- 
σμένο ιό  κοταέκι του, πού σέ περίοδο ιδίως συγ
κομιδής ήταν βουβό άπό τά λογής προϊόντα,

10. 'Αγνοούμε πότε ακριβώς ή μονή έπαψε 
νά έξαρτάται άπό τούς κληρονόμους τού πρώτο- 
ϊδρυτού της. Τό 1784 άκέμα βλέπουμε την Α γ 
γελική Ζιτσιώτισσα, νύςοη τού ΙΙαπαμανούση, νά 
καταβάλη ενα αρκετά σημαντικό ποσό (100·.) ζέ- 
ρια=χρυσές παράδες) γιά την επανασύσταση 
τής μονής μετά την καταστροφή της άπό ιόν 
Ά λή—πασιά.

20. Τό ιδιόρρυθμο τούτο κτίσμα τής Δ. 
πλευράς θολοσκέπαστο και μέ δυό μπούκες πού 
ή έξέχουσα καπνοδόχο του to προσφέρνει άπό 
μακρυά ίδιο μικρό βυζαντινό ναό, πσραμελημέ- 
νο κι αργό άπό την έποχή^ άκόιια της 
ακμής τοΰ μοναστηριού, τότε πού ό καπνός δεν 
τ' άπόλιπε, χρησιμοποιείται σήμερα όπως-όποις 
άπό τούς χασάπηδες την ημέρα μόνο τού πανη
γυριού.

91. 'Απ’ εδώ εΙκάζουμε ότι οί διατηρούμε
νοι κάπως καί σήμερα ελαιώνες τής μονής προ- 
υπήρχαν αυτής άγνωστο άπό πόσον καιρό άνή- 
κοντες σέ Γιαννιώτες άρχοντάδες (Καραγιαν- 
ναίους).

ΕΞΗΓΗΣΗ
ΤΩΝ ΤΟΥΡΚ. ΛΕΞΕΩΝ ΤΩΝ ΕΓΓΡΑΦΩΝ

ά γ ά ς ( ό ) :  Τίτλος γιά Τούρκους τού κέν
τρου καί τών επαρχιών πού είχαν κάποιο αξίω
μα κατώτερο πάντως.

ά μ α ν ά τ ι (τό) : Ενέχυρο.
Β ε κ ί λ η ς  (ό): Πληρεξούσιος τής Τουρκ. 

Διοίκησης σέ μιά περιοχή (Βεκίλης Ζαγορίου) 
ή καί απλώς πληρεξούσιος.

Β ο ϊ β ό ν τ α ς (όϊ : Ή τα ν  μεγάλο αξίω
μα. Οί Τούρκοι παρέλαβαν τή λέξη άπό τούς 
Σλάβους καί ονόμαζαν τέτοιους τούς άπό την 
Ύ . Πύλη διοριζόμενους ηγεμόνες τής Μολδο
βλαχίας. (Λαογραφία 195V» σελ. 497). Έδώ ση
μαίνει τον τοποτηρητή ή αντιπρόσωπο πού δι
ορίζονταν νά είσπράτει τούς φόρους άπό τά χω
ριά κτήματα τής Βαλιδέ Σουλτάνας (βασιλο- 
μήτορος) καθώς ήταν τότες πολλά άπό τα Κου- 
ρεντοχώρια μεταξύ τών οποίων καί ή Ζίτσα. 
"Εδρα του στην επαρχία μας είχε την Πογδό- 
ρΐανη. Ή  φράση τού κειμένου «Ζίτσα βοϊβόν- 
τάσι μουκατά» σημαίνει τόν ένταταλμένο (Ά χ- 
μέτ Αγάς) τήν είσπραξη τού μουκατά τής Ζί- 
τσας, πού ανήκε στη δικαιοδοσία τού Βοϊβόντα.

Έ  φ έ ν τ η ς (ό) : (τό βυζ. αΰθέντης). Τί- 
τ?.ος Τούρκων στρατιωτικών καί πολιτικών ά- 
ξιωματούχων καί Ιδίως πριγκήπων αλλά καί 
τιμητική έπιυνυμία ανάλογη πρύς τό ελληνικό 
«κύριος».

Ζ έ ρ ι α : Χρυσοί παράδες.
Ζ α δ έ ς  (ό) : Παιδί τού...(δηλωτικό κατα

γωγής ευγενικής).
Ζ ο ρ μ π ά ς (ό) : αντάρτης, επαναστάτης, 

αυτός πού σήκωσε ντουφέκι κατά τον Ντοβλε
τιού, άλλα καί ληστής.

Κ ο υ ρ ί (τύ) .* Δασοτεμάχιο μικρής σχετικά 
έκτασης απαντημένο, χρησιμοποιούμενο κυρίως 
γιά κόψιμο κλαριού γιά τά ζώα. (Δες Ή π . Έ στ. 
Τ. 1 σελ. 199).

Μ α χ α λ ά Σ ε ρ ά γ (ό) : Συνοικία τής πό
λης τών Γιαννίνων περί τό σημερινό Γυμνά
σιο Θηλέων.

Μ ε χ κ ε μ έ ς (ό) : Τό ϊερο δικαστήριο.
Μ π ά σ r α ι ν α (ή) : Κτηματική περιου

σία. Έλέγονταν καί ζευγάρι, καλλιεργήσιμη 
δηλ. έκταση πού μπορεί νά δούλεψη στο χρόνο 
ένα ζευγάρι βοδιών καματερών.
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Μ ο υ ρ α σ ε λ έ ς  (ό) : Τό διάταγμα. Είδι- 
κά τό διάταγμα παραχώρησης αρματολικιού 
(γλήγορα τό μ ο υ ρ α σ ε λ έ απ’ την όξυά καί. 
κάτω).

Μ ο υ κ α τ ά ς  (ο): Δικαίωμα είσπραξης φό
ρων, προσόδων, «ημείς οί της νήσου Σάμου 
πτωχοί ραγιάδες από χρόνους ήδη ικανούς κα- 
τακυριευμενοι καί δεινώς βασανιζόμενοι από 
τούς άγοραστάς του μ ο υ κ α τ ά κλπ.» (γρά
φουν σέ αναφορά τους οί Σιαμιώτες) καί πα
ρακάτω : «έπέφερον είς ήμάς άρπάγάς καί α
δικίας προβάλλοντες ότι δεν έβγαίνει ό μ ο υ- 
κατ άς »  (Σταματιάδη : Σαμιακά Τ. Β') καί
άλλου : «Καταγίνουμαι νά ήμπορέσιο νά πάρω 
τ ό μ ο υ κ α τ ά τ ή ς  Βοστίτσας» (Αίγιου) (Ν. 
Μεσσηνέζη : Γ. Σταύρος σελ. 188).

Μ π έ η ς (ό) : Τίτλος για τούς ανώτερους 
Τούρκους άξιωματούχους καί τά παιδιά των 
πασιάδίον. Μπέηδες ήταν καί πολλοί Χριστια
νοί άρχοντες υποτελείς ατό Σουλτάνο. Σέ βα
θμό ό μπέης ήταν κατώτερος τοΰ πασιά. (Λαο- 
γρ. δ. π.).

Μ ο ύ λ κ ι (τό) : ή πλήρης ίδιοχτησία.
Ν α χ ι γ ές καί Ν α χ α γ έ ς (ό) : Κύκλος,

διοικητική περιφέρεια, υποδιοίκηση.
Π α σ ι ά ς  ό̂) : Τιμητικός τίτλος γιά τούς 

ανώτατους αξιωματικούς (στρατηγός) ή πολι
τικούς υπαλλήλους.

, Σ ι ο ύ μ π α σ η ς (υ) : Στην αρχή έσήμαινε 
τον εντεταλμένο στήν κατανομή των νερών, 
νερονόμο. Με τόν καιρό τόν επιστάτη κτημά
των, τον υποδιοικητή αστυνόμο, έκμισί)ωτή 
εγγείων φόρων καί τής δεκάτης, προϊστάμενο 
των κεχαγιάδων καί μουχτάρηδων. (Δές καί 
Λαογρ. δ.π. καί Ε. Μπόγκα Τουρκ. Λέξεις σέ 
Έ?,λ. κείμενα). Ό  Σιούμπασης πού έμενε στύ 
Κονάκι είχε καί ποινική δικαιοδοσία, φυ?νάκιζε 
κι έδερνε τούς φτιοχούς αγρότες...

Έδάνειζε υποχρεωτικά μέ τύκο40ο]ο καί 
περισσότερο καί άμα έληγε ή προθεσμία έπαιρ
νε από τό χο)ριάτη ή τόν κορπό του στ’ αλώνι 
ή σκλάβωνε τά παιδιά του καί τόν ίδιο ακόμα 
καί τούς πούλαγε σ’ άλλον ’Αρβανίτη (Κασο- 
μούλη : ΈνΟυμ. Στρατ. Τ. Α'σελ. 256).

Σ π α χ ή ς (ό ): Έσήμαινε αρχικά τόν έ- 
ιριππο τοΰ τουρκ. στρατού, τον έφιππο φορο- 
συλλέχτη αργότερα. «Τίτλος φεουδαρχικός ίπ- 
πέως Τούρκου στρατευομένου μετά τοΰ ίππου 
του καί άμοιβομένου διά γαιών παραχωρουμέ- 
νων υπό τοΰ Σουλτάνου» (Εύάγ. Μπόγκα δ.π.). 
Τέλος έσήμαινε τόν Τούρκο Τιμαριούχο. Είχε 
δικαίωμα νά εξουσιάζει μιά περιοχή καί νά νέ- 
μεται σ’ δλη του τή ζωή τό 1J10 από τά προϊ
όντα τής γής της τό λεγόμενο σπαϊλίκι. (Δές 
περισσότερα : Ή π . Έστ. Τ. 1 σελ. 10).

Τ α π ί  (τό) : Τίτλος κυριότητος κτήματος.
Τ σ ι φ λ ί κ ι  (τό) : Τιμάριο, χωριό Ιδιό

κτητο από ’Οθωμανούς καί Χριστιανούς άκό- 
μα γαιοκτήμονες στούς οποίους οί καλλιεργη
τές έπλήρυ)ναν εκτός από τό σπαϊλίκι καί 3] 10 
των προϊόντιυν ελεύθερα από κάθε βάρος πού 
τά μετακόμιζαν ανέξοδα οί ίδιοι στις άπούή- 
κες τού ιδιοκτήτη.

X ά σ’ Β ε λ τ σ ί σ τ α ς  (τό) : *11 λέ?,η
«Χάσι» σημαίνει κατά τόν Άραβαντινό (Χρο- 
νογρ. Ή π . Β 'σελ. 176) «καθαρόν ή άποκεκομ- 
μένον ετήσιον εισόδημα περιοχής τίνος διαβι- 
βαζόμενον είς τό Ταμεΐον τής Βασιλομήτορος 
έκ γαιών ή χωρίων ελευθέρων ιδιαιτέρου δεκα- 
τισμού (σπαϊλίκι). 'Γοιοΰτον τι σημαίνει τό 
Χ ά σ ι  Κ α ρ ί τ σ α ς, Πογδοριανής, νΑρτης». 
Πρώτη, καΰ' δσο γνωρίζω φορά, βλέπουμε νά 
γίνεται λόγος γιά Χ ά σ ι  Β ε λ τ σ ί σ τ α ς .  
Γνιοστότερο ήταν τό λεγόμενο Χ ά σ ι  Κα ρ ί -  
τ σας ,  γειτονικού πρύς τή Βελτσίστα χωριού, 
«δπερ (Χάσι) έσχημάτιζαν 60 περίπου χωριά έκ 
τής Ίωαννιτικής επαρχίας έκ των άρχαιοτέρων 
(μεταξύ τών όποίιυν καί 64 τής επαρχίας Κου- 
ρέντων; άπηλλαγμένα δντα ιδιαιτέρων σπαχή- 
διον. *Εξ δλων τών ανωτέρω χα>ρίων μέχρι τής 
εποχής τού Ά λή—τπασια είσέποαττε τό Ταμεΐον 
τής Βασιλομήτορος φόρον δεκατικόν έτησίιος 
γρ. 26952 εκείνης τής εποχής, φόρος δστις ύ- 
πήρχεν ανεπαίσθητος καί μηδαμινός ένώπιον 
τού εγγείου φόρου, δν ήδη τό Βασιλικόν Τα
μεΐον εισπράττει έκ τών γαιών τών ρηύέντων 
χίορίιον» (Χρον. Ήπειρ. δ. π. σελ. 73).
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Μειά την καθιέρωσι των εξαιρετικών κατά τά ανωτέρω προνομίοον έν τη 
περιφεριίςι Μετσόβου, ήρχισεν αυτή νά διοικπται δημοκρατικώς. Συν τφ χρόνο; 
δμως τό δημοκρατικόν εκείνο πολίτευμα μετετράπη εις αριστοκρατικόν, κατά τό 
όποιον επτά μέλη εκ της πρώτης κοινωνικής τάξεως του Μετσόβου άπήρτιζον την 
διοικούσαν επιτροπήν, ήτις άπετελεΐτο εκ του προέδρου, δημογέροντος καί γέρον· 
τος δνομαζομένου, εις την εποπτείαν του οποίου ΰπήγοννο πάντα τά άλλα μέλη, 
εκ του εφόρου των Σχολείων, του φςοντιστοΰ των ύδάτων, του άγορανόμου, του 
επιτρόπου των εκκλησιών, του είσπράκτορος των φόρων εν γένει (1) καί του ο
πλαρχηγού, έχοντος και την ένοπλον φρουράν. ’Ιδιαίτερον δέ συμβούλων συγκεί
μενον εκ των πλέον συνετών γερόντων και υπό την προεδρίαν τού Δημογέροντος 
εδίκαζεν επί τη βάσει καθιερωμένων συνηθειών και διατυπώσεων τού; έχοντας 
διαφοράς μεταξύ των. Πάσα δέ πράξις τών αριστοκρατικών επεβάλλετο εις τάς δύο 
άλλας τάξεις τών πολιτών ύπυχρεωτικώς καί άνευ συζητήσεως παραδεχομένας αυ
τήν. “Οταν εξεδικάζοντο διάφορά! μεταξύ άριστοκράτου καί πολίτου τών δύο ετέ
ρων τάξεων—έπαγγελματιών καί εργατικών, είς τούς οποίους συμπεριελαμβάνοντο 
καί οί κτηνοτρόφοι—εκείνος μεν εκάθητο, ό δ’ άλλος ιστατο ό'ρθιος ενώπιον τών 
δικαστών καί τό δίκαιον άπενέμετο συνήθους εις τον ίσχυρότερον. Ή  μέν τάξις 
τών αριστοκρατών, πού διεκρίνετο από την ενδυμασίαν, έσύχναζεν είς τήν ώραίαν 
πλατείαν μέ τούς δύο πλατάνους, γνωστήν μέ τό διομα «Κοιλτούκι» αί δέ λοιπαί 
τάξεις εκτός τής φραγμένης μέ κάγγελα πλατείας, δπου τά παντοπωλεία καί τά 
κρεοπωλεία. Καί σήμερον πολλοί γέροι κτηνοτρόφοι αποφεύγουν νά εισέρχονται 
είς την έν λόγο; πλατείαν από μακροχρόνιον συνήθειαν !!

“Οπούς προκύπτει από τά εκτεθέντα ανωτέρω μέ τά χορηγηθέντα εξαιρετικά 
προνόμια εΐς τούς κατοίκους τής περιφέρειας Μετσόβου υπό νού Σουλτάνου Μεχ- 
μέτ τού Δ ', άληθής δημοκρατία έγκαθιδρυθη εκεί είς τό μεταίχμιον τής ’Ηπείρου, 
τής Θεσσαλίας καί τής Μακεδονίας. Τά εν λόγο; προνόμια άνανεούμενα υπό τών 
εκάστοιε Σουλτάνων διετηρήθησαν μέχρι τού 1Τ9δ, οπότε κατηργήθησαν υπό τού 
άποστατήσαντος Ά λή Πασσά, έκτος τή; ίεράς Εξαρχίας, διά τής προσαρτήσεως 
όλοκλήρου τής περιφέρειας είς την επικράτειαν του. Χάρις είς τά μνημονευθέντα 
προνόμια 6 πληθυσμός τού Μετσόβου ηύξήθη σημαντικώτατα από τού 1659, διότι 
πολλοί κάτοικοι από τά γύρο* τού Μετσόβου μέρη εσπευσαν νά Ιγκατασιαθούν 
έκει μέ τά ποίμνιά των οί περισσότεροι καί νά κτίσουν μονίμους κατοικίας. Ουτω 
ή οίκογένεια *Αποστολάκα, από την οποίαν προέρχεται ή οικογένεια Άβέρωφ,

* Σ υ ν έ χ ε ι α  έ κ  τ ο υ  προηγουμένου, σελ. 10Γ»5.
1· Μεταξύ τούτων άναφέρεται καί ό Φλέβος Μούκης. τού όποιον έσώξετο μέχρι τον 

1ίΠ2Ύκαι τό μνήμα του—Μονρουμέντου αλ Φλέξου--καλούμενον καί ευρισκόμενον πέραν τού 
Χαοΰ^τών Α γίω ν * Αποστόλων. Οί επίτροποι τών εκκλησιών της πόλε to; εδιδον κατ' έτος 
απολογισμόν ένώπιον της Κοινότητας *Λνηλίου, διά νά μη έπηρεόξηται ό έλεγχος ενώ
πιον της κοινότητος Μετσόβου υπό τών συγγενών η η ίλών των.
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ήλθεν άπό τήν Βέροιαν, ή οικογένεια Τσανάκα άπό τό χωοίον Μοκόσι. ή οικογέ
νεια Μπότα άπό το ‘Αργυρόχα'ττρον, ή οικογένεια Σαρακιώτη άπό τό Συρράκο, 
ή οΙκογένεια Ποεμέτη άπότήν Ποεμετή, ή οικογένεια Σκαφιδά από τό χωρίον 
Φλαμπωοάρι, ή οικογένεια Ντόλιου από τήν Πέτρα, ή οικογένεια ΙΙίχτου από 
τήν Μισχόπολιν τή: Κοουτσάς, ή οικογένεια ΓΙαδιώτη από τούς Πάδες, ή οίκογέ- 
νεια Δηιιάκη από το Χαλίκι, ή οικογένεια Άδαμίδη από τήν Σκληνιάσα του 9Α- 
σπροποτάμου, ή οικογένεια Τσιπούρη από τό Κηπουργιό Γριββενών, ή οικογένεια 
Δεληγιάννη και Τσάτου από τήν Τσοόοχλη των Γρεββενών, ή οικογένεια Γότσου 
από τήν Γότσιντα, ή α κογένεια Τζήμα από τό Περιβόλι, ή οικογένεια Μπρίση 
από τυν Κρήτην, ή οικογένεια Βαοδάκα από τό ’Αργυρόκαστρο'', του ΓκΙκα από 
τήν Πρεμ τήν, ή οΙκογένεια Μπουμπά, ή πολυπληθέστερα εν Μετσόβφ σήμερον 
από τό ελλη όφωνον χωοίον των Γρεββενών ΖονπανταΤοι (Ζουπάντζι) και αί οι- 
κογένειαι Τατροπούλου, Δολαρίδη και Τζωάννου εξ ’Ιταλίας καί πολλα'ι άλλαι 
οικογένειαι από διάφορα άλλα μέρη τής υποδούλου τότε Ελλάδος. Έκτοτε τό Μέ· 
τσοβον καθίσταται σπουδαίον βιοτεχνικόν, εμπορικόν καί πνευματικόν κέντρον. 
Άργότερον ιδρύθη και τραπεζικόν γραφεΐον, με άνταποκριτάς εν Ένετίςι, Βου- 
κουρεστίφ, Μόσχςι, Όδησσω, Κωνσταντί'Όυπόλει, Άλεξανδρείςι, Βιέννη και Λι· 
βόονφ τής ’Ιταλίας, οπού ειχον έγκατασταθή πολλοί εμπορευόμενοι Μετσοβΐται. 
Διέπρεψαν έπίσης οί Μετσοβίται ώς β οτέχναι και ως έμποροι έν Ίωαννίνοις, 
Θεσσαλονίκη, Σέρραις, εν Νιαουση. εν Λαρίση. εν Τοικκάλοις, δπου και σήμερον 
υπάρχει Μετσοβίτικη παροικία αριθμούσα 3 0 0 - 350 οίκογε\είας, Ιν Τυρνάβφ, 
δπου άνήγειραν ναόν εις μνήμην του αγίου Νικολάου τοΤ Νεομάρτυρος εκ Μετσό* 
τσόβου—17η Μαΐου—έν Καοδίτση, έν Φ/ρσάλοις, έν Λαμία καί έν Χαλκίδι, οπού 
προρβησαν εις αγοράν κτημάτων. Οίκίαι μεγάλαι καί πολυτελείς έχτίσθησαν τότε 
έν Μετσόβφ, δρόμοι λιθοστρωμένοι κατεσκευάσθησαν, μεγάλαι πλατεΐαι έχα- 
χαράχθησαν είς τό κέντρον τής πόλεως, κήποι περιεστοίχίσθησαν εις τά 
άκρα του Μετσόβου, υδραγωγεϊον κατεσκευάσθη μεταφέρον τά νερά τής 
Πολιτσίας προς ύδρενσιν των κατοίκιον και άοδευσιν των πολλών κήπων, 
έκκλησίαι και έξωκκλήσια άνηγέρθησαν εις τάς εξόδους τής πόλεως καί 6 αριθμός 
ανέρχεται σήμερον εις 14, ήτοι; Έκκλησίαι 1) ‘Αγίου Δημητρίου, 2) ‘Αγίων Πάν- 
των, 3) ‘Αγίου Χαραλάμπους, 4) 'Αγίας Παρασκευής, 5) ‘Αγίου Γεωργίου, 6) 
‘Αγίων ‘Ανάργυρων, 7) Ά γιων Αποστόλων. Έξωκκλήσια 8) ‘Αγίας Τριάδος, 9) 
‘Αγίου ‘Αθανασίου επί τής οδού Μετσόβου—Ίωαννίνα)ν, 10) ‘Αγίου ‘Αθανα
σίου επί τής οδού Μετσόβου —Τριχκάλων, 1 ί) ‘Αγίων Ταξιαρχών παρά τήν Μο
νήν ‘Αγίου Νικο?μιου, 12) Προφήτου Ή λία είς τό δροπέδιον ΓΙοτσιάς. Μοναστή
ρια 13) Κοιμήσεως τής Θεοτόκου, 14) ‘Αγίου Νικολάου, δπου καί συνεχόμενον 
εκκλησάκι εις μνήμην τού έκ Μετσόβου Νεομάρτυρος Νικολάου ή Βλαχονικόλα 
κατά τον άείμνηστον μητοοπολίτην Θεσααλια'τιδος—Φαναριού—Φαρσάλων Ίεζε* 
κιήλ, εορταζόμενον τήν 17ην Μαΐου. Είς τήν ίεράν Εξαρχίαν Μετσόβου υπήγετο 
έκπαλαι καί τό μοναστήρι τής Παναγίας, πού εύοίσκεται εις τήν θέσιν Κόκκινο 
Λιθάρι (Κιάτρα άτσιά Ρόσσια) πλησίον τής Ντρεβεντίστας (Άνθοχώρι) καί τό 
όποιον προσέφερε μεγάλας υπηρεσίας είς τούς υποδούλους Έλληνας επί τουρκο
κρατίας, διότι έχρησίμευεν ώς καταφύγιον των διωκομένων καί τών αγωνιστών 
κατά τήν διάρκειαν των απελευθερωτικών άγοοναιν. Έκτοτε αναπτύσσεται ή οίκο- 
δομική καί ή ξυλουργική έν Μέτσοβο) εις βαθμόν άξιοζήλευτον, δπως άποδει- 
κνύεται από τά διάσωζόμενα μέχρι σήμερον μεγάλα κτίρια διακοσίων καί πλέον 
ετών. Τοιαύτα κτίρια ήσαν αί μέχρι τού Β' Παγκοσμίου Πολέμου διατηρούμεναι 
οίκίαι Ανήλικου, Χρηστίδη, Τσαπέκου, Ποστολάκα ή Άβέρωφ, Τουσσίτσα, Μού
στου, Άγόρου, Τσανάκα, Ντεληγιάννη καί αί υφιστάμενοι σήμερον Τζωάννου 
(Βράκα), Μπότσαρη, Μπέςκου, Μπισκοβάτη (Μπαντιμπούλη), Γκαραλάνη (Μπίσα)



όπου έφιλοξενήθη κατά την παράδοσιν ό Πατήρ Κοσμάς 6 ΑΙτωλός, κατά τήν έκ 
Μετσόβου διέλευσίν του, Κ α ί'η , Τσάββα, ϊζήμ α , Ταλαμπάκου, αι οΐκίαι Βοιλα 
(Γιοΰστου) Θανασοΰλη, ή έχκλησία τής 'Αγίας Παρασκευής, ή κτισθεΐσα το 1622, 
τό γηροκομεΐον Τριαντάφυλλου Τσομάγκα και άλλαι.

*0 άρχίτεκτων του Άλή Πασσά Σάμπλος κατήγετο §κ Μετσόβου, όνομαστοί 
δέ οικοδόμοι αναφύονται ot : Κώστας Μίχας, Ά π . Πήχος, Μιχ. Παδιώτης, ’Ιω
άννης Παδιώτης (κτίσας τό κωδωνοστάσιον τής 'Αγίας Παρασκευής), Απόστολος 
Παδιώτης, φιλοτεχνήσας τήν προτομήν του επί λευκοΰ λίθου, Βασ. Σταμουλης, 
“Αδελ. Κωστάκη, Γκώγκος Νάκας, Νικ. Κουτσάκης, Άλεξ. Κοτσαμάνης, Γεώργ. 
Λαζήρης, Κΰργος Πανάγιος, “Ιωάννης Σταυράκης. “Ανδρ. Ξάνθης, 9Αρ. Ρόζος, 
Μ ιχ, Μερτζάνης, *Αδελ. Άζέλη, Στ, Ζητέλης, Σπ. Χασταζέρης, Μιχ. Σιάφας, 
Δημ. Πανάγιος, Θεμελής Περιστέρης, Κΰργος Περίπτερης, Τριαν. Ντασούλας. 
Θεόδωρος Ντασούλας, Βασ. Περιστέρης, Αδελφοί Κωστάκη και πολλοί άλλοι. 
Τότε εδημιουργήθη και βιοτεχνία βαρελοποιίας και σαμαροποιΐας αξιοσημείωτος, 
μέ τήν οποίαν ήσχολοΰντο πολλοί Μετσοβιται και με τήν οποίαν εφωδιάζοντο αϊ 
άγοραί των Ίωαννίνων, Πρεβεζης, *Άρτης, Τρικκάλων, Φιλιαιών, Λαρίσης, Κσρ- 
δίτσης, Φαρσάλων, Βόλου καί άλλων πόλεων τής Ηπείρου, τής Θεσσαλίας καί 
τής Αΐτο)λοακαρναν(ας. Τοιοΰτοι άναφέρονται οι Μετσοβΐται αδελφοί Ζαρκάδη, 
αδελφοί Γκονργκοΰλη, Χρόνης, Μπουσβάρας, Ππσποτίνης, Βαρδάκας, Κοτσά· 
φτης, Πέτρης, Τέτοιος, Κασισρος, Ντόλιος, Σχαφίδας και πολλοί άλλοι. Μέ τήν 
άνέγεραιν πολλών κα'ι ωραίων εκκλησιών έν Μετσόβφ έξυψώθη τό θρησκευτικόν 
συναίσθημα τών κατοίκων εΐς μέγαν βαθμόν κα'ι τότε άνεπτύχθη μία ωραία τέχνη 
ή ξυλογλυπτική. Πολλοί Μετσοβΐται επιδοθέντες μέ ζήλον εις τό ευγενικόν και 
Χριστιανικόν αυτό έργον, άνεδείχθησαν άριστοι σκαλιστοί (ιαλιαδοΰροι), φίλο- 
τεχ>ήσαντες έπι ξΰλου καρυδιάς ωραιότατα καί Ιπιβ^ητικώτατα τέμπλα βυζαντινόν 
ρυθμοΰ, με κονφωτονς κίονας καί μέ διάκοσμον, άκανθοειδοΰς αμπέλου, επί τής 
όποίας μικρά πτηνά έρράμφιζον ωρίμους ράγας σταφυλών, θαυμάσιους άμβωνας 
σχήματος ποτηριού, πεγαλοπρεπεΐς δεσποτικούς θρόνους καί ωραία εικονοστάσια. 
Δείγματα τής ωραίας αυτής τέχνης δΰναναί τις νά ϊδη σήμερον εν Μετσόβφ εις 
τάς έκκλησίας τής “Αγίας Παρασκευής, του “Αγιοι» Δημητρίον, του “Αγίου Γεωρ
γίου καί τών 'Α γίων ’Αποστόλων. Ε π ίσ ης εις πολλάς έκκλησίας τών Ίωαννίνων, 
τών Τρικκάλων, τών Φαρσάλων (τής Παναγίας) δπου εΐς τό άνω μέρος του τέμ
πλου διακρίνεται ή ευαγγελική φράσις : « Ε γώ  εΐμί ή άμπελος ή αληθινή και δ 
πατήρ μου ό γεωργός έστί». Εΐς τάς περισσότερός έτίσης εκκλησίας του Καρπε
νησιού, τής Λαμίας, του Τυρνοβου και του Πηλίου σώζονται τοιαΓτα έργα μέχρι 
σήμερον. Έπιβλητικώτατα τέμπλα, δεστοτικόν, άμβων καί εικονοστάσια φίλο* 
τεχνηθιντα από Μετσοβίτας σκαλιστά; σώζονται εΐς τον μυτροπολιτικόν ναόν τής 
κωμοπόλεως Μηλεών (Πηλίου) τών Α γίω ν Ταξιαρχών, ίδρυθέντα τό 1741. Αλλά 
καί ή “Αγιογραφία (ζωγραφική) φαίνεται δπ προήχθη τότε έν Μετσόβφ, διότι ό 
πως μέ εβεβαίωσεν έγκριτος καθηγητής έκ Μηλεών Πηλίου, δ Ρήγας Καμηλάρης, 
ιστοριοδίφης καί συγγραφεΰς, δ ώς άνω ναός τών Μηλεών στολίζεται εσωτερικώς 
από αγιογραφίας έφ9 όλων τών εσωτερικών τοίχων, δφειλομένας εΐς τον χρωστήρα 
Μετσ<·βίτου άγιογράφου κατά τήν παράδοσιν, του οποίου δέν διεσώθη δυστυχώς 
τό δνοματεπώνυμον. Εις τήν είσοδον του έν λόγω ναοΰ επί του ανωφλιού καί 
μεταξύ Ουράς και παραθΰρας, σώζεται τό ακόλουθον ποίημα, τό οποίον και εδη- 
μοσίευσεν δ Καμηλάρης εΐς τά «Θεσσαλικά Χ ρονικά προ ετών. Ιδού αυτοί

«Δεντε πάντες ιητε εν τφ ναφ Κυρίου καί τής ’Αειπάρθενου* εΐ μεν φίλος 
πέψηκας εΐσελθε χαίρων ^έσω) εΐ δ* έχθρός καί βάσκανος καί γέμοον δλος δόλου, 
πόρρω, πόρρω πέφευγε τής Θείας ΙΙΰλης τούτης, πριν ελθρς εΐς συναίσθησιν Ικ 
βάθρου τής καρδίας, συγγνώμην αΐτησάμενος διά τάς ανομίας, ήν δώσει δ Πανά-

18 ιΗ Π ίΡ Ο Τ ΙΚ Η  C f T I A t
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γαθος διά τής μβτανοίας, ϊνα μ ή λάβης τήν άράν αντί της ευλογίας, άλλ’ ώς δ 
‘Ιούδας δ ποτέ δ τού Χριστού προδότης» — έ'^ος 1741. Τδ έν λόγφ ποίημα είναι 
γραμμένον έγχρώμως καί χαταλογάδων. Οί επίτροποι τού έν λόγερ ναού δεν παρα* 
λείπουν νά βεβαιώσουν τούς ξένους έπισκέπτας οτι δλόχληρος δ εσωτερικός διά
κοσμος της εκκλησίας των (τέμπλον, ά'μβων, δεσποτικόν, εικονοστάσια, άγίαι ε ι
κόνες και αί επί των τοίχων άγιογραφίαι) οφείλονται εϊ; Μ«τσ<>βίτας ξυ^ογλύπτας 
και Μετσοβίτην άγιογράφον. "Ομοιον άκοιβώς διάκοσμον μέ τον έκτεθέντα πα
ρουσίαζε. και μία εκκλησία της Ιστορικής Μοσχοπόλειος, παρά τήν Κορυτσάν, μετά 
τήν προσωρινήν άπελευθέρωσιν τής Βορείου Ηπείρου τα έτη 1940 -4 1 , δπως 
πληροφοοοΰμεθα από λεπτομερή περιγραφήν δημοσιογράφου etc ’Αθηναϊκήνεφη
μερίδα τής εποχής εκείνης, μέ τήν Ιδίαν επακριβώς σειράν των άνιογραφιων καί 
τό επί τής είσόδου καταλογόδων ποίημα γραμμένον εγχρώμως. Έ κ τού γεγονότος 
αυτού τεκμαίρεται δτι ot ίδιοι Μετσοβιται ξυλογλύπται καί δ ίδιος Μετσοβίτης 
άγιογράφος έφιλοτέχνησαν τον διάκοσμον τής Ικχλησίας αυτής, ή δποία αμφιβάλ
λω αν ύφίσταται τώρα. Δυστυχώς τόσον οί ξυλογλύπται δηον καί δ ανογράφος 
δέν έχάραξαν ούδαμού τό επώνυμόν το)ν διά νά π^ηοοφορηθώμεν πα>ς ώνομάζοντο 
καί πότε έζησαν καί έδρασαν οί Μετσοβιται αυτοί. Παοόμοιος περίπου ήτο καί ό 
Ισωτερικός διάκοσμος τής έν Μετσόβφ έκκλησίας τής 'Αγίας Παρασκευής, δπως 
καλώς ενθυμούμαι από προσωπικήν μου άντίληψιν, προ πεντήκοντα ετών. Αί 
άγιογραφίαι δμως αύταί κατεστράφησαν ολίγα έτη μετά τήν άπελευθέρωσιν τού 
Μετσόβου από τήν επιπολαιότητα καί από τήν αμάθειαν των τότε εκκλησιαστικών 
επιτρόπων, διά τής επανειλημμένης επιχρίσεω: τών τοίχων μέ τάς εΙκόνας δι* ά 
σβεστου, διότι κατά τήν γνώμην των παρουσίαζαν ασχήμιαν—άκουσον !—αί αγιο
γραφία» καί εσκότιζον τό εσωτερικόν τού Ναού. Παρήγορον δτι διεσώθησαν αί 
ώραΐαι άγιογραφίαι τών τοίχων τού 'Αγίου Βήματος καί δλίγαι τοιαύται επί τού 
τοίχου είς τον πρώτον όροφον τού γυναικιονίτου.· Καλός άγιογράφης άνεδείχθη 
επί τών ημερών μας δ Μετσοβίτης δημοδιδάσκαλος Γεώργιος Κιον. Πλατάρης, τού 
οποίου αί επί ξύλου άγιογροφίαι είναι περιζήτητοι. ’Επί τού τέμπλου τής έκκλ/η- 
σίας τής 'Αγίας Παρασκευής τού Μετσόβου έ'/ουν φιλο^εχνηθή (σκαλισθή) καί 
εικόνες εκ τής Παλαιάς Διαθήκη:, ώς δ Σαβαοίθ, δ Άδάμ καί ή Εύα, τό δένδρον 
τής Γνώσεως κτλ. Μετσοβιται ξυλογλύπται άναφέρονται οί : Γκιοόνης ’Ιωάννης 
1815, Νικ. ’Ιωάν. Γκιοόνης, υιός τού ανωτέρω, ’Ιωάννης Γκιώνης, έγγονος τού 
πρώτου (1908), φιλοτεχνήσας τό έσοοτερικόν τής εκκλησίας τής Παναγίας τής πό· 
λεως Φαρσάλων, ’Ιωάννης Πασχούλης (1), φιλοτεχνήσας τον ξύλινον εσωτερικόν 
διάκοσμον τού μητροπολιτικού ναού τής Φιλιππουπόλεως, τού 'Αγίου Κων)τίνου 
τό 1836. Παραθέτω τήν έξοφλητικήν άπόδειξιν διά τήν άνοοτέρω εργασίαν του:

Άπόδειξις έξοφλητική xcO ξυλογλύπτου Ίωάννου Πασχουλη, κατασκευα- 
στοϋ τοΟ τέμπλου τής Εκκλησίας Αγίου Κων)τ(νου.

Διά τοΟ παρόντος έκκλησιαστικοϋ έξοφλητικοΟ άποδεικτικοΟ καί έμμαρτύ- 
ρου γράμματος γίνεται ζήλον δτι παραστάς ένώπιον τών τεπερί ήμάς Ιντιμοτάτων 
κληρικών κ>.ί τιμιωτάτων προκρίτων τής πολιτείας ταύτης 6 μάστωρ Γιάννης Πα· 
σκούλης Μιτζοβίτης ταληαδοϋρος ώμολόγησεν ίδίω στόματι δτι κατά τό ένυπόγρα· 
φον κουδρ&τον του μέ τό νά έσυμφώνησε μετά τών ένοριτών του Αγίου Κωνσταν
τίνου δια νά κατασκευάση τό τέμπλον τής έκκλησίας τοΟ'Αγίου Κωνσταντίνου νατά 
τό σχέδιον τής Βιέννης όμοΟ μέ τόν δεσποτικόν Θρόνον καί τά κουβούκλια τής 'Α
γίας Τραπέζης διά νρόσια 22-37') μέ τό νά έτελείωσεν ήδη κατά κοινήν άρέσκειαν, 
έλαβε σώα αύτά τά 22.370 γρόσια παρά τών Ιδίων ένοριτών καί έξώφλησε κατά τε
λείαν έξόφλησιν μή έχων τοΟ λοιπού ζητεϊν παρ’ αότών ούδέν μέχρις όβολο0. "ΟΘεν

1. Απόγονος του Ίωάννου Πασχου?.η είναι ό εν 
γιος Πασχουλης, Μετσοβίτης.

Γοικκά,λοις δρς>Ματέ|ΐπορος Στϊ'ρ
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είς Ινδβιξιν έγένετο τό παρόν έξοφλητικόν καί έμμάρτυρον διπλουν γράμμα τ% μαρ
τυρία τών κάτωθεν άξιοπίστων μαρτύρων καί ήμετέρα βεβαιώσει, καί τό μέν \ ·  
δέθη τψ μάστωρ Γιάννη τό δέ τ^  έκκλησία, ινα έχη τό κΟρος καί την ίσχύν έν 
παν cl κριτηρίω δικαιοσύνης.

1836 Μαρτίου 17
Μάστωρ Ιωάννης Πασχούλης Μετζοβίτης ταληαοοΟρος βεβαιώ τά άνωθεν». (1)

’Άλλοι Μετσοβιται ξυλογλύπται άναφέρονται ο ί : Ιωάννης Πέτρης, Στέρ· 
γιος Πέτρης, Γεώργιος Πέτρης, Δημ. Πέτρης, Στέργιος Άρντάνης, Γεώργιος Μή· 
τσας. Κων)τΐνος Νάκος, Στέργιος Τσουρέκας, Γεοόογιος Μέρανος, Νικόλαος Μέ- 
ρανος, Βασίλειος ΙΙέρισαλης η Γκίζας, ’Αθανάσιος Πέρτσαλης. Δημήτριος Μετζο
βίτης, φιλοτεχνήσας τό 1840 τό τέμπλον τής Μονής Όλυμπιώτισσας κα'ι ό Νικό
λαος Ρόζος ή Τρίχας. Τό τέμπλον τον Α γίου Δημητρίον Μετσόβου εφιλοτεχνήθη 
υπό του Ίωάννου Γκιώνη (1813), του Α γίου  Γεωογίου Μετσόβου υπό των Δημ. 
Στεργίου Πέιρη (1840) διά συνδρομής Γεοοργίου Τζήιια. Τό τέμπλον της μονής 
του Ά γιου  Νικολάου Μετσόβου κατεσκευάοΟη τό 1692, δπως βεβαιουται 1κ τής 
ήμερομηνίας πού αναγράφεται επί των δεσποτικών εικόνων. Ό  άμβων του Α 
γίου Γεωργίου Μετσόβου κατεσκευάσθη δαπάνη Δημητρίου και Μιχαήλ Ν. Θεο
δώρου καί τής συνοδείας αυτού διά χειρών Δημητρίου και Στεργίου Πέτρη τό 
1840. Τό τελειότερον τέμπλον εν Μέτσοβο) είναι τό τής Α γίας Παρασκευής, εργον 
τού 19ου αϊώνος κατασκευασθέν υπό των ταλιαδουρων Νάκου καί Τσονρέκα. Ό  
προ ετών είς βαθύ γήρας άποθανών ξυλόγλυπτης Γεό)ργιος Πέτρης (2) κατεσκεύασε 
τέμπλα, άμβωνας καί δεσποτικούς θρόνους πολλών εκκλησιών τής Θεσσαλίας καί 
ίδίςι τών Τρικκάλων, Μακρυνίτσης καί Δράκιας Πηλίου, Βρυσιών Φαρσάλων καί 
τούς άμβωνας τού Α γίου  Δημητρίου καί Α γ ία ς  Παρασκευής Μετσόβου, χωρίς νά 
χαράξη τό όνομά του κατ’ άπαίτησιν τού προέδρου τής εν Μετσόβφ Άβερωφείου 
Ε π ιτροπής Στ. Τζωάννου !!, διότι ή δαπάνη διετί8ετο άπό τό Άβερώφειον Τα- 
μεΐον. Οί ως άνω ξυλογλύπται, εκτός τών εκκλησιαστικών διακόσμων, έφιλοτεχνού* 
σαν καί οικιακούς τοιούτους, όπως δροφάς (νταβάνια) ντουλάπες, ντουλαπάκια μέ 
διάφορα αραβουργήματα, σαρμανίτσες (λίκνα διά μικρά) τραπεζάκια, σκαμνιά κτλ. 
Μέ τοιαύτα σκαλίσματα ήσαν στολισμένοι πολλαί οϊκίαι'πλουσίων ιού Μετσόβου 
καί τοιαύται άναφέρονται αί οίκίαι τού ’Ανήλικου, τού Γκαντέλου, τού Μπισκο- 
βάτη, τού Τσαπέκου, τού Ποστολάκα, τού Τσανάκα, τού Τουσσίτσα καί πολλών 
άλλων. Σήμερον διατηρείται εν Μέτσοβο) ή οικία τού Δημ. Μέρανου μέ σκαλιστήν 
οροφήν καί σκαλιστά τραπεζάκια, καναπέδες καί πολυθρόνες, άπαντα κατασκευα- 
σθέντα υπό τού Γειοργίου καί Νικολάου Μέρανου καί ή οίκία τού Δημ. Παπουτσή 
μέ οροφήν καί ντουλαπάκια κατασκευασθέντα υπό τού Νικολάου Ρόζου ή Τρίχα.

'Υ πό τού Γεωργίου καί Νικολάου Μέρανου έχουν κατασκευασθή τό δεσπο- 
τικόν~καί^ό άμβων τών Α γ ίω ν  ’Αποστόλων Μετσόβου πρόΙξήκοντα περίπου ?τών. 
Ά ς  σημειωθή ότι ή εκκλησία αυτή τών Άγίοον Αποστόλων άνεστηλώθη υπό τών 
Ικ Μετσόβου οικοδομούν Ίωάννου καί Αποστόλου Παδιώτη καί Σταμούλη, δα
πάνη τού Άβερωφείου Ταμείου, τού οποίου ό πρόεδρος καί διαχειριστής Στέρ- 
γιος Τζωαννος (3) ή Τζωαννόπουλος δεν έπέτρεπεν εις τούς τεχνίτας νά χαράσσουν

1. *Ιδέ Sa Sculpture sur Hois τη ς  κ. ’Λγγελ.  Χα τΐημ ιχά λη .
2. Γείτίον του χαρσσοοντος τάς γραμμάς αυτάς επί Τουρκοκρατίας διετέλεσε μου- 

χτάρης της Συνοικίας 'Αγίας Τριάδας καί είς τάς δυσυάς τοΰ βίου του φυλάς τοΰ Άβε-  
QonfFLOv κτιπου.

3. 'Ο έν λόγω Στέργιος Τξωάννος η Τζωαννόπουλος—κατά άμολογίαν του Μετσο- 
βίτου Δημ. Παπουτσή, εμπόρου έν ’Αλεξάνδρειά—κατεκράτησε hOO πεντακοσίας χρυσάς λί
ρας, τάς οποίας τ η  εί/ε στείλη 5 έτη προ τοΰ θανάτου του ό μέγας έΟν. εΰεργένης Γ. 
'Λβέρωφ διά την κατασκευήν σκαλιστού τέμπλου είς την εκκλησίαν τών'Αγίων 'Αποστό- 
λων, οπού διατηρείται το παλαιόν τέμπλον άπό σανίδας έλαιοχρωματισμένας ενώ ό άμβων 
κ«Ι ό δεσποτικός θρόνος είναι σκαλιστοί.
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τό όνομά των είς τα ύπ’ αυτών (1) έκτελούμενα έργα. Μετά τήν προ διετίας γενο- 
μένην άνοικοδόμησιν του ’Αρχοντικού Τουσσίτσα, δαπάνη του κληροδοτήματος 
Βαρώνου Μιχ. Τοσίτσα, εϊργάσθησαν εις αυτό έπί δυο και πλέον έτη οί τότε έπι- 
ζώντες δύο Μεισοβΐται ξυλογλύπται Γεώργιος Τσουρέκας και Γούσιας Νάκος καί 
συνεπλήρωσαν τον εσωτερικόν διάκοσμον τού τετραωρόφου μεγάρου, από δροφάς 
μέ αραβουργήματα, ντουλάπες, ντουλαπάκια, τραπεζάκια και πολλά άλλα.’Επί των 
ήμερων μας ζούν εν Μετσόβφ τρεις νεαροί ξυλόγλυπτοι οί ’Ιωάννης καί 'Αθανά
σιος Μερτζά>ης. Οί εν λόγιρ αδελφοί Ίιοάννης καί ’Αθανάσιος Μερτζάνης κατα
σκευάζουν είδη ξύλων οια είναι τά κάτωθι :

1) Κασσέλες εις διάφορα μεγέθη, 2) Κασσετινες, Τσιγαροθήκες, 3) Πιάτα 
τοίχου εις διάφορα σχέδια, 4) ’Εταζέρες τοίχου, 5) Γραφεία φορητά, 6) Καρέκλες 
διάφορες, 7) Ροζέττες ταβανιού (οροφής), 8) Πορτατίφ, χειρολαβαί θυρών κλπ. 
Επίσης ό Μετσοβίτης Χρήστος Καχριμάνης κατασκευάζει διόφορα σκαλιστά κομ
ψοτεχνήματα, β.·αβευθέντα τελευταίως εις την έκθεσιν Ίωαννίνων. ’Έγγονοι έκ 
θυγατρός τού Γεωργίου Τσουρέκα καί ό Σπύρης Σίρμπας έκ Μηλιάς τού Μετσό
βου. Οί πρώτοι μεταξύ των άλλων έργων κατεσκεύασαν δύο άνεμίζοντα φύλλα τής 
ωραίας πύλης τής αγίας Παρασκευής, φέροντα σκαλιστόν δικέφαλον αετόν. Καί 
οί τρεις αυτοί σκαλιστοί κατεσκεύασαν τελευταίως τον εσωτερικόν διάκοσμον τού 
Τουριστικού Περιπ έρου Μετσόβ >υ, πού εύρίσκεται είς τήν πλαιειαν Τουσσίτσα. 
Άναφερονται καί Μεισοβΐται κατασκευασταί μουσικών δργάνων εκ ξύλου καί τοι- 
ούτοι ήσαν οί ξυλουργοί Νικόλαος Άργύρης καί ’Απόστολος Άργύρης καί δύο 
τέκνα του Γεώργιος καί Δημήτριος, επιζών έν Ίωαννίνοις. Οί άνωτέρω κατε- 
σκεύαζαν βιολιά, μαντολίνα, κιθάρες καί ταμπουράδες, έν ταύτφ δ’ ήσαν καί άρι· 
στοι παΐκται τών μουσικών αυτών δργάνων. ‘Ο Γεώργιος Άργύρης ήτο επί πλέον 
καί καλός άγιογράφος (2).

Άλλοι Μετσοβΐται ταλιαδούροι κατεσκεύαζον καί σεντούκια, κασέλλες, πλαί
σια εικόνων σκαλιστά καί μικρά εικονοστάσια ύελόφρακτα μέ αραβουργήματα δ ι’ 
οίκίας. Άλλοι πάλιν κατεσκεύαζον άπό ειδικόν ξύλον σήμαντρα εκκλησιών, τά ό
ποια χρησιμοποιούνται μέχρι σήμερου εν Μετσόβφ καί είς τά χωρία τής προνο
μιούχου περιφερείας του, είς όλας ανεξαιρέτως τάς έκκλησίας καί τά μοναστήρια. 
Είς πάσαν θείαν λειτουργίαν ή εσπερινόν προηγείται ή κρούσις τού σημάντρου 
καί έπακολουθει ή κωδωνοκρουσία. Αί κρούσεις τού σημάντρου γίνονται μέ ξύλι
να σφυριά άπό έπιδέξιον κρούστην καί διακρίνονται είς τρία είδη, ή το ι: Ά δάμ, 
Άδάμ, ’Αμήν Άδάμ τό Τάλαντον. Άριστοι σημαντοκρούσται καί κωδωνοκρούσται 
άναφερονται οί Γιάννης Τσιμπάς, Γιάννης Βράκας, Τάκης Γιολδάσης καί ό πρό- 
τινων ετών άποθανών είς βαθύ γήρας Στέργιος Τσιμπάς, άσκήσας τό θειον αύτό 
έργον Ιπί 60 καί πλέον έτη. Είς τάς μεγάλος καί επισήμους έορτάς ή κρούσις τού 
σημάντρου διαρκούσεν ήμίσειαν ώραν ! I

(Συνεχίζεται)

1. *Αγ. Χατζημιχάλη Sculpture.
2. Έχάοισε προ 55 ετών μίαν εΙκόνα της Παναγίας είς τον χαράσσοντα τάς γραμ- 

μάς αύτάς.



ΣΤΑΥΡΟΥ ΜΑΤΘ. ΓΚΑΤΣΟΠΟΥΛΟΥ 
Δημοδιδασκάλου

ΜΑΤΘΑΙΟΣ ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΗΣ ΜΥΡΕΩΝ'

Ά π ό  του στίχου 2.766 μέχρι και του 2.833)
«'Εδώ  γράφομεν , δτι ον σχήπτρον, ον Βασιλεία, ονδ* άλλο τι των γψντον^ εΐ μή 

ή Πίστις μετά των έργων βοηθήσαι δνναται*.
“Έξω άπό τον λόγον μας εδιηγηθήκαμεν
καί την Κωνσταντίνου τολιν μικρόν εθρηνήσαμεν
και πρέπει νά την κλαύσωμεν και νά την λυπηθοΰμεν
διότι έξεπέσαμεν άπό την Βασιλείαν
και καταδικασθηκαμεν στοΰ Τούρκου την σκλαβείαν
καί τούτο τό παράπονον κάμνει με νά λυπούμαι
και όσα φέρνει ό καιρός εκείνα διηγούμαι.
ΕΙς τούτο μή μέ βαρεθης για την πολυλογίαν
πού έπαρίΐστρατήσαμεν άπό την ιστορίαν
και δμως τούτο λέγω σου βάλε καλά ’ςτόν νουν ο ου ~

' δτι εγώ αείποτε είμαι 9ςτούς ορισμού; σου.
. Ίδές τά όσα έγραψα δλα νά τά ποίησης 

διά την σωτηρίαν σου καλά νά τά φροντίσης. 
δτι αυτά τό ύστερον θέλουν σου δώση χάρι 
δπόταν στείλη ό Θεός τό πνεύμα σου νά πάρη.
Διότι είσαι άνθρωπος καί ν9 άποθάνης θέλεις 
μακάρι άν είσαι και σοφό; ωσάν ’Αριστοτέλης 
καί δυνατός σαν ό Σαμψών καί Σολομών βςτή γνώσι 
τον θάνατον, παιδάκι μου, δεν θέλεις χον γλυττώση.
Καί διά τούτο πάσχισε δλο καλά νά κάμης 
τον ψυχικόν σου θάνατον διά νά παραδρομής.
"Οτι ’ςέκείνον τον καιρόν τά έργα βοηθούσιν '· 
έκεινα τον συντρέχουσι καί τον παρηγορούσι.

'  Δεν σού βοηθά ό Βορνικος μηδ9 ό Ποστέλνικός σου*
μηδέ ό μπάνος ό τρανός όπούναι πενθερός σου.
Ουδέ ό πλούτος ό πολύς και τά πολλά φλωρία 
μόνον τά έργα τά καλά κάμνουν φιλανθρωπίαν.
· , . .  . . . . . .  · »  ·

Μέσα είς τον Παράδεισον νά εύρης Βασιλείαν 
Ικείνην την Ουράνιον, ής νά άξιωθούμεν 
δλοι μας οί Χριστιανοί και μέσα νά βρεθούμεν, 
νύν και αεί και πάντοτε είς αιώνας τών αίώνων 
νά βλέπωμεν ώς δυνατόν Θεόν τον ζώντα μόνον. 9Αμην 

*Από τού Στίχου 2.834 μέχρι καί τού Στίχου 2.860ού και τελευταίου.
«Περί τον ηώς τό δρέηανον τού θανάτου εξ Ισον θερίζει τους πάντα;, δίχως Χαμ· 

μιαν έξαίρεσιν».

* Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου, σελ. 1061,
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Γράφω σου εΐζ παράδειγμα ένα Δοξασταράκι 
νά διαβάζης πάντοτε νά θύμησης λιγάκι.
Νά 9δής πώς δεν άξίζουσι του κόσμου οι άφεντίαις 
μηδέ κανένα ωφελούν αύταΐς οΐ φαντασίαις, 
μόνον σαν έλθη ό Θάνατος σαν χόρτα μας θερίζει 
και τήν ψυχήν έκ τό κορμί ευθύς ιήν έκχωρίζει.
Τον Βασιλέα δεν ψηφά ς'τόν νουν του δεν τον βάνει 
μόν9 έρχεται με δύναμιν και την ψυχήν του βγάνει 
άφένταις, αφεντόπουλα, Βασίλισσαις, κυράδαις, 
δλους τούς σέρνει ό θάνατος, γαμπρούς με ταΐς νυφάδαις.
Τον Πάπαν δεν εντρέπεται μέ τό τρανό τό σκιάδι
μόν* κόφτει ταΐς ήμέραις του καί φέρνει τον στον *Άδη.
Καί τούς καρδιναλίους του μέ ταίς μακραίς μαντέλλαις 
τούς κάμνει καί σκοτίζονται καί χάνουν ταίς καπέλλαις.
Χάνουν την δόξαν την πολλήν καί την περηφανείαν 
τούς στέλνει ς'τόν άντίχριστον νά έχουν συντροφιάν.
Τούς κληρικούς, αρχιερείς καί Μητροπολιτάδαις 
σάν άχυρα τούς κουβαλεΐ μαζί μέ τούς παπάδαις.
^Αρχοντες καί άρχόμενοι άξιοι στρατιώταις, 
όταν ΐδούν τον θάνατον χάνουν τον νού τους τότες.
Τίποτες δέν τούς ωφελεί ή δόξα κι ή άνδρεία 
μόνον ς9τόν φοβερόν Κριτήν τούς σέρνουσι μέ βίαν.
Καί διά τούτο γράφω σου αυτό τό Δοξαστάρι 
για νά φοβάσαι τον Θεόν καί γιά νά εύρης χάρι, 
έμπρός ς’τόν φοβερόν Κριτήν όπόταν θέλη κρίνει 
πάσαν πνοήν, πάσαν ζωήν έν τή ήμέρφ έκείνη.
Εΐ δέ καί θέλης βουλήθή νά ψάλης τό τροπάρι 
Πλάγιος Δεύτερος αυτό είναι καί έχεις χάρι».

(’Ακολουθεί) Ή χος Πλάγιος Β*.

'Ορώντες με άφωνον καί άτινουν προκείμενον, κλαύσατε πάντες έπ* έμοί άδελφοί 
καί φίλοι, συγγενείς καί γνωστοί. Την γάρ χθές μεθ9 ημών έλάλονν καί αφνω 
έπήλθε μοι ή ώρα τον Θ α ν ά τ ο υ ................................................................

«Αυτό τό Δοξαστάριον άν δέν μάς ταπείνωση 
φρόνεσιν δέν ποτάζομεν, ουδέ βαστούμεν γνώσι»

νΕ ρ ρ  ω σο ΖΡΕΓ. 9 Εν Τ ρ ι γ ο β ύ σ τ ψ  μηνί Φεβρουαρίω κ ς '

‘Ο κατά πάντα ευχέτης τής αυθεντίας σου 

Μ α τ θ α ί ο ς  Μ ν ρ έ ω ν

Αύτη είναι ή άξιοπρόσεκτος 'Ιστορία τού αοιδίμου Μητροπολίτου Μ υ ρ έ ω ν 
Ματθαίου, τού εκ Πωγωνιανής, ή οποία μετά τόσου ενθουσιασμού καί δίψης 
άνεγινώσκετο άπό τούς έν δουλείφ διαβιούνιας δμογενεΐς μας κατά τόνΙΗον αιώνα 
άλλά καί μέ πολύ ενδιαφέρεν άπό πολλούς επιφανείς λογίους ξένους.

Καί ως προς μέν τό πρώτον μέρος αυτής, τό κυρίως Ιστορικόν, τό άναφερό* 
μενον είς ιά λαβόντα χώραν ιστορικά γεγονότα, τήν εποχήν έκείνην είς Μολδοβλα
χίαν, δ Ιστορικός τής σήμερον θά ψέξη τούτο, ώ; μήάναγράφον χρονολογίας, απα
ραιτήτους διά τήν τοποθέτησιν αυτών ού μόνον τόπφ άλλά καί χρόνφ. Ναί, έχει 
δίκαιον. 9Αλλά τούτο άποτελει μίαν επουσιώδη παράλειψιν τού συγγραφέως. Λε·
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γομεν δέ επουσιώδη, διότι χαύτα δύνανται αύταποδείκχως νά τοποθετηθώσι καί 
χρονικώς διότι:

Ή  ‘Ιστορία του Ματθαίου αρχεται από της ήγεμονίας του ήγεμόνος τής Βλα
χίας Σ ε ρ μ π ά ν ο υ ,  δστις διεδέχθη τον Μ ι χ α ή λ  τον Γον και λήγει εις τήν 
ήγεμονίαν του ήγεμόνος Γ α β ρ ι ή λ του « ενεσχώχος Δουκός», ώς λέγει. Γνω- 
ρίζομεν δτι, ό Μ ι χ α ή λ ό Γος, ό επονομαζόμενος Κ α τ α κ ο υ ζ η ν ό ς ή  ‘Α
ν δ ρ ε ί ο ς ,  δΓ δν ό Μ α χ θ α ι ο ς ε ν τ ώ  Προοιμίφ τής ‘Ιστορίας του γράφει:

«Ν ά γ ρ ά ψ ω  π ρ ώ τ α  ή θ ε λ α  τ9 α π α ν τ α χ ο ύ  Μι  χ ά η λ η κ α ί  
χ ρ ε ί α  δ ε ν  μ ά ς ε κ α μ ε  δ τ ι τ ά  γ ρ ά ψ α ν α λ λ ο ι», εννοών προφανώς τον 
ήμέτερον συμπατριώτην εκ Δελβίνου Β ε σ τ ι ά ρ ι ο ν Σ τ α υ ρ ι ν ό ν ,  δι3δν εποιή- 
σαμεν λόγον εν τοις προηγουμένοις τής παρούσης μας πραγματείας, ήγεμόνευσεν 
από του έτους 1590 μέχρι του 1601 (1) κα'ι δ η  ουτος ήτο δ γενναίος Ικεϊνος ή- 
γεμών τής Βλαχίας, δστις κατά το έτος 1595 διέβη χόν Δούναβιν και ενίκησε κατά 
κράτος τρεις Τουρκίας στρατιάς, ό δέ Γ α β ρ ι ή λ ,  του δποίου πλέκει τό ε
γκόσμιόν, ήτο ό «ένεστώς ήγεμών» δηλαδή δ κατά τό έτος, καθ δ ειελείωσε τήν ‘Ι 
στορίαν τον εις Τ ρ ι γ ό β υ σ τ ο ν, ήτοι τό έτος 1615. Επομένως χά γεγονότα, 
άτινα εξιστορεί, έλαβον χώραν από του 1601, τελευταίου έτους τής ήγεμονίας του 
Μ ι χ α ή λ μέχρι του 1615.

Δεν θά εννμερωθή βεβαίως πλήρως ό αναγνώστης περί τών εκεί γεγονό
των, διότι, άφ3 ενός μεν δέν δυνάμεθα νά γνωρίζωμεν εν ταΐς λεπτομερείαις της 
τήν 'Ιστορίαν τής Ρουμανίας, αφού και πλεΐστα σημεία τής ήμετέρας ‘Ιστορίας 
καλύπτει ακόμη πέπλος και είναι πολύ σκοτεινά, άφ3 ετέρου δέ πολλά ονόματα 
πόλεων, επαρχιών, τοποθεσιών κ.τ.λ. έχουν μετονομασθή έκτοτε, δεδομένου, συν 
τοΐς άλλοις, δτι παρήλθον 350 περίπου έτη, καθ ά έγένετο αληθής κοσμογονία εν 
εκείνοις τοις μέρεσι, διότι, λαοί δλόκληροι άπώλεσαν τήν εθνικότητά των, άλλοι τήν 
ανεξαρτησίαν των, δρια Κρατών μετετοπίσθησαν, περιορισθέντα ήεπεκιαθέντα και 
ακόμη λέξεις, τότε έν χρήσει, έίηφάνισενό πανδαμάτωρ χρόνος. Ακόμη εις τήν μή 
πλήρη κατανόησιν του περιεχομένου συντελούν και δ όματα τίτλων καί αξιωμάτων, 
δ ινσ, παρά τήν καταβληθεισαν προπάθειαν τού γράφοντος, δέν κατέστη δυνατόν νά 
ερμηνευθώσιν άπαντα.

Παρά τάςάχελείας του δμως ταύτας τό πνευματικόν τούτο έργον τού Ματθαί
ου είναι μνημειώδες και αξίζει και Ιπ« βάλλεται νά άναγνωσθή, τά δέ υπάρχοντα 
τοιαύτα κενά ό αναγνώστης θέλει συμπληρώσει διά μιας άντικειμενικωτέρας κρί- 
σεως καί βαθυτέρας ερεύνης. Τών γεγονότων, άτινα εξιστορεί ό Μ α τ θ α ι ο ς ,
είχε προσωπικήν άντίληψιν, ήτο τών πλείστων αύτόπιης μάρτυς, διότι, ναΐ μεν ουτος 

ιχίαν τω 1611, μετά τήν είς τήν Μονήν τή: Είκοσίφοινίσσης βραχεϊ-μειέβη είς Βλαχίαν
αν παραμονήν του, αλλά μή λησμονώμεν δτι, μέχρι τό 1606 ύπηρέτησεν ως ’Αρχι
μανδρίτης τής Μεγάλης Εκκλησίας είς Αεοντότυλιν τή; Λεχίας—Πολωνίας—ως 
εΐδομεν εν τοις προηγουμένοις, τά δέ δρια Π ό λ ω ν  ί α ς ,  Ο ύ γ γ ρ ρ ί α ς ,  Β λ α 
χ ί α ς ,  Μ ο λ δ α υ ί α ς  δέν ήσαν τότε μόνιμα και σταθερά λόγφ τών μεταξύ των 
συχνών πολέμιον. “Ισως κατά τό διάσιημα τής τότε εκεί παςταμονής του νά είχεσχε- 
τισθή, νά είχε συνάψει φιλικάς σχέσεις και μέ τον ηγεμόνα Σ ε ρ μ π ά ν ο ν ,  ων 
αποτέλεσμα νά ήτο ή κατόπιν διάθεσις παρ9 αυτού είς τον αοίδιμον Ματθαίον
της παρά τ ό Τ ρ ι γ ό β υ σ τ ο ν  πλουσιωτάτης Μονής Δ ρ ά λ ο υ. "Ίσως α- 

ινηθή κληρικός, νά είχεν υπηρετήσει ώς άξιωματούχος τής αύλήςκόμη, πριν χειροτονηθή _ _  . . . #
τών έν Βλαχίρ Βοεβόδων. Τούτο είκάζομεν—χωρίς νά εϊμεθα βέβαιοι — από ανα
γραφήν έν πολυτίΜφ αργυρά Ιπιχρυσωμένη σταχώσει ‘Ιερού επί μεαβράνης χειρο 
γράφου Ευαγγελίου άνήκοντος, είς τήν Τέραν Σταυροπηγιακήν Μονήν Μυλυβδο- 
σκεπάστου, ευρισκομένου σήμιρον εν up Μουσείφ Τωαννίνων.

1, Ίόέ Εγκυκλοπαίδειαν Έλευθερουδάκη Τόμ. ΙΑ' σελ. 181.
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Τό Εύαγγέλιον τούτο, ώς μας πληροφορεί ό σεβαστός Ιωάννης^ Κολλιτσα· 
ρας, τέως διευθυντής τ^ύ 'Ιεροδιδασκαλείου Βελλάς (1), έγράφη κατά τον ΙΒον 
αϊώνα. 'Αφού δέ περιήλθεν ή Μονή εις «ε σ χ α τ ο ν ά φ α ν ι σ μ ό ν» καί διεδέ* 
χθη τούτον ή κατά τό έτος 1522 άνακαίνισίς της, κατεβλήθη προσπάθεια, τόσον πα
ρά των εν Βλαχίρ άποδημησάντων κατοίκων Πωγωνιανής, δσον καί παρά των Ιν 
Π ω γ ω ν ι α ν ή  διαμενόντων, ΐνα πλουτισθη ό περικαλλής ουΓος Βυζαντινός 
ναός διά των αναγκαίων 'Ιερών σκευών.

Περί τοΰτου, ή λογία κυρία ’Αγγελική Χατζημιχάλη, ή άσχοληθεισα με τήν 
από τεχνικής πλευράς εξέτασιν τής πολυτιμότατης^ σταχώσεως τοΰτου, γράφει : (2)

«'Η αργυρά επιχρυσωμένη σαίχωσις του Τεροΰ Ευαγγελίου τής αρχαίας 
Σταυροπηγιακής Μονής Μολυβδοσκεπάστου, δΰναται νά θεωρηθη ώς Ιργον α
κραιφνούς Βυζαντινής καθόλου Ηπειρωτικής άργυροχοϊκής τέχνης», καί συ· 
νεχίζει :

«ΜεταΗύ των αφιερωμάτων τής Μονής, §χ τών οποίων πολλά εγένοντο 
Ιπί παραγγελία, Ιερά σκευή, κειμήλια κ.λ.π. δΰναται νά κατιιταχθή καί ή υπό 
του Σεβασμιωιάτου Μητροπολίτου Ίωαννίνων περισωθεΐσα πολύτομος αργυρά 
επιχρυσωμένη στάχωσις του παλαιοτάτου έκ μεμβράνης Ίεροΰ Ευαγγελίου τής 
Μολί’βδοσκεπάσ'ου, ώς διαπιστοϋται εκ τών επιγραφών, άς φέρει ε?ς τήν δ- 
πισθίαν αυτού όψιν, ήτις άναμφιβόλως εγένετο, ινα κάλυψη τον Κώδικα μετά 
τήν άνακαίνησιν του ναού, τφ 1522. Οΰτω, είς μέν τήν δεξιάν κατακόρυφον 
εχει τήν επιγραφήν’ « Δ έ η σ ι ς  τ ο υ  δ ο ΰ λ ο υ  τ ο ύ Θ ε ο ύ Ί ω ά ν ν ο υ  
Β ε σ τ ι ά ρ η »  είς δέ τό αριστερόν « Δ έ η σ ι ς  τ ώ ν  δ ο υ λ ώ ν  τ ο υ  
Θ ε ο ύ  M A N  Θ Ε Ο Υ  Π Ο Σ Τ Ε Λ Ν Ι Κ Ο Υ  Κ Α Ι  Ι Σ Α Ρ Η »  'Έτος
Α Φ Β Ε -1585.............................................................................................................. ».
Επειδή ή χρονολογία τής κατασκευής τής πολυτιμοτάτης σταχώσεως είναι τό 
έτος 1585, καθ’ ο ό συγγραφεύς τής Ιστορίας Μ α τ θ α ί ο ς  θά ήτο περίπου 
τεσσαρακοντοΰτης, εϊκάζομεν οτι, ϊσως νά είναι εν καί τό αυτό πρόσωπον 
με τον δωρητήν τής σταχώσεως. 'Η  είκασία μας αΰτη επιρρώνυται καί έκ του 
δτι, τό όνομα του Μανθέου εις τήν δέησιν ακολουθεί τό όνομα ’Ί  σ α ρ η ς, 
οπερ είχεν δ αδελφός του Ματθαίου.

Του ήγεμόνος Σ ε ρ  μ π ά ν ο υ τ ά ς  άρετάς καί Θεοσέβειαν εϊδομεν νά έ- 
παινή έκει, όπου αναγράφει τά αϊτισ, τά όποια έξηνάγκασαν αυτόν νά μεταβή 
είς Β λ α χ ί α ν. Τά προς τ ό ν Σ ε ρ μ π ά ν ο ν  εγκώμια βλέπομεν νά έπανσλαμβά- 
νη είς τον 90ον στίχον του προοιμίου τής Ισιορίας του γράφων*

«Άνθρωπος ήταν φρόνιμος, καλός, ανδρειωμένος, 
ήμερος, ελεήμονας καί εύημερημένος’»

οΰτε δΰναται νά χαρακτηρισθή ώς ανακόλουθος, παλίμβουλος, ή καί άχάριστος 
διότι είς τούς στίχους 355—360 μέμφεται αυτού γράφων*

«Σερμπάνος σαν ενίκησε τον μιαρόν τον κράλην 
ήλθεν εις τό Τριγόβυστον νά βασιλέψη πάλιν.
Άλλ* ό Θεός δεν ήθελε πάλιν νά άφεντέψη 
μά εις τήν 'Αλαμάνιαν —Γερμανίαν— μακράν νά 
τον επέμψη

1. Βλ. Ήπειρωτ* Χρονικά Τόμ. ΙΕ ' σελίς 169—173.
2. Βλέπε ’Ηπειρωτικά Χρονικά Τεύχος ΙΕ ' Σελίδα 177—182.
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νά ενθυμήται την Βλαχία, νά καίεται ή καρδιά ίου 
δτι δεν έκυβέρνησε καλά την αφεντιά του».

’Ακριβώς τούτο άποδεικνυει τήν αντικειμενικότητα του Ιστορικού. Μή επη
ρεαζόμενος από προσωπικός γνωριμίας και φιλίας, αποδίδει τά «Toil Καίσαρος 
Καίσαρι», διότι δΓ αυτόν «Φίλος μέν Πλάτων, φιλτάτη δέ αλήθεια.» *

Έ κ  τής δικαίας ταύτης κρίσεως τεκμαίρεται δη , ό Σερμπάνος, μετά την Ικ 
νέου άνάληψιν τής ήγεμονίας, δεν διώκησε σωφρόνιος και άμερολήπτως. Θέλων, 
ϊσως, νά εκδικηθή τούς πολιτικούς του αντιπάλους, κατεδίωξεν αυτούς, δεν θά ε·
δίσταζε δέ νά άδικήση και τούς φίλα προς τούτους διακειμένους. Τούτου ενεκεν ό 
δικαιοκρίτυς Μ α τ θ α ί ο ς  δεν διστάζει νά ψεξη τούτον και νά άποδώση την α
πώλειαν τής ήγεμονίαςτου εις δικαίαν τιμωρίαν τού Θεού, διά την παρεκτροπήν του.

Έλλην, άνευ δρων και ορίων δ συννραφεύς, εΞανίσταται ή εθνική ψυχή του, 
θλίβεται, ταράσσεται, αγανακτεί, δτανβλέπητόν μεγάλον Στόλνικον τού εκδιωχθέν- 
τος Σερμπάνου νά επαναστατή εναντίον τού διαδεχθέντος τούτον ήγεμόνος Ρα· 
δούλου, δστι; δεν τυγχάνει εν και τό αυτό πρόσωπον μέ τον Σερμπάνον, ώς άνα- 
κριβώς αναγράφει ό Δημητρακόπουλος, και νά επιβουλεύεται την εξόντωσιν και ά· 
φανισμόν των είς Βλαχίαν Ελλήνων.

’Ιδού τί ακριβώς γράφει περί αυτού είς τούς στίχο υς 413 — 420.

Ρωμαίους τούς Χριστιανούς νά μή καταφρονονσιν 
μόνον νά τούς εύ.ίάβωνται και νά τούς άγαπούσιν.
*Ότι είναι Γένος "Αγιον, Γένος εύλογημένον.
Γένος Όρθοδοςώτατον, απ’ δλους τιμημένον.
Αυτοί είναι, πού έγέννησαν τον κόσμον μέ σοφίαν, 
μέ γράμματα, μέ άρματα, μέ τήν Θεολογίαν.
Τήν Π ίσ ιιν  των Χριστιανών αυτοί τήν εδεχθήκαν 
κΓ είς δλουςτήν εμοίρασαν, Χριστιανούς εποικαν.......

Αισθάνεται άπερίγραπτον θλιψιν, δταν κατωτέρω Ιξιστορή τά μετέπειτα 
εκεί λαβόντα χώραν αιματηρά γεγονότα, επί τής ήγεμονίας ' Α λ ε ξ ά ν δ ρ ο υ .  
Τότε οι αΙωνίως άπιστοι και μισέλληνες Βούλγαροι, ενωθέντες μέ τον τυχδ- 
διώκτην και αίμοβόρον Λ ο ύ π ο υ λ ο ν, επετεθησαν αϊφνιδιαστικώς και ά· 
νάνδρτος εναντίον τού ’Αλεξάνδρου και τον εξηνάγκασαν νά εγκατάλειψη τήν 
ήγεμονίαν του καί ζητήση ασυλον εϊς τήν Ρωσσίαν, μεθ9 δ έπεδόθησαν μέ τον 
άγριώιερον τρόπον είς σφαγάς τών εκεί Ελλήνων.

Αίμα πολύ εχύθηκεν έκείνην τήν ήμέραν 
ήταν καθάριος ουρανός Τετράδη προς εσπέραν.
Έ πεσαν άρχοντες πολλοί καί δ Μονεμβασίας 
αρχιερέας τίμιος καλής ζωής αγίας.

<
Δεν μάς πληροφορεί δμως, πώς εύρέθη είς τήν Βλαχίαν δ άγρίως σφα- 

γιασθείς υπό τών έπαναστατών «'"Αγιος Μονεμβασίας», ούτε τό δνομα αυτού. Δεν 
άποκλείεται δμως, καί ούτος νά ήιο ομοιοπαθής τού Ματθαίου. Καταδιώκομε- 
νος, ίσως, από τούς Τούρκους, δΓ άναπτνχθεισαν ΰπ* αυτού έντονον Ε θνική ν  
δράσιν, νά έζήτησεν άσυλον είς Βλαχίαν, δπου εύρεν οίκτρόν μαρτυρικόν θάνα
τον άπό τούς προαιώνιους εχθρούς τού Ελληνισμού, τούς άπαισίους Βουλγά
ρους. Συνεχίζει δέ περιγράφων κατωτέρω μέ προφανή ψυχικόν σπαραγμόν τήν 
θηριωδίαν τού δημίου τών Ικεΐ Ελλήνων Μποσδογιάννη, συντρόφου τού είδε- 
χθούς Λ ο ύ π ο υ λ ο υ .  Τότε πολλοί, ϊνα σωθώσιν, κατέφυχον είς τά δρη.



Τότε έμείς Ιφύγαμεν είς τά βουνά ’ς’τά oqti,
μέ μαύρα μάτια έκλαιγε, οποίος μας Ιθεώρει.........................

Άλλα «*Εστι δίκης οφθαλμός, ος τά πάνθ* όρα».

Διά τον απηνή αυτόν διωγμόν και τήν άνηλεή σφαγήν των εκεί χιλιάδων 
Ελλήνων έρχεται ή Θεία ιιμωρός κα'ι πίπτει ώς καταπέλτης Ιπί των κεφαλών 
των άνθρωπομόρφων τούτων τεράτων. Μέ ψυχικήν ίκανοποίησιν βλέπει τήν 
Οείαν ταύτην εκδίκησιν, διότι ό Θεός «Κακούς κακώς άπολέσαι». *Η άνοικτίρ- 
μων και άπάνθρωπος αύτη σφαγή μυριάδων Ελλήνων έξήγειρε τήν όργήν καί 
άγανάκτησιν και αυτού τού τότε Σουλτάνου, είς δν ή Βλαχία ήτο φόρου ΰπο· 
τελής. Λαμβάνει αμέσως μέτρα καταστολής τού εκεί κακού διά διορισμού ικα
νού, χρηστού, ενάρετου, δικαίου π?.ήν αύστηοού Βοεβόδα, τού Γ α β ρ ι ή λ,

_ δι* δν ό Μ α τ θ α I ο ς γράφει:

Κα'ι σάν ήκοΰσαμεν ήμείς πώς ήλθεν είς τήν τζάρα
εβγήκεν9 από πάνω μας ή σκοτεινή αντάρα’
έβγήκαμεν είς άπαντήν μέ τον αρχιερέα
καί τον συναπαντήσαμεν ωσάν τον Βασιλέα...................................

και άποφασίζει νά εξόντωση τούς άρχηγούς τής φοβέρας αυτής άνθρωποσφαγής, 
Λούαουλον, Μποσδογιάννην καί λοιπούς. Προς τούτο προσεποιήθη δ τι, θέλων 
νά εκστρατεύση εναντίον εχθρών τού Σουλτανάτου, είχεν ανάγκην στρατιωτικής 
βοήθειας εκ τής ήγεμονίας. Ό  συνετός Βοεβόδας Γαβριήλ, γνώστης τών πραγμα
τικών σκοπών τού Σουλτάνου και θέλων νά άπαλλαγή καί αυτός από τά κακοποιά 
αύτά στοιχεία, τά οποία έντφ μεταξύ είχον δηλώσει είς τούτον υποταγήν, άπέστει* 
λεν ώς σπαθάριον Μέγαν τον Λούπουλον μέ δύναμιν στρατού καί ύπαρχηγόν τον 
Μποσδογιάννην. Τούτους συλλαμβάνει δι* αίφνιδιαστικής ενεργείας ό Σκενδέρης 
αρχηγός τού Τουρκικού στρατού, τούς παραπέμπει είς έκτακτον Στρατοδικεΐον, τό 
οποίον τούς καταδικάζει είς τον δι" άνασκολοπισμού θάνατον.

Κτί ό Σκενδέρης ήφερε κατήδαις καί κριτάδαις 
νά κρίνωσι τον Λούπουλον γιά τις πολλές λωλάδαις, 
δπ' έκαμε καί χάλασε τόπον τού βασιλέως 
νά τον έβάλουν στο σουβλί, νά μή γενή αλλέως.
Είς τό σουβλί τον έβαλαν κι είς ύψος τον έστήσαν’

· · · · · · · · » · » ·  t «

Τοιούτον τέλος έλαβεν αυτός κι ό Μποσδογιάννης 
Ικεΐνος ό άπάνθρωπος καί ό κακός άβάνης.......
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ΚΩΝ. Φ Ω ΤΟ Π Ο Υ Λ Ο Υ

Ο ΑΛΗ ΠΑΣΙΑΣ ΚΑΙ Ο ΗΣΑΪΑΣ ΣΑΛΩΝΩΝ

"Οταν κάποτε 6 Ά λ ή  Πασσάς, Τσαούσης άκόμα καί έντελώς άσημος κι* ά 
γνωστός, έτυχε νά πάη άπ* τή Λειβαδιά στά Σάλωνα χειμώνα καιρό πεζοπορών
τας, τόν έπιασε φοβερή κακοκαιρία στή θέση «Σομαλιές», κοντά στές δπώρειες 
τοϋ Παρνασσού, δπου έπεσε άναίσθητος άπ* τό πολύ κρύο καί τό χιόνι.

Φαίνεται πώς ή Μοίρα δέν τό θέλησε νά τελειώση τόσο άδοξα έκεί πέρα. Για 
καλή του τύχη διάβαινε μέ τό ζώο του φορτωμένο μέ άλεσμα ά π 9 τούς μύλους τών 
Δελφών όΔεσφινιώτης Παπα-Στάθης.

Σαν άλλος καλός Λευίτης τής παραβολής βρίσκοντάς τον σέ κακά χάλια τόν 
περιμάζεψε καί μισοπεθαμένο τόν κουβάλησε μέ τό μουλάρι του στή Δεσφίνα.

Έ κ ε ί τόν περιποιήθηκαν δσο μπορούσαν μέ ζεστό κρασί καί «τριφτές» κάτι 
άνάλογο μέ χειροπλασμένο κριθαράκι καί τόν ξάπλωσαν στό κατώγι πάνω σέ κο
πριά βωδιών, πού γιά τούς χωρικούς είναι τό μόνο φάρμακο σέ τέτοιες περιπτώσεις.

Ύστερα άπό λίγες μέρες φεύγοντας δ *Αλής γιατρεμένος φίλησε μέ σεβα
σμό καί συγκίνηση τό χέρι τοΟ άγαθοϋ ίερέως, τόν ευχαρίστησε θερμά καί τόν διε- 
βεβαίωσε πώ; δέν θά ξεχάση ποτέ του, ότι σ’ αύτόν χρωστάει τή ζωή του.

Πέρασαν πολλά, πάρα πολλά χρόνια άπό τότε κι' 6 άλλοτε άσημος 9Αλή· 
Τσαούσης έγινε 6 παντοδύναμος Βεζύρης τών Γιαννίνων, ό φοβερός καί τρομερός 
Άλή-Πασσιάς.

€0  Παπα Στάθης στό μεταξύ «έξεδίμησε πρός Κύριον» καί ή περιπέτεια αύ· 
τή τού *Αλή ξεχάσθηκε.

"Ομως κάποια μέρα, ύστερα άπό πολλά χρόνια, έφτασαν στά Γιάννινα κάτι 
Δεσφινιώτες κουβαλώντας «δοσίματα» στόν κραταιό Βεζύρη τής Ηπείρου.

Στό άκουσμα τοϋ χωριού του; ξύπνησε στή θύμηση τοΟ Άλή-Πασιά ή μα- 
κρυνή έκείνη περιπέτεια, ζήτησε νά τοϋ φέρουν μπροστά του τούς άνθρώπους έκεί- 
νους, τούς περιποιήθηκε καί τούς ρώτησε γιά «τό καλό παπά» καί τή φαμίλια του.

Σάν πληροφορήθηκε γιά τό θάνατο τοϋ Παπαστάθη λυπήθηκε πολύ καί τούς 
σύστησε νά ποϋνε στά παιδιά του νά έρθουν στά Γιάννινα νά τά ίδη.

Στό γυρισμό τους άνήγγειλαν τά πάντα στούς χωριανούς τους και μετέφεραν 
τήν έντολή τοϋ} Πασιά στά παιδιά τοϋ Παπα Στάθη. Ποιός όμως τολμούσε νά κά- 
μη αύτό τό ταξίδι!

Ύστερα άπό πολλές συζητήσεις καί δισταγμούς τόλμησε νά έρθη στά Γιάν
νινα δ μικρότερος άπ ' τ 9 άδέρφια, δ Ή λίας, παλληκαράκι άκόμα, δόκιμος μονα
χό; στό Μοναστήρι τοϋ 'Οσίου Λουκά μέ τό καλογερικό όνομα Ήσαΐας, καί μιά 
μέρα βρέθηκε μπρός στό Σατράπη τών Γιαννίνων.

Ό  *Αλής τόν καλοδέχτηκε καί θέλησε νά ξεπληρώση τήν καλωσύνη πού 
τοϋ έκαμε τό «καλό παπά», όπως συνήθιζε νά λέη τόν Παπα-Στάθη, γΓ αύτό καί 
τόν ρώτησε σάν τι ήθελε νά τοϋ κάμη.

Ό  νεαρός «κατά κόσμον» Ή λία ς τοΰπε θαρετά πώς ή έπιθυμία του ήταν, 
νά μάθη γράμματα καί ν9 άκολουθήση τό Μοναχικό στάδιο.

Ό  9Αλής κράτησε τό λόγο του καί τόν έστειλε στήν Πόλη μέ συστατικό 
γράμμα στό Πατριαρχείο, δπου κάτω άπό τήν προστασία τοϋ Πατριάρχη έμαθε 
γράμματα καί κατέκτησε τή συμπάθεια καί τήν έκτίμηση δλων γιά τό ήθος καί 
τή φιλομάθειά του.
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Τέλος χειροτονήθηκε Δεσπότης, μυήθηκε τή Φιλική Εταιρεία καί στάλθη
κε στά Σάλωνα μέ ώρισμένες έντολές γιά τήν προπαρασκευή τοΟ ΈθνικοΟ 'Αγώ
να πού σέ λίγο θάρχιζε.

Τό Γεννάρη τοΟ 1821 πήγε στήν πόλη προσκαλεσμένος άπβ τόν Εθνομάρ
τυρα Πατριάρχη Γρηγόριο τόν Ε', μέ τόν όποΓο είχε στενούς δεσμούς, γιά νά πάρη 
συγκεκριμένος όδηγίες γιά τήν καλύτερη δργάνωση τής έπαναστάσεως στήν περί- 
φέρειά του καί στό Μωριά.

Γυρίζοντας συναντήθηκε μέ του; άρχιερεϊς Γερμανό Παλαιών Πατρών, Γρη
γόριο Ναυπλίου, Δανιήλ Τριπόλεως καί μέ άλλους τής Στερεάς Ελλάδος, στούς ό- 
ποίους μετέφερε τις έντολές του Κίντρου.

Σέ λίγο εύλογεΓ τά δπλα τοΟ παληοΟ Συνασκητή του Θανάση Διάκου μαζί 
μέ τούς ’Επισκόπους Ταλαντίου καί ’Αττικής στή Μονή Όσίου Λουκά καί στές 
27 Μάρτη τοΟ ίδίου έτους (1821) μέ τό σταυρό στό χέρι έπί κεφαλής τών συμπο
λεμιστών του έπέτυχε τήν κατάληψη τοΟ Κάστρου τών Σάλωνων.

’Αργότερα πήρε μέρος καί στήν περίφημη μάχη τής ’Αλαμάνας, δπου βρήκε 
ήρωϊκό θάνατο κοντά στή θέση «Χαλκομάτα*.

Ό  ένδοξος θάνατός του φανάτισε πολύ τούς συμπολεμιστάς του, γιατί ήταν 
καί ό πρώτος Ιεράρχης nob έπεφτε στόν ‘Ιερό άγώνα.

Στήν περίλαμπρη αύτή μάχη, πού στάθηκε μοιραία γιά τό Θανάση Διάκο, 
έπεσε καί ό άδελφός του Γιάννης, ίερεύς κι’ αύτός.

Έτσι ή οικογένεια τοΟ Παπα-Στάθη θυσίασε δυό παιδιά στό βωμό τής Λευ
τεριάς.

Μετά άπό έκατό καί πλέον χρόνια ή γενέτειρά του τόν τίμησε μέ άνδριάντα 
πού έστησε στήν κεντρική πλατεία τής έδρας τής Επισκοπής του, τά Σάλωνα.

Σ η μ ε ί ω σ η .  'Οφείλω χάριτας στον κ. Στέφανο Παπακωνσταντίνου Γενικό Έ πιθε-- 
ωρητή Ταχυδρομ. Ταμιευτηρίου, Τρισέγγονο τής αδελφής τοΰ Ήσαΐα Σάλωνων, γιά τις 
παραπάνω πληροφορίες παρμένες άπό τή ζωντανή οικογενειακή τους παράδοση.

Ί
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ΚΑΘΩΣ ΧΑΡΑΖΕ Η ΛΕΥΤΕΡΙΑ'I

Ή  Ιστορική ήμέρα τής παραδόσεως τών Ίω σννίνω ν.-Ή  
κατάληψις τής πόλεως. -  Φρένΐτις και ένθουσισσμός

— Ι ε ρ ά  9 Α γ ω ν  ία..*

Ι ϊ ώ ς  π έ ρ α σ α ν  οι τ ε λ ε υ τα ίο ι  τ έο ο α ρ ες  
μ ή ν ε ς  τον ττολέμον δ ιά  τά 9Ι ω ά ν ν ι ν α ; " Ο 
λη  ή  ψ υ χ ή  κ α ί  δλος δ ν ο υ ς  τ η ς  π ό λ ε ω ς , 
ε ί χ ε  σ υ μ μ α ζ ε υ ϋ ή  ε ι ς  μ ί α ν  α γ ω ν ι ώ δ η  λ α 
χ τ ά ρ α ν ’ ε ι ς  ενα  υ π έ ρ τ α τ ο υ  δ ο ξ ο λ ό γ η μ α ,  
ε ι ς  ένα  γο ν α τ  ισμένον  α ίνον  κ α ί  μ ί α ν  ΐκ ε -  
ο ία ν  κ α ί  π α ρ ά κ λ η σ η ’. Κ ά ϋ ε  σ π ίτ ι ,  κ ά θ ε  
γ ω ν ι ά ,  κ ά ϋ ε  ζ ω ν τ α ν ό ς  ά ν θ ρ ω π ο ς ,  ώ ς  κ α ί  
τά  π α ι δ ά κ ι α  α κ ό μ η ,  μ ε  σ τ α υ ρ ω μ έ ν α  χ έ 
ρ ια ,  δ ε ν  ε ί χ ο ν  ά λ λ η ν  π ρ ο σ ε υ χ ή ν  κ α ί  ά λ 
λ η ν  δ έ η σ ιν :

— θ ε έ  μ ο υ  ε υ λ ό γ η σ ε  τά  'Ε λ λ η ν ικ ά  ό
π λ α !  β ο ή θ α  το υ ς  γ ε ν ν α ίο υ ς  π ό λε  μ ισ τ ό ς ,
π  ον έ π ά ν ω  στά  β ο υ ν ά  κ α ί  ατά χ ιό ν ια ,  χ ά 
νουν α ίμ α  κ α ι  ζ ω ή ν  νά έ λ ε υ ϋ ε ρ ώ ο ο ν ν  
7ην 9Ή π ε ι ρ ο ν ,

— Β ο ή ϋ α  τον  .*Ε λ λ η ν ικ ό ν  σ τρ α τό ν !
Κ ά ϋ ε  β ρ ά δ υ  που  ε χ ιό ν ιζ ε ν ,  η έ δ ρ ε -  

χ ε ν ,  η έ κ α μ ε  κ ρ ύ ο ν  τά  σ π ή τ ια  ή  ο α ν  σ κυ 
θ ρ ω π ό τ ε ρ α ,  οι άνϋ \σω ποι θ λ ι β ε ρ ό τ ε ρ ο ι ,  
κ α ί  ο νους  τω ν  χ α μ μ έ ν ο ς  σέ  μ ία ν  μόνον  
έ γ ν ο ια ν  κ α ί  μ ί α ν  ιιόνον οκέτριν:

— Κ ρ ν ιο ν ο υ ν  τ ’ α δ έ λ φ ια  μ α ς ,  υ π ο φ έ 
ρουν οι λ εο ν τό κ α ρ δ ο ι  ε κ ε ί  έπάνο) στά  
β ο υνά .. .  β ο ή ϋ α  το υ ς  Θ ε έ  μ ο υ ! !

Κ α ί  τά  μ ά τ ια  τώ ν  γ υ ν α ικ ώ ν  έ δ ά κ ρ ν -  
ζαν , τά κ ο ρ ίτσ ια  έ κ λ α ιο ν ,  οί ά ν δ ρ ε ς  ή- 
σαν σ ν λ λ ο γ ισ α έ ν ο ι  κ α ί  σ ιο κ ιη λο ι ,  σε τρ α 
π έ ζ ι  δ ε ν  ε ιμ π ο ρ ο ν σ ε  νά σ ιγ ο ν ρ ε ν σ η  κ α ν έ -  
ν α ς  ο ύ τ ε  iproiti κ α ί  ιμ α γη τό ν  νά νοκσσμ .

"Ο λ η  ή ά γο )ν ία ,  ή τ ρ ο φ ή  όλη ή σ χ έ -

ΣυνΡ'/ t ’ii» από το ΓΤ()θ>|γοόμΓνη, οΐλ .  1071.
Σ η |ΐ, :—Σιιν^χΓΟ'ΓΟί >Ί δημοσίει·πΐ| τών 

να-ιμένων τ Tjc έφημι-οίδος *’ IlTmQOC“ ι οτο πριο- 
το-ίΓ^Λτο μ ft ο. rijv α.τΡΛΜ'Οί'ροκτ»] φαλλό τ»|ς.

τρις, ολη ή καρδιά της τιόλεως, είχε μα- 
ζενϋ$ είς ένα άγων ιώδες ερώτημα μόνον:

— Ό  * Ελληνικός στρατός; τι είδήοεις 
υπάρχουν; πολεμούν σήμερον; ίνίχησαν 
χϋές;

.. Καί αί ημέραι ένύχτωνον καί έξημέ- 
ρωνον έτσι αγωνιώδεις καί ανυπόμονοι.

Άφ* ετέρου το έλάηνικόν κανόνι κά
ϋε μέρα έσειε τά γυαλιά τών σπττιών. 
Καί ή χαρά του κόσμου, ήτον ανεκλάλη
τος κάϋε νέαν φοράν που τά βαρειά το- 
πομαχικά τής Κανέτας καί τής Μανωλιάσ- 
σης έκτυπονσαν το Μπιζάνι καί τους Τι/όρ
κους,

— Κάψε τους Παναγιά μου! Κώρε 
τους, κι* άς καοίψεν όλοι! νά λενιλερω
θούν τά Γιάννινα κι5 ας καοιψε κι9 ημείς 
ολοι! Δόξασε τά όπλα, τά όπλα τά ελλη
νικά καί κάτρε τους τους δημίους!

A
— Τ  ρομοκρατία.-·

Καί ή ευχή αυτή, έγένετο πλέον ϋερ- 
μή καί π/Jov Εγκάρδιος κάϋε τόσον που 
νέα τουρκικά οργιά έμανϋάνοντο καί θη
ρίου) ία ι έτρομοκοάτονν τον κόσμον. ’Έ 
ξω, χωρία ολόκληρα έκαίοντο καί έλη- 
ατευοντο καθημερινώς από τόν τουρκικόν 
στρατόν, γυναίκες έδιάζοντο καί έπειτα ε- 
τυφλονντο, άνϋρονποι έδέρνοντο μέχρι θα
νάτου, ιερά σκευή έκκλησιών έλαφνρα- 
γοχγουντο καί έπωλονντο έπειτα ει. την 
αγοράν Ίωαννίνχάν από Λιάπηδες καί 
στρατιώτας καί διεπράττοντο τερατουργή
ματα δννόμενα νά κινήσωσι την φ ρ ί κ η ν .

Μέσα ή πόλις επλεεν είς τό δέος καί 
τόν τρόμον. '’Αγριον, βάρβαρον, ιαιμον
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καί παρά πάπα  γάμον και πολιτ ισμόν 
άκληρον Στρατοδικείο)’, έθυε καί άπώλνε. 
Πέντε-έξ χιλιάδες αστυνόμοι και μερικοί 
τονρκογιαννιώται, εγραηκ))· και έπέδιδον 
ζουρνάλια κατά τον ένός και του άλλ.ου 
νυχθημερόν. Μ ία κρεμάλα είχε στηθή εις 
το Στρατοδικεΐον, άλλη εις την Πλατείαν, 
ά?.λη έξω ' της ττόλεως και ήκούοντο α
παίσια κτυπήματα καρφιών την νύκτα. Και 
τό πρωί, περίτρομοι καί κρνβοντες τα 
δάκρυα των οΐ ° Ελληνες κάτοικοι έμάν- 
ϋανον:

— Σήμερα ' έκρέμασαν έξ Χριστια
νούς... Αέριον κρεμούν άλλους..

Και 70 άπαιοιον σχοινί έδούλενε καί 
οι οπαίοιοι δήμιοι στοατοδίκαι όλην την 
νύκτα έμαγείρευον τό μόνον φαγητόν διά 
την τονρκογιαννιωτικήν ορεξιν.

—Κρεμάλ.α στους Χριστιανούς!
&

Λ ι σνλλψρεις έγίνοντο άθρόαι.
Σωρηδόν πολιται και χωρικοί έρρι- 

πτοντο εις τάς φυλακάς κατόπιν βασάνων 
και κακόϊσεων ανεκδιηγητών. Α ί φυλαχαΐ 
{γέμισαν άπό στένοντα-ς ανθρώπους. Τά  
ιιπονδρούμια του *Αλή Πασά δεν έχώρουν 
πλέον άλλους. Και τους έπετούσαν, σάν 
σκύλους, εις τό καλδερίμι τον μπονδρου
μιού, έξω οτόν διάδρομον, οπού τό κρνον 
αποτελείωνε)·, 8,71 δεν 'ίσχυσεν δ ατέλειω
τος δρόμος νά τελειιοση. "Ένα νεκοοκρέβ- 
βατον καί ένας θλιβερός και σιοιπηλός 
παπάς άνεβοκατέβαινε κάθε μέρα τής φυ
λακής την πλαγίαν σκάλαν μ9 έναν νεκρόν. 
Κ ι* όμως οι φυλακισμένοι, μ9 όλα αυτά 
τά βάσανα και ‘θεάματα, ακμαίοι τό φρό
νημα και γελούμενοι την ψυχήν, δεν έ- 
ροηονσαν, ούτε άν θά κρεμασθσύν κι9 αυ
τοί, ούτε άν θά ζήσουν, ούτε άν άποθά- 
νονν.

'II  φροντίδα to w , έπετούσεν έπάνο) 
εις τά χιονισμένα βουνά' ήκοοώντο tow 

■ κανονιών τόν κτύπον όλην την νύκτα, μέ 
τ* αντί στηριγμένο)· εις τό γώ\μα τού
μπονδρουμίον, καί τό πρωί έσκαζαν ώσπου 
νά τρανή κάποιος, μ9 ενα νόημα, μέ μίαν 
χειρονομίαν νά τους φέρη μίαν είδησιν 
γιά τόν ελληνικόν στρατόν.

— ΤΙ γίνονται τά παιδιά μου, ώρέ 
Χρηστό; φώναζε μία φο>νή μέσα άπό τά

κάγκελα τού κελλίον του.
— Καλά και χρυσά, Μήτρο, άπελογεί- 

το άλλη φωνή έξω καί μακρειά άπό την 
φυλακήν. ’Εψές έτσόλιζαν καλαμπόκι...

Τά  «παιδιά», ήταν 6 όνειρευμένος έλ- 
ληνικός στρατός και «7οόλιομα τού καλό- 
μποκιού)), τό σύνθημα ότι ό Τουρκικός 
στρατός έδρεπανίσθη και έθερίσθη την
ποοηγονμένην νύκτα.

Λ Ν
— "Η πείνα...

3Έ τσι έπερνούσαν α! ημέραι καί αί
νύκτες ένω ή πολιορκία έσφίγγετο περισ
σότερον καί ή πείνα κοντά εϊς  τα άλλ.α 
δεινά ήρχιοε νά δέρνη τήν πόλιν. Μ ία  
οκά η>οψί, είχε καταντήσει χρυσάφι. Τά' 
είδη ό?.<α τής απολύτου ανάγκης έσπάνύζαν 
καί άκρίβηναν τρομερά. * Ηλθαν ήμέραι
που ϊνεθύμιζον την άλλην πολιορκίαν τον 
VI λή Πασά, 0τε εν α αυγό εφ/θασε νά τ ι- 
μάται ένα φλωρί; 0 \ ποχληταϊ καί ο$ 
μπακάληδες καί οι ψωμάδες, δέν εϊχον 
π)Λον νά πωλήσωσιν τίποτε. Κ ι9 άν κανέ
νας είχε κρύψει κάτι έννοούσε νά πώλη
ση τόν τσίντζιοαν γιά  αηδόνι.

Κ ι9 ο,τι άπέμεινεν έξω ή έντός τής 
πόλεως, τό μοπαζεν ή Κυβέονησις, τό έ- 
λήστευε, τό έλημούριαζε, χωρίς, ούτε νά 
πληρό)νη, ούτε νά έρωτά. Κ Τ άν έζήτεί 
κανένας καί πληρωμήν τήν έλάμβανεν εις 

. . . ξνλον καί φυλακήν! "Η πείνα 
ήοχιάε νά φαίνετι άγρια. ΟΙκογένεΐσίτ 
πτωχαί καί άλλαι καλύτεροι, ένύχτωνον 
δίχως ψωμί» -

Καί όμωϊ;· μέ μίαν εύχάριστον είδη- 
οιν ότι ένίκα ό "Ελληνικός στρατός, έχόρ- 
ταινον όλοι καί κανένα βάσανον δέν ήτο 
Ικανόν νά πν,ίξη τό διαρκές Ερώτημα:

— Πολεμούν; έπεσε τό Μ πιζάνι; τό 
πήραν οΐ "Έλληνες;

— Τό πήραν, διέδιδε κάποιος, έχων 
απόλυτον π.ίστιν εις τό ό,τι τά έλληνικά ό
πλα. θά τό πάρουν καί! έλεούμενος τήν γ ε 
νική ν ανυπομονησίαν.

Καί τότε, τά πρόστοπα έγέλων, παν δει
νόν άλλο, έλησμονεΐτο, ή πείνα ήτο υπο
φερτή, καί τό βράδυ ό οικογενειάρχης, έ- 
πήγαινε χαρούμενος οπή τι του:

— Ψ(ομί, τού έφόνναζαν τά παιδιά του.
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— 01 "Ελληνες πήραν τό Μ πιζάνι, 
τους απαντούσε. Καί τά παιδάκια, με τό 
δάκτυλον εις τό στόμα, άπεκοιμώντο νη- 
οτιχά άλλα χαρούμενα και ψυθιρίζοντα:

— Οι "Ελληνες πήρατ> τό Μ πιζάνι.
Λ

— Ή  έπίύεσις.

Και τό Μ πιζάνι είχε γίνη γρύλος και 
έπος πλέον εις την λαϊκήν ψυχήν. Καθέ 
νας ήξερε τά 100 κανόνια τονt τά τερά- 
οτια οχυρωματικά έργα τον* και όοον αι 
ημέραι έπερνονοαν, τό ελληνικόν κανόνι 
έβρόηα καθημερινώς ά ϋ α  εις τά Ιδια 
σύνορα, χο>ρις νά γίνεται ή τελειωτικά] 
έπίθεοις, ή κατήφεια και ή θλ.ίηης ήρχί
σε νά άπλούιαι εις τους μάλλον ψύχραι
μους όρθολογιστάς, κολλητική, όπως όλαι 
at λνπαι.

Κ αι τήν παραμονήν τής Μ εγάλης και 
Ιστορικής ημέρας τής γενικής έπιθέοεως 
20 Φεβρουάριον at συγκινήσεις αύται έ- 
τάραττον τι/ν ψνχίγν τα»· Ελληνικών *Ιωαν- 
νίνων.

Οι άνθροχποι, οί μεμνημένοι όπωσούν 
είς τήν προ τον πολέμου επαναστατικήν 
έν Ή πείοω  δργάνωσιν και επικόιναηννντες 
όπ(θς δήποτε δ ι9 άγγελε ιαφόρεσν μετά τον 
στρατόν ησαν πληροηορημένοι ότι ή έπι- 
θεοις θά έγινετο τή 20 Φεβρουάριον και 
άνεζωπνρονν και τάς ελπίδας των άλλων.

"Οντως δε οι κανονιοβολισμοί, οι ο
ποίοι σννετάρασσον τον άέοα τή 20 επν- 
κνωναν, αστραπιαία δε έφθαοεν ή είδη- 
σις τής γενικής έπιθέσεως και τής κατα- 
ληψειος τής Τσονκας εις Ιωάννινα.

Τότε 6 πάνδημος μιοτικός αίνος και 
ή ικετήριος δέησις μυριόστομος, ιψώϋη  
και ή όλη αναπνοή τής πόλεως% δεν άνά- 
σαινε παρά μίαν παράκληση·:

—Βοήθα, Χρίστε, τα Ελληνικά" όπλα!
Λ

—  'Επεσε! !

Μονά τήν εσπέραν τής Τετάρτης ή 
κατήφεια τών Τούρκο»· και οι πρώτοι— 
πρώτοι πεινα/.έοι οτυατιώται, οί οποίοι ά- 
νευ όπλων, ρακένδυτοι και συρόμενοι έκ
τυπων τάς δέρας ζητούντες έκιώκ (άρ
τον), έπιστοποίηοαν είς τήν άγωνιώοαν

πάλιν ότι ό ελληνικός στρατός κατέλαβε 
πάντα τά προχώματα καί νοκητής είσέρ- 
χεται εις ’Ιωάννινα, τών Τούρκων άτά- 
κτως φευγόιπων.

"Οντως από τής 6ης ήδη μ.μ., καί οι 
Τούρκοι ώμολόγιγσαν πλέον ότι αυτό ήτο τό 
κισμέτ (πεποωμένον) καί οτι ό "Αγιος 
Νικόλαος, ή Δονρο&ιη, ή Pmptma έπεσαν 
εις χείρας τών Ελλήνω ν* καί ότι ό στρα
τός, οδεύει τνρος ’Ιωάννινα. Τό μεγαλο
φυές σχέδιρν τον Διαδόχου, επέτυχε* καί 
ή κνκλωσις όλοτελως είχε σνντελεσθή, τά 
Γιάννινα δέ πλέον ήσαν λεία του ελληνι
κού στρατού.

—Ό  πανικός.

Καί τότε ή άλ.ησμσνητος ιστορική έ
σπερο ένεδιΦη τήν τραγικωτέραν στιγμήν 
τής ιεράς χαράς, ανάμικτου με αόριστον 
ανησυχίαν.

eO  Έσσάτ Πασάς, ειχεν έ/.θη είς Ιω άν
να· φήμαι παντοίαι καί αδέσποτοι έτριγν- 
ριζον ό ιμ τη μένος στρατός, άνεν ονδενός 
χαλ[ ι νο ύ, όπ ισθοχώρε ι * πλέον φανατ ικο ί
Τούρκοι, έκρύπτοντο εις χριστιανικός οι
κίας· διέδιόον χίλια δύο περί οφαγής 
καί έμπριραού τής πόλεως* προαιώνιοι 
Τωαννιτ ικοι θρύλοι περί πνριτ ιό αποθή
κης τού 'Αλή Πασά καί άνατινάξεως τής 
πόλ.εως άνέζων. Κανείς δεν ήδύνατο να 
έςέλθη εις τους δρόμους από τά άτακτα 
πλήθη τού νποχωρονντος στρατού, και ήρ- 
κέσϋη 6 καθείς νά περισυλ.λέξη τήν οίκο- 
γένειάν τον περί εαυτόν, νά άνασύρη έκ 
τής κρύπτης τό κρυπτόμενοι· έκ τού φόβου 
ιών ερευνών οπλον καί νά άποφασίοη ν’ 
άμννθή μέχρι εσχάτων. είς πάσαν βιαιο
πραγίαν, έως 0τσν ό ελληνικός στρατός 
είηέλθη εις τήν ττόλιν.

— Ί ί  παράδοοις.

Ταύτοχοόνως, περί ώραν 8φ · μ.μ., ό 
ΈοοίΠ Πασάς, καλέοας τους κ.κ. Προξέ
νους καί τόν Μητροπολίτην, άνεκοίντοοε 
πλέον ότι, μετά τήν κατάληψη· όλων τών 
προχωμάτων καί τήν τελείαν κύκλίοοιν, 
θεωρεί ματαίαν πάσαν άντίοτασιν καί πα- 
ρακαλεΐ νά μεσαλαβ/μκοοιν ?νσ παοαδώση



itjr πόλιν, έξαοφαλιζομένης τής ζωής, τι- 
-μής, των θριμτκεντ ικών πεποιθήσεων και 
περιουσίας των Μουσουλμάνων κατοίκων.

Τότε οννετάχθη και τδ ιστορικόν έγ-  
γραηχ>ν των κ.κ. Προξένων, έχον ώς έ- 
ϊή ς :

«Υψηλότατε»,
u Η μείς οί υπογεγραμμένοι πρόξενοι, 

{τποβάλ/έομεν μετά σεβασμού εις την 'Υ μ ε-  
τέραν 1 Υψηλότητα τα έξ'ής:

»*0 διοικητής των αντοκρατορικών 
or out ερμάτων Έξογώτατος Έσσάτ Π  α
βάς, όπως αποφυγή την άσκοπον αιματο
χυσίαν, μάς έπεφόρτιοεν όπως παρέμβω- 
μεν και διευκολ.υνωμεν την παράδοοιν της 
ηόλεως. Παρακαλονμεν όϋεν όπως διατά- 
ξητε νά παύοονν at έχθροπραξίαι. Ά ν ά 
λογοι διαταγαι έδόθησαν υπό τον Έσσάτ. 
Οί υπογεγραμμένοι θά ήσαν ιδιαιτέρως 
ενγνώιιονες έάν έγνώριζεν ημϊν ή 'Υ ψ η 
λοί η ς οας διά μέσφ κηρύκων τάς αποφά
σεις , της.

»('Έπονται aI υπόγραφαI των προξέ
νων Ρωσσίας, Αυστρίας, Ρουμανίας καί 
Γα)Μας)».

Το έγγραφον τούτο, δ αρχιστράτηγος, 
ίο άπέοτειλε διά των άξιωματικών Ραούφ 
βέη, άνετμιον τον, καί Ταλαάτ βέτ], ύπα- 
απ ιστού, οίτινες μετά τον Μ  η τοοπο'λ ιτ ικον 
'Επιτρόπου, έφθασαν δι9 άμάξης έφ9 ής ν- 
ψούτο λ.ευκή σημαία εις τάς προφυλακάς. 
Έκείθεν, παοαληφθέντ ες δι9 αυτοκινήτου, 
συνοδεία τον υπιλάρχου Στάΐκον, μετε- 
φέοθησαν εις το Στρατηγείο)· Έ μ ίν  9Α γά  
την 3ην προϊίνήν.

*0 Διάδοχος, άπαντήοας διά των ιδί
ων προξένων εις τδν Έσσάτ, έδήλωοεν 
ότι; δέχεται την παράδοοιν υπό τδν όρον 
τά Τουρκικά στρατεύματα ίημονντα λευκή 
σημαίαν νά παραδίδθ)νταί εϊς τά 'Ελληνι
κά ποοχωρονντα.

— Οί έμ<πρμ)οταί. Πρωτοφανείς σκηναί.

3Εν τώ μεταξύ, ή πόλις διετέλει ανά
στατος και έντρομος.

Οί φνγάδες 9Αλβανοί καί Τούρκοι
στρατκΤϊται, άνεν ούδεμιάς σκιάς έξον-

οίας ενρεθέντες, ερρίφθησαν ώς άγρία ά- 
κοίς εις την πόλιν, λεηλατονντες την άγο- 
ράν, ϋ·ραύοντες τά καταστήματα καί ληϊζό- 
μενοι βανδαλικώς. '

’Απαίσια στήλη φλογδς έφώ τιζε το τε- 
λ,ευταίον κακούργημά row έν Ίω αννίνοις 
έκ πυρκαϊάς, δι ής 41 έμπρηοταί στρα- 
τΐ(7>ται έπυρστόλησαν ολόκληρον τδ παρά 
τήν Μητρόπολιν τετράγωνον, ενώ ραγδαί
οι πυροβολισμοί, θόρυβοι, πανδαιμόνιού’ 
και κτύποι πελέκεων καί άκτηρίδων ό- 
π/.ων άνεστάτωνον την αγοράν όλην,

— Και εις τάς συνοικίας.

Ά λλα  καί at συνοικίαι εις \ ή ν  ιδίαν 
κρίσιμον ευρέθησαν στιγμήν έμπρησμόν. 
Κατά δεκάδας— δεκάδας, τάγματα ολόκλη
ρα άποσνντειθεμένα με δάδας άνημμένας 
έπειρώντο νά πυοπολήσωσι τάς οικίας.

'Η  συνοικία όμως Μνημάτων, παρά 
την όποιαν διέρχεται ή λεωφόρος, δ ι9 ής 
ό υποχωρώ)’ στρατός έφευγε πρός Λυκό- 
στομον, έκινδύνενσεν έπϊ ώρας ολοκλή
ρους αοβαρώς. '

Οί στρατιώται, μέ πυρεία καί άν ημιτό
νους δαυλούς, προσεπάθονν νά θάσο))μι 
πύο. "Ανδρες καί γυναίκες, άγρνπτοι ό
πισθεν ιών παραθύρων, έν έσχάιη άπο- 
γνώσει εύρεθέντες, δ ι9 Ιαχών καί φωνών, 
καί που διά πυροβολισμών τους άπέιρε- 
πον. Ευτυχώς, ό παραλυθείς στρατός, καί- 
τοι εις τήν τελενταίαν κακουργίαν φερό- 
μενος, μήτε κανεν θάρρος, μήτε κωιψέαν 
Ισχυν είχε. Καί αί ίαχαί των γυναικών 
καί αί φωναί τών άνδρών ετρεπον εις φυ
γήν καί έφευγε διαρκώς έφευγε.

Καί ήκούετο τότε ή φωνή · κάποιας 
γυναικούλας ψηλά από ημίκλειστο)’ παρα
θυρόφυλλον: ♦

— Στά γκρεμοτσακίσματα θηρία! Στην  
κατάρα τού Θεού φωηάδες.

—Ό  Πρόξενος τής Γαλλίας .—  'Έ 
νας ή ρο) ς.

Ί Ί  αγορά όμως διέτρεχεν τδν έσχατον 
κίνδυνον δηώοεως καί πυρκαϊάς. Τά τονρ- 
καλβανικά στίφη, ώαγίαζαν κατ9 άμετρή- 
τους εκατοντάδας. Γενναιότεροι· τινες, οί
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όποιοι έζήτηοαν να έξέλθονν τιοός τιερί- 
σώοιν τών καταστημάτων των και με κίν
δυνον ζωής ήμτιοδίζοντο υπό των θρη- 
νονντων οικείων των.

Και τότε, κατά την κρίοιμον ταντην 
στιγμήν, πάλιν μία εύγενής μορφή καί 
γενναίο.συμπαθέστατη άποβάσα εις την 
ε/Μμ'ΐκήν κοινωνίαν Ίωαννίνων διά τό 
ακραιφνές ενδιαφέρον της καί τήν ένερ- 
γόν μέσο/Αβιρίν της, υπέρ έλλήνων εις 
τάς άγριας τονοκικάς άοχάς — καπά τό 
θλιβερόν πεντάμηνον*—  ό συμπαγέστατος 
υποπρόξενος τής Γαλλίας κ. DUSSAP 
μετά τής εύγεί’εστάτης κυρίας του καί 
του διεομηνέως του Γαλλικού Προξενεί
ου κ. Λάππα, άπετόλμηοε νά φανή, εις 
τό κέντρσν ακριβώς τής άγριωτέρας δηώ- 
σεως.

αΕνας *Αλδανός ήθ7ΐαοε τό έτιό)μιον 
τής κυρίας τον άτώ τά χέρια τον καβά- 
ση. Ό  ενγενής δμο)ς πρόξενος, σπρό)- 
χνων, άπον&ων, στιρωχνόμενος ιρωνά- 
ζο»’, απειλών, ναυδέτων, παραμερίζων 
εντός δαιμονιό)δονς κνκεώνος φωνών καϊ 
-θορύβων κατώοθωσε ήροϊίκά.

9Ενώ έξ άλλον, άλλος άφοβος καϊ ρι
ψοκίνδυνος, σιψειρισμένος εις τοιαντα 
τουρκικά όργια άπδ τάς σφαγάς τών Ά ρ -  
ιιενίων, δτε ηνοίσκετο μετά τον Γάλλον 
Ποτβξένον κ. Καρλιε — ό ήδη καβάοης 
τον Ρωσσικον Προξενείου κ. Παναγιό)- 
τ )j ς Καλλίγέρος— δ ιέπραττε άλλους, πλέ
ον εμπράκτους ηρωισμούς.

Μ ε τό περίστροφου' είς τά χέρια, ρα
πίζουν, πνοοβολονν, άναποδογυρίζοη' τους 
άπακτηνοθέντας κα\ άφιλοι ίμ ον ς έαπρί]-
οτάς, τους άπονΟεΐ ώς αγέλην ζόχ>νν κατά 
δεκάδας, κλοησών αντονς είς τά άπίσθια 
καϊ διά τής άριστεράς πλήττων διά μα- 
οτιγίον κατώρθωσε ν’ άνακόψη τήν λύσ
σαν τ ων.

— *Π έπίλοιπος νύξ.

Τό υπόλοιπον τής νυκτός διέρρενοεν 
εν οχετικωτέοα γαλήνη . Κάνεις όμως δέν 
εΊξενοε τI συμβαίνει, τί γίνεται. Ή  πα- 
ράδοσις ήδη είχε σνντελεσ&ή καϊ δ Διοι- 
κητής τον 3ου πεζικού Σ υπάγματός κ. 
Ίο>άννης Γιαννακίτσας με 2 τάγμαπα τον

Σνντάγιτατός τον, δύο του Ιον πεζικού 
Συντάγματος καϊ δύο εύζωνικά, διορι
στείς  κατά τήν ημέραν τής γενικής έπι- 
θέοεως ντώ τής Α .Υ . τον Διαδόχου φα
λαγγάρχης, εύρίσκετο ήδη άτώ τον μεσο
νύκτιοιt εις "Αγιον Το)άννην Μτωννϋχχς· 
είς τήν έστιεναμένην δε ταντην ΰφιξίν  
τον, χρεο>στεί ή τνόλις κατά μέγα μέρος 
τήν παράδοσίν της.

Διότι πλέον 6 φεύγων άτάκτως στρατός 
αισθανόμενος σχεδόν εις τά δπίσθια τών 
μηρών τον τήν άνηλεή εύζωνκκήν λόγχην, 
ήλθεν είς καπάστασιν παραλ.ύσεως, τοιαν- 
την, ώστε οπέ μείνε με τά κακούργα έν
στικτα μόνον, δίχως νεύρα νά είμπορή νά 
τά έκτελέση.

— Ή  Αύγή.

Καί έξημέρωσεν οντω ή άγια καί Α
λησμόνητος αυγή τής 21ης.

Ε ίχε  xpiθιρισθή κάτι τιεοϊ παραδόοε- 
ως, δμο>ς κανένας δεν είξενρε τίποτε τό 
θετικόν. 9Ολίγοι μάλιστα κανονιοβολισμοί, 
έκ Ραπρίστης άκονόμενοι, περί τύν οσθρον, 
έκαμαν πΑύϊιν τήν πόλιν νά άμφιβάλη πε
ρί τον άλτγθους τής παοαδόοεως καί νά 
εύρίσκεται έν άγοη'ία αληθινή.

Και όμως τό Έλάηνικδν ιππικόν, ήδη, 
μετά τον κ . Στάϊκου καί Μελά, εύοίσκον- 
7 0  εντός τής ττόλεως: ό συνταγματάρχης 
κ. Σοντσος, ό τέως Γενικός ττρόξενος κ. 
9A . Φορέστης και ό κ. Λαοντάρης, κατέ- 
(ρθανον νά παοαλάβωσι τήν πόλιν.

%

— Φοενιτις.

Τ ι έγινε πλέον από τής στιγμής τ αυ
τής, οντε καμμία πέννα είμτνορεϊ νά ζω- 
γραφίση, ούτε κανένας άΛθρο)ττος νά διη- 
γηθή, οντε καμμία μνήμη νά σγκραπήση.

Μ ία ουρανομήκης κραυγή ντρώθη ως 
τά πόδια τών ουρανών πάνδημος καί μυ
ριόστομος.

— Ζήτω ό Ελληνικός ατραπός! Ζήτω  
ό Διάδοχος! ενώ χιλιάδες άχθρονπων ε|ρ- 
οίπτοντο είς τους τράχηλους ιών Ίππων, 
καί μή δννάμεναι νά φιλήσοχη τους γεν
ναίους Ϊ7ΐπεΊς, κατησπάζοντο τά φάλαρα 
καί τους χαλι%*ονς, ώς αγιασμένα κεψή-

c
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λια. Κλαίοντες έξ άχρατήτου h$ovoiaO\uov
οί 'πολική, γνωστοί χαι άγνωστοι, ένηγχα-
λΐζόντο άλλήλονς, γυναίκες έγονυπέτουν
έν μέοη όδω χλαίονοαι χαί γοννπετού-
oau ένώ έχατοιιιιύοια πνοοβολωμών άπό
κάθε γχονναν χαι οπήτι χαι ζητωχραυγαί
πλατύστοιοοι, έχαιρέιιζαν τήν άνύητωσιν
τής Καναλενχου εις το Διοιχητήριον χαι
τό Φοούσων.« __ >·* ·

Τα Γιάννινα, ήσαν ‘Ελλρνιχά* έλ,εύθε- 
ρα πλέον.

— Ε ις τάς φνλαχάς.

"Ομως έμειναν* κάποιοι αδελφόI ακόμη, 
μη εΛεΐ'θερωθέντες, των όποιων ή τύχη 
η το άγνωστος.

Οι Τούρκοι διέδιδον δτι θά τους σφά
ξουν, δτι κι* &ν πέ&ουν τά Γιάννινα, θά 
τονς πάρουν μαζί των αιχμαλώτους καί 
ή ψυχή του ττλήθονς τονς ένεθι\ιιήθη.

— Ε ις  τάς φνλαχάς οτά μπουδρούμια 
του Ά λ ή  Πασά.

Μαζί με τό Ιππικόν εϊχον καταφθάση 
και άνταρτακά σώματα' και ή ήλιοκαης 

“και γενεωφόρος οψις των άνδρών των μέ 
τά υψηλά και αδρά κορμιά των ένεθον- 
σίαζε τό τύήθος.

— Ζήτωσαν οι άντάρται!
— Ζήτωσαν οι κομιτατζήδες!
— Στάς φυλαχάς! Στά μπουδρούμια!
νΕνας ξιφήρης έφιππος ήλιοχαμμέ-

νος λεβεντ άνθρωπος, δ καπετάν Παντελής 
Πάσγος, εϊσελθών και αυτός, πρώτος, μα- 
ΐ ι  με τό ιππικόν και με πόντε δέκα παλ- 
ληχάοια τον καί άλλους τόσους εύστσλ'εΐς 
ιππείς, διευθύνονται ποός τάς φυλαχάς 
τον Φρουρίου.

—Ζήτω ή Μεγάλη ‘Ελλάς!
— Ζήτω δ στρατός!
— Ζήτωσαν οί άντάρται!
Και τό πλήθος φρενιτιωδώς ζητωκραύ

γαζαν ακολουθεί διειΦυνόμενον εϊς  τάς 
Φνλαχάς:

—Ζήτω δ 1Ελληνικός Θρόνος!
— Ζήτω δ Διάδοχος!
—Ζήτο) δ στρατός!
— Ζήτω δ Βενιζέλος!
— Ζήτω ή έλενθεοίσ.!

Λ '
Τό ιππικόν καί οι άντάρται καί τό

πλήθος έφθαοαν προ των φυλακών.
Τ ι εγίνετο τότε κατ’ εκείνην την ώραν 

είναι άπερίγραπτόν. 'Η  τουρκική χωροφυ
λακή. ή όποια νύκτωρ £ δραπέτευα εν, έδι- 
πλοκν.είδωσε την άπαισίαν έξώΰυραν. Μό
νον προ τού πλατάνου των φυλακών, ένας 
Τούρκος α> θνπολοχαγός καί 2 λοχιαι άνέ
μεναν νά παραδώσωσι τάς ψυλακάς εις  
τονς 'Έ λληνας.

Ο,ί εγ  χάθειρκτοι, οι όποιοι από του 
άρθρου είδον λευκήν σημαίαν εϊς τό φρου
ρών και Τουρκάλες μέ μπαούλα τά φεύ
γουν, επλεον εις τήν άμφιβολωτέραν χα
ράν και άοριστίαν. Κάτω ή πόλις έφλέγε- 
το άπό πυροβολισμούς και άνεσηκώνοντο |ΐ
τά σπήτια άπό φωνάς- ε ις  τον ώραΐον ή- 
λιον, έκυμάτιζον χιλιάδες σημαιών, καί 
αί έκατσντάδες των φυλακισμένων κρα
τημένοι άπό τά σίδερα των παραθύρων 
διέσεων έκ θεμελίων τάς φυλαχάς.

— Ζήτω  ή ‘Ελλάς! ^
— Ζήτω  6 Στρατός! ;|,
— Ζήτω  ό Διάδοχος!
— 9Ανοίξ τε! ϋ
‘Η  φνλαχή δλη έσειετο, κατάκοιτοι ά- 

σθενείς έσηκώνοντο, μέ αφάντασταν φω
νήν r ζητωκραγάζοντες· καί έτοψσθάνστοι 
ψυχορραγούντες έως χθες άνέζων, έσήχω- 
νον τάς μαύρας ψάθας τής στρωμνής των 
και περιεπάτουν καί έζητωκραύγαζον: j

— Ζήτω  ή ‘Ελλάς! . |
— Χριστός Ά νέσ τη !  _ ,

• « i

— ‘Η  έξοδος.

9 Επί τέλους ή απαίσια κλειστή θνρα 
ανοίγεται, έφιππος καί ξιφήρης, δ Π ά- 
σχος μέ τους ίτνπείς εισορμά, οί βαρείς 
μοχλοί άναονρονται καί τά μαύρα σίδερα ν ι 
των μτΰουδρουμίων λογίζονται καί θρανον .
ται.

‘I I  άγρια φυλακή τού * Αλτj Πασά, αν
τηχεί άπό πλατ ναι ήθους ζητωκραυγάς·
γλυκύ φως έλ,'ευθερίας χύνεται άπό τά *
άνοιγέντα παράθυρα' καί of ιππείς καί 
όί άντάρται, φαντάζουν ώς έλενθεοωταί 
άγγελοι εϊς τό φως τής ιιειδιώσης ήμέ- 
ρας διά τους δυστυχείς έγκαϋείρκτονς, οΐ 
όποιοι ουνανθοννται άσφυκτικώ'ς πρό τής 
εξιοθνοας, \ητούντες δλοι, διά μιας, νά
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έξ έλθουν και ζηττσκρανγ&ζοντες έξαλλα 
καί μεθυσμένα.

*Ο ήμέτεοος διενθιχντής, κατάκοιτος ά
πό καιρού και πνρέσσο/ν είσέτΐ, άοκεπής 
τνλιγμέιος ε ίς  μίαν πε/^χρίαν γούναν, 
σοχστή μορφή Λαζάρου έξ ερχομένου έκ 
τάφου, επιφαίνηται ντνοστηριζόμένος έκ
τον σεβαστού Ιδιοκτήτου τής «Ήπειρον» 
κ. Κουτσικου, οοτις έκ τονν προβών έσπεν- 
οε να τον τι/χραλάβη.

Καί τότε ή άγάτνη τον πλ. ήθους teal ή 
άδελφικ,ή στ'ΐχπάθεια έκσπά εις άκράτητοί’ 
έκδή/.ωοιν ένθουο ισομου κο,ϊ χαράς* καί 
ή ψυχή τής έφημερίδος μας, ένδακρνς 
έκ οι^/κινήσεως, αισθάνεται ίεράν την ή- 
θικήν ευδαιμονίαν ωραίας Ικανοποιήσεοχς’ 
κα\ ξεχνά όλον το άπαίοιον τιεντάμηνον, 
εις ενθουσιώδεις ζητοχκρανγάς καί μνρίονς 
έναγκαλιομον ς !

— Ζήτω  ή «Ή τιειοος»!
— Ζήτωοχωοχω ! !...
'Ά πειρα  χέρια  σηκόχνουν τόν διευθυν

τήν της σχεδόν είς τον άέρα καί μόνον οί 
σιιβαροι ώμοι του κ. Κουτσικου κατορθόχ- 
νουν νά τόν προφυ/,άξονν νά μή, τδν ά- 
τΏΟρσοψήστι σχεδόν από τά φίλημα*α καί 
τους εναγκαλισμούς, ή λαϊκή έκδή)χ*>οις.

9Ε πί τέλους σίγαλ.ηνεύει μίαν στιγμήν 
'όλος αυτός ό μεθυσμένος θόρυβος άτιό τάς 
ζητοχκψΜγάς των ίρυλακισμένων καί έκεί- 
vojv οί οπαίοι έχαίοοντο δια τήν διάσω- 
σίν τωνf καί ο 9Αθαν. Κοντοτρόχτης, αντα
ποκριτής τής Α θηνα ϊκής «Πατρίδας», φυ
λακισμένος και αυτός two μηνών, 7ΐανύτμη- 
λος, ό Ιδιοκτήτης καί διενθιντής τής Η 
πείρου έμτιρός, κατωπίσω  ο* φυλακισμέ
νοι όλοι καί άυετρον πλήθος εξέρχονται 
τον φρουρίου καί διευθύνονται πρίχς τό 
Διοικητήριον.

Λάμπει ήλιος θείος, ξάστερος, 'Ελλη
νικός ήλιος, έλεύθερος, γλυκύς, γλυκύτα
τος, πλέον γλνκνς δ ι9 εκείνους οί οποίοι 
μήνας τόν έστερι/θηοον. Καί εϊς τόν χ ρ ί
σουν αυτόν ήλιον, παιγπδίζουσα απαλά, 
ιψέοπουσα εις τόν γαλανόν ({ύντον τον 
ουρανού, κυματίζει ή άγια σημαία καί 
ύτρηλ.ά πέραν μακοννά, πρός τό Διοικητη
ρίου, τό πρώτον θειον φως που κτνπα τά 
μάτια των η/νλακκψένοχν είναι ό Σταυρός 
τής Κυανόλευκου!

Κάθε ζητονκρανγή τότε σκοπα* ή καρ
ό ux γίνεται ύμνος· τά jxxfoia {υγραίνονται, 
τά δάκτυλα ένουνται, τά γόνατα λυγίζουν, 
άσννείδητα, εις γονυκλισίαν καί μύρια 
χέρια κόψουν τό οημεΐον τον Σταύρον.

— Νυν άτνόύοις τους δούλους Σου Δ έ
σποτα!

. t
— Ε ις τήν Πλατείαν.

Ε ίς τήν Πλατείαν του Διοικητηρίου, 
άδύνατον τύ:έον νά τιεριγράτρη κανείς τό 
τI έγίνεηο. 'Έ να ς έυθσιγη<υσιιός, εις τά 
όρια τής άλλοτροοσύνης φθάνων7 έξαλ,λος, 
άσνγκράτφος γεμίζει τόν άέρα από Ιαχήν 
άτελείοχτον,... όλοι οί πνεύμονες τής άσφυ- 
κτιοχσης ως χθες τού/̂ εοχς καί όλοι οί άπό 
πεντακοσίο/y έτων τύ^χνώμενοι ίΰθσνσ Μ
οιχοί, uk μιας άνέπνεον κι9 έπ/ximav ζωήν.

Τό έβδομον πζζικόν Σύνταγμα, κσπέ- 
φθανεν είς τήν Πλατείαν καί ή όιμις των 
εύζώνοχν, σκονισμένων, ενσταλών, θεορά- 
τοχν δυναμόχνει τό μεθνοι τον κόσμον.

— ΖήΊοχσαν οί εύζοννοι.
— Ζήτωσαν που κοιμούνται στά χιό

νια! — φωνάζει ένας, κλαίουν κάτασπρος 
γνμραλέος πετάζοχν τόν κούκον τον στόν 
άέρα.

— Ζ  Ύβοχοαν ! !
Ό  ήμέτερος διευθυντής, έκ μέρους των 

ff/νλακισμένοχν, 7ΐροσφωνεί εις τήν Πλα
τείαν τόν κ. Σούτοον καί τους άξιωμα- 
τικούς- οί φυλακισμένοι ζητοχκρανγάζ/xirv.

Λ ί χιλιάδες τού πλήθους κινούνται, ά- 
πό Ινθσυσ^χομόν, ώς θάλχασσα καί πόντος 
ίξνπνήοας άπό φύσημα δυνατής θνέλ.λης. 
Και ένω ή άτυόσφαιρα είναι νήνεμος, η
λιόλουστος, αί χιλιάδες των έλληνικών ση
μαιών κυματίζουν έλ.αφρά.

—  Η  πολυπαθής πόλις άναπνέει καί ή 
άναπν/βή της, τάς λικνίζει ui προσφιλές 
noun· καί αί σημαίαι, άπαλΛ χαμογελούν 
καί παίζουν μ έ  τήν χαράν τής φιλτόαης 
πόλεοχς...

— Εις τήν 9Αγοράν.

Καί είς τήν άγοράν, ότιοχς καί είς 8- 
λην τήν πόλιν, άτελείωτοι σκηναϊ ένθου- 
σΓασμών καϊ χαράς.
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Οί εύζωνοι σ?/*ώ)ΌΓται στα χέρια, ό 
κόσμος φιλεΐ τά πόδια των "ίππων ιών α
ξιωματικών, τά ϋηκάρια των σπαθιών 
των, ιάς άκτηρίδας των όπλων των στρα
τιωτών και μεθύει νά τους βλέπη μόνον, 
και να τους χαίρεται·.

Βαρέλια κρασιού προ των {λυρών, φιά- 
λαι κονιάκ, θραύονται εις τ ονς τοίχονς 

’μέσα εις πανδαιιιόνιον ζητωκραυγών και 
εις την αγοράν Πλατάνου ό γνωστότατος 
υποδηματοποιός Μτιαμπούρης, κερνά άδια- 
κόπως νους ένϋονσιασμένονς έλ:ενϋερωτάς.

Παρέχει εις την αγοράν Πλατάνου, 
α/ίοι θραύονσι τά σφραγίσματα από τά 
τυπογραφεία της « Ηπείρου», άτινα έ-
σφράγισε καί έκλεισε διά σανίδων το έπά- 
ρατον Στρατοδικεΐον από πεντάμηνον, διά 
έν άρθρον κατά τής βαρόάρον τουρκικής 
χωροφυλακής· ή Ελληνική σημαία νψον- 
ται εις την {λύραν των Τυπογραφείων και 
ζητωκραυγαι ατελείωτοι την νττοδέχον- 
ται.

— Που ενρέϋ'ησον αί τόααι χιλιάόες 
των σημαιών αυτών;

— ~Ω ιστορία ειλικρινής και παθητι
κή ποίησις! όταν ϋ'ά γραφής την ημέραν 
τής άλώσεο)ς των Ίωαννίνων, μη ξεχάσης 
σε μια σου σελίδα ν9 άναφέρης ότι ττέντε 
μήνας, που έκρατονσε ιό Έλλ,ηννκό κανό
νι, αί Γιαννιώτωσες και Γιαννιωτοπον- 
λες, κρυφά—κρυφά, εις τά άδυτα τον σπη- 
τιον, έπερνοϋσαν τάς μακρυνάς του χειμώ- 
νος νύκτας με τό βελόνι στα χέρια νά κεν
τούν τον τίμιον Σταυρόν στό γαλίανόλϊεν- 
κον ύφασμα και νά δέωνται μπροστά οτήν 
εικόνα τής Παναγίας δακρνσμέναι μέ μ ί
αν παρόακλησιν:

— Βοήθα τά ελληνικά όπλα! Δυνάμω
σε τους που κοιμούνται και ξεννχτούν γιά  
μάς έπάνο) στα χιόνια!

Π  Α Φ ΙΞ ΙΣ  Τ Ο Υ  Δ ΙΑ Δ Ο Χ Ο Υ

Τ ψ  έσπέραν τής Πέμπτης κανείς εϊς 
την πόλον μας δεν έκοψήθη.

Α ί θύραι των σπητιών ήοαν άνοικταί· 
(Δ ανλαί, πρόσχαροι, έδέχοντο τους οτρα- 
τ ιώτας καί τους αξιωματικούς, καί ό κό
σμος, ττλ.έων εις τ ψ  ιερωτέραν εύδαψο- 
νίαν, δεν είχε παρά μίαν φροντίδα: Πώ ς

ό καθένας νά φιλοξενήση περισσοτέρους, 
καί πώς εγκαρδιώτερον νά τους περί
που) θ ή. 'I I  πολύμηνος πολιορκία, εϊχεν
εξάντληση τά πάντα από την αγοράν καί 
από τά σπήτια, όμως ό καθείς ό όποιος 
τόσους μήνσς όέν είχε φροντίσει τόσον 
ούτε <)ιά τά παιδιά του, τότε, έκείνην τήν 
εσπέραν, περιχαρής, ενθουσιασμένος, προ- 
οεπάθει ν9 ανακαλύψη παν περισωθεν εις  
τά βάθη των καταστημάτων, χάριν τών 
φιλτάτων ψιλοξενουμένω)’, Κόττες, περι
στέρια, κοτσυφάκια, κάπου κάπου μιά 7ΐέρ- 
όι>κα κλεισμένη σέ κλουδάκι, ότι είχε τό 
σπήιι τέλος πάντων, έθυοιάσθη διά τό 
χαρμόσυνου τής άγιας ημέρας. Παντον χα- 
ραί παντού παννύχια τραγούδια, πυροδολι- 
σιωι χαράς— μία πόλις πλέουσα εις την ό
νε ι ροποληθ εϊσ αν από 500 ετών ευτυχίαν 
καί ενθουσιασμόν, διότι αυτή ή ευτυχία  
της, ήτο ζωντανή πλέον, εις τά χέρια της 
και ό ελληνικός στρατός, εις τά σπήτια 
της μέσα, φιλοξενούμενος ν ικψ ή ς  καϊ 
τροπαιοφόρος.

Και ό ενθουσιασμός ήτο τόσος καί 
τόση ή ευφροσύνη, που κάνεις δεν ϋ'ά έ- 
πίστευε τύ.έον όχι ήτο δυνατόν, έπειτα από 
την ενθουσιώδη τρικυμίαν τής Π έμπτης, 
ν' άπομένη καί άλλη έκδήλωσις εις τούς 
χουρασθέντας από ζητωκρανγάς τννεύμο- 
νας κα\ εις τούς ξηραιΑλέντας άπό τάς 
φωνάς λάρυγγας.

Καί όμως εις τά ακένωτα βάθη τών 
αισθημάτων τής πόλεως έμειναν νέαι άκ- 
μαί καί νέαι δυνάμεις καί ή ττόλις όλη 
άπό χαραυγής, πανοικεΐ, νεάζουσα, μει- 
όιώσα, κάτω άπό μίαν θείαν ημέραν γα
λανήν και μειδιώοαν, εύρέθη έπί ποδός:

— 5Έ ρχετα ι ό Διάδοχος σήμερα!
A

Η λεκτρισμοί νέοι έγαλΰάνισαν τά κορ
μιά και τάς ψυχάς· τά σπήτια τών ουνοι- 
κιών, ήρημό)'θ'ηοαν, και μιά άσφυκτικη 
κοσμοπλήμμνρα, άνδρών καί γυναικών, γε
ράκων, γραιών, τιαιδίων ώς καί τών άρ- 
ρόοστων σηκωθέντων άπό τά κρεββάτια 
των εξ υπέρτατης έ νέσε ως δυνάμεων {λεί
ων, κατέκλνσε τήν Πλατείαν τού Διοικη
τηρίου καί όλας τάς οδούς. 01 έξώοται 
τών οικιών έλύγιζον υπό ίο βάρος* καϊ 
τά πολύχρωμα καπελίνα τών γυνανκών,



εδιδον είς αυτούς τήν δψιν τιελωρίων κλά
δων φορτωμένων καί λνγιζόντων άπδ έ- 
ξωτικούς μεγάλους καρπούς.

Α ί  θνραι, τά παράθυρα, τά γεϊοα των 
οικιών, αί οτέγαι — παντού δπον μία γω
νία καί μία σημαία.

9Ατελείω τος, διπλούς στοίχος στρατόν 
έκατέοιοθεν και κατά μήκος της οδού, ό- 
πόθεν θά διήρχετο ό Διάδοχος, ενοτσ- 
λείς, ροδαλ.οί αξιωματικοί, ώς από χορόν 
και σύχι από επικόν αγώνα έλ.θώτες, και 
πλήθος λαόν, έζάλ.ιζαν τα μάτια και κατέ- 
κ/Λ\ον την τν.ατείαν και τάς παρόδους έ- 
ως την θέσιν των ρωμαντικών «Αενκώ*'», 
δπον θά εγίνετο η επιοηιως ικτοδοχή.

Λ
9 Ε κεί δ Μητροπολίτης μετά των σωμα

τείων τον και αρχηγών ττροκρίτωσ' των 
άλλων κοινοτήτων οί κ.κ. Πρόξενοι ιιετά 
τώ>· διερμηνέων των ανέμενον την Α .Β . 
'Υψηλότητα μετά πλήθους κόσμοι> πάσης 
φυλής και θρησκεύματος.

Έ π ι τέλους, σώαα προπορενομένων 
ποδηλατών, άγγέλλ.ει την άφιξιν.

Και ώραίος, μυθικός, δνειρενμέτΌς, έ- 
πιδαίνων θυμοειδούς Ίππον, ίνδεδνμένος 
με τη ν" αίγλη ν φωτοστέφανου, τον οποίον 
ή ψυχή τον έθνους σνμπαντός και ή δόξα 
κον κατορθωιιάτων τον τον έστόλισε —ευ
θυτενής και ωραίος ό ένδοξος—  νικητής 
Διάδοχος έπιφαίνεται.

βΈ να  παρατετσμένον,
— Ζήτω  δ Διάδοχος! Τον υποδέχεται, 

ενώ δ κ. Φορέστ »{ς τταρονοιάζει τον Μ η - - 
τροπολίτην, δστίς ιόν ττροοφωνεί έκ 'μέ
ρους τής πό/.εως μέ όλίγα λ.όγισ, έφιπ
πον δ)*τα.

Κατά σειράν έΐτα παρελαννοΐΌΐ, συνι- 
οτώντος τού κ. Φορέστ η, οί κ.κ. Π ρόξετνι, 
αρχηγοί των άλλο>ν θρησκευμάτων καί 
πολ.λοι πρόκριτοι· και ή *4. Υ., άκολσυθον- 
μένη υπό τον επιτελείου Της, εισέρχεται 
ε ις  τήν πόλιν.

Κ αν εκείνην ακριβώς τήν στιγμήν, 
εις  τήν ώραωτέραν έξαρσιν τού πλήθους 
υψηλά από τους αέρας τό άεροπλάνον του 
ηνλτστor σνιιττολίτον κ. 9Αδαμίδον, δι* δν 
οεμνννεται καί καΐ'χάται ή πόλις μας ά- 
κονγεται, (οοεί κρονον τάς ττνλχτς τον ου
ρανού βλας ϊνα είσέλθη ό αίνος καί ή ζη-

τατκραυγή τής τώλεως έως τήν καρδίαν 
τών ουρανών:

. — Ζήτω  ό Κωνσταντίνος!
— Ζήτω  ό Ν ικητής! '
— Ζήτω  ό Διάδοχος! "
Τά παράθυρα σειόνται, άνθη ραίνουν 

τον δρόμον Τον, ροδόνερα ευωδιάζουν είς 
τά φάλαρα τον Ίππου Τον· καί ό κόσμος, 
ενθουσιασμένος, ζητ(οκρανγάζεί, ένω έπά- 
νω τό άεροπλ,άνον, παρακολουθεί· καί νο
μίζουν τά μάτια ότι ό έλιξ του, γαργαλί
ζει τήν καρδίαν τον ουρανού των τόσον 
ειψρεούνως χαμογελάει είς τό διάβα τον 
ένδοξον Διαδόχου.

&
Ή  Α .Υ ., διενθύιθη κατ9 ευθείαν είς 

τον Μητοοπολ.ιτικόν ναόν του *Αγίου 9Α 
θανασίου, δπον έτελέσθη δοξολογία προσ- 
φωνήοαντος τού Μητροπολίτου κ . Γερβα- 
σίου.

'Εκείθεν είς τό Διοικητήριον, ένθα έ- 
δέχθη τους αρχηγούς τών θρησκευμάτων 
και άντ ιπροοώπους τών Κοινοτήτων καί 
διαφόρους τιροκρίτονς μεθ9 δ άπεχώρησεν 
είς τήν επί τούτω έτοιμασθείσαν οικίαν 
τον ενγενούς αρχοντος τής ττόλεώς μας κ 
Πυρσόν Σακεν.αρίου, ένθα κατ έλυσε.

— ΧΗ  λαμπαδηφορίa .

Οντε δικός έχόρτασαν, ούτε καί έξην- 
τλήθησαν οί ενθουσιασμοί καί αί εκδηλώ
σεις τής άδιηγήτον χαράς τής τιόλεως ε
πί τώ γεγονότι τής άτιελενθερώσεώς της 
καί έλ.εύσεως τού Νικηφόρου Διαδόχου.

Ή  καρό ία τής πόλεως, ?) χιλιοβασανι- 
σμένη, έξεχείλισεν- ε ίχ ε * χίλια ακόμη να 
Τώ έκδηλ.ώοη, καί μέ απείρους φωκάς 
νά Τώ ζωγραφίση τόν θσνιιασμσν καί τήν 
ευγνωμοσύνην της προς τον 'Υψηλόν 9Ε -  
λενθερωτήν.

Και τήν νύκτα τής επαύριον Σάβδατον 
περί ώραν 8ην ιωριάνθρωττος καί μυριο- 
πλη θής, άπειρομήκης, /.αιιπαδηφορούσα, 
εις άτελείωτον πομπήν προηγούμενης τής 
στρατιωτικής μουσικής καί στρατιωτικής 
δυνάμεως, μέ κεφαλήν προ τον μεγάρου, 
έιθα  κατέ/,νοεν ή Α . Ύψηλότης καί ον- 
ραγίαν έως τήν */. Μητρόπολιν, άπόθέν έ- 
ξεκίνησεν ή διαδήλαχ>ις καί πλοκόφιονς



ε κ  όλας τάς άσφυχτικώς γεμάτας παρό
δους και οδούς, διωργανώθη πρός τιμήν 
τής Α . ' Υηυμότητος έκκινήοασα από της 
7 . Μητροπόλεως.

'Η  οννοικία όλη οείεται εκ θεμελίων 
άπο ζητωκραγάς, όταν ήρεμος, σοβαρός, 
ευθυτενής, ακμαίος έπιφαίνεται 6 δαφΫη- 
ψόρος Διάδοχος.
* — Ζήτω ό Διάδοχος!

— Ζήτω  ή Βασιλική οικογένεια τής 'Ε λ
λάδος!

— Ζήτω 6 ελευθερωτής!
Καί το πλήθος έκσπά ακράτητοι·, έπϊ 

παρατεταμένα λεπτά εις άτελείωτον:
— Ζήτω ό Διάδοχος!
Έ π ι τέλους, κατορθοϋται δι9 υπεράν

θρωπων αγώνων ν3 αποκατάστασή δλίγα  
λεπτά μία σχετική ησυχία και δεσπόζει 
τής φωνής του πλήθους, ή φωνή τον ή- 
μετέρου <%ενθυντοΰ προοφωνονντος:

Υψηλότατε  -

'Ο θόρυβος κοπάζει, τά ώτα έντείνον- 
ται και ακούεται ή κάτω προσφώνησις.

' Υψηλότατε!
Μόνοι· χαράν, ώς αυτή, ή όποια συγ- 

κλονει τώρα τήν Η πειρω τικήν τμυχήν 
είμπορονοε νά κάμη ν5 άναβλύσουν ακόμη 
δάκρυα χαράς και άγαλλιάσεως εις τά 
μάτια τά 9Ηπειρωτικά, που έξήρανε τό
κλάψψον και ό θρήνος από 500 έτών δου
λείαν και τυραννίαν, τής οποίας τά δε- 
ομά έσπασεν τό ντμηλόν καί ένδοξον χέρι 
Σου, οδηγούν τον γενναϊον 'ΕλΛηνικόν 
στρατόν έλ.ενθερωτήν τής πολυβασανισμέ
νης και πολύπαθους τούτης χόιρας.

Πρός Σ έ, τον ένδοξον Στρατηλάτην, 
ό ότιοϊος άνεπέτασες τήν 'ΕλΔ.ηνίκήν ση
μαίαν, νικήτριαν, υπερήφανο)·, άπό "Ά
ραχθου μέχρι τής Τσατάλτζης καί ώδήγη- 
σες δοξασμένα τά 'Ελληνικά όττλ.α, καια- 
κτών τά όρια τής Μεγάλ.ης Ελλάδος, έν
θα απ’ αιώνων ή ψυχή τον ’Έθνους
ώνειροπόλ.ησεν ένα πολυύμνητου παμμέγι- 
οτον καί τετιμημένον 'Ελληνικότ· Θρά)·ον, 
πρός Σε, τον Δαφνηφόρον Νικητήν, ή πό
λις μου αναθέτει τήν τιμήν νά έκφράσω 
τά αϊοθήματα του θαυμασμόν, τής λατρεί
α ς,, άροσιοχτεως καί ευγνωμοσύνης της

διά τήν ελευθερίαν τήν όποιαν τή έχάρι- 
σες.

1 ιεομη νεύων, ' Υψηλότατε, τά πάνδημα 
ταΰτα αισθήματα, εύχομαι τάχιστα όπως ή 
αήττητος σπάθη Σου γράψη τά όρια τής 
"‘Ηπείρου άπό ’ Ακοοκεραυν ε ίων μέχρι Κο- 
ρυτσάς, ιιέ δαη νηφόρον παντού τδν 'Ε λ
ληνικόν στρατόν καί ανακράζω:

— Ζήτα) ή Βασιλική οικογένεια τή ς 'Ε λ-  
λάδος!

— Ζύμωσαν ο'ι γενναίοι αξιωματικοί 
και ό 'Ελληνικός στρατός καί στόλος! 

— Ζήτω ή 'Ελλάς!
'ΓΙ Ίοραηλιτική Κοινότης.

Κατά τήν Δευτέραν 25 λ.μ. ή Α . *Υ- 
ψηλότης ό Διάδοχος, έπεσκέφθη τήν Συνα- 
γωγήν τής ’Ισραήλιτικής Κοινότητος, ή- 
τις τφ  έτοιμαοεν, όντως, αποθεωτικήν ΰ- 
ποδογήν.

'I I  Συναγω γή, ήτο πολυτελέστατα δια
σκευασμένη, ωραία δέ άψίς πρό αυτής, ε ί
χε γεγραμιιένον τδν βιβλικόν αίνον «*Ω- 
σοοννά ό ευλογημένος έν όνόματι Κυρίου». 
'Ωραίαν προοφώνησιν άπήγγειλεν ό κ. 
Λ ενής. ήν ένεκεν έλλείψεως χώρου θά 
δημοσιεύοωμεν εϊς τό προσεχές φύλλον. 
Καταννκτικόματα δ ίερολ. Ρ αβΐνος, λευ- 
κοχύανα ένδεδνμένος άνέγνω έλληνιστί 
τάς εύχάς.

'I I  Μουσουλμανική Κοινότης.

Σήμερον δέ Κυριακήν έν τφ  τεμένει 
Ναμαζγκιάχ, ή Μουσουλμανική Κοινό- 
της μεθ9 όλ.ον του κλπ]οου καί των χαρέ
μι (ον της, έτέλεσεν πάνδημον δοξολογίαν, 
εις ήν παρέστη ή Α . Υ . ό Διάδοχος, ή 
πριγκήπισσα Μαρία καί οι πρίγκηπεζ Γ ε 
ώργιος, Ά νδρέα ς καί Χριστόφορος, έττευ- 
φημηθέντες ζωηρότατα διά παρατεταμέ- 
νων ζητωκραυγών.

Τάς εύχάς άνέγνω άραβιστί ό ίερολ. 
Μουφτής, έλΑηνιοτί δέ, λ.αμπράν τνροσφώ- 
νησιν ό Μωαμεθανός πρόκριτος συμπολί
της Μουζαβίρ Χαϊοή Πατσιαντάς, τονίζων 
τά αγαθά όσα αναμένουν οι Μουσουλμά
νοι σύνοικοι άπό πεπολιτισμένην καί φ ά ε-  
λενθέραν πολιτείαν οϊα ή Ε λληνική.

'Ο Διάδοχος καί ώ πρίγκηπες, έπευ- 
φημήθηοαν ζωηρότατα κατά τήν διέλ,ενοιν 
καί άναγώρησίν Τω ν ,



ΣΠ Υ ΡΟ Υ  Γ. Μ Ο Υ ΣΕΛ ΙΜ Η

ΙΔΙΩΜΑΤΙΣΜΟΙ ΚΑΙ ΞΕΝΙΚΕΣ ΛΕΞΕΙΣ 

Τ Ω Ν  Σ Ο Υ Λ Ι Ο Ρ Ε Ι Τ Ω Ν
(ΕΠ Α ΡΧ ΙΑ  ΣΟΥΑΙΟΥ -  Θ Ε Σ Π ΡΩ Τ ΙΑ Σ ) 

( ’Α νέκδοτα) „

Βραβεΐον Ήπειρώτικών Χρονικών (1928)

ΕΚΘΕΣΗ ΤΗΣ ΚΡΙΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

Κατά το παρελθόν hog (1927) υπεδλήθησαν πέντε ονλλογαϊ λαογραφικοϋ ν · 
λιχου, αΐτινες κατά οειράν τής άξίας αυτών είναι αί εξής :

1) Ιδ ιω ματισμο ί καί ξενικές λέξεις των Σονλιωριτών. ('Επαρχία  
Σο νλίου —Θεσπρωτίας)

Τό δλον χειρόγραφον άποτελεϊται από 169 σελίδες τετραδίου, εν δε τώ προ· 
λόγω αυτόν δ συγγραφευς μάς λέγει, δτι Σουλιόρειαν (περιφέρειαν Σονλίον) ονομά
ζει την περιοχήν την κειμένην μεταξύ τον Άχέροντος χαϊ τον Καλαμά χαϊ περί- 
έχουσαν τά έξης 24 χω ρία : Τα τέσσαρα Σχάπετα (Γχαδίτσα, Κουχουλιούς, Τσαγ· 
γάρι χαϊ Κορύστιανη), Λνβίχιοτα, Γράοδενη, Κεράσοδο, Λοζιανά, Πετούσι, Πρά- 
δαλλα, Πόποδο, Έλενθεροχώρι, Σαλονίκι, Βερνίχο, Αοβλά, Βαρμπόμπα, Κάτω χαϊ 
άνω Ζάλογγο , Πλακωτή, Τοουρίλα, Λαμπανίτσα, Σέλλιανη, 'Α η —Δονάτο, Καρνώτι, 
Βξλλενη, Βενίχο. ΟΙ κάτοικοι των χωρίων αυτών, ώς ό ίδιος λέγει, παρα τών Τσά· 
μηόων και Βλάχων καλούνται Γκραΐκοι

Ααμδάνων ειτα αφορμήν εκ ιών πολλών σλαβικών τοπωνυμιών, αΐτινες άπαν· 
τώσιν εις ταντα, εκ τής κάλτσας ήν φορούν αί γυναίκες τον Ποπόβου ιδίως <με τά 
σχινιά, τϊς άράδες κόκκινες καί λόγιες, πενταραδήσια, τις κουποϋλες, τά μήλα, τα 
μηλάκια , τά στρωτάκια, τις ροκουλες, τά φτερωτά καί τϊς κοτέλεςε καί έκ τής ενδυ· 
μασίας τής Ποποβίτικης ιδίως ευρίσκει μεγάλην ομοιότητα προς τήν γνναικείαν 
κάλτσαν και τήν ενδυμασίαν τών σλαδοφο)νων χλωρίων τής Φλωρίνης καί τής Κα· 
στοριάς

Μετά τήν μικράν ταύτην εισαγωγήν ακολουθεί λεξιλόγιον περιέχον περί τάς 
1600 καί άνω λέξεις άπαντώσας εις τα ρηθέντα χωρία.

Τήν συλλογήν ταύτην θεωρονμεν σπονδαιοτάτην συμβολήν είς τήν σπουδήν 
τής νεοελληνικής διαλεκτολογίας διότι προέρχεται από επαρχίαν τής Ηπείρου δια
τηρούσαν, λόγω τής μή άποδημίας τών κατοίκων καί τής όπεδευσίας αυτών, περισ
σότερον αγνήν τήν γλώσσαν, και διότι προσθέτει άρκετάς νέας Ηπειρωτικός λέξεις 
μή συλλεγείσας μέχρι σήμερον ώς πρόχειρος άντιπαραβολή προς τό γλωσσάριον του 
*Αραδαντινοΰ δύναται νά άποδείξη, άν καί δ συγγραφευς κατέγραψε μόνον δσας λέ
ξεις αυτός εθεώρησε ξενικός ή ιδιωματικός.

*Ως νέας λέξεις άναφέρομεν τάς άκολούθους : 9 Ανάργοταρίς=^ίπ(ρ. έπίτηδες,



άντιρρίζω=φυτρώνω, άψ(η)χεύω=φειδολεύομαι, (παρά τ6 κοινολ. άψ'χάω), όρο· 
ματάρος=δδοιπόρος, άντιρεύομαι=φειδολεύομαι, γονψιάζω=διψώ, £γγι=διασκέ· 
δασις, έγγιλής— διαακεδαστής, κατσόενα τά= οί καλικάντζαροι (Πετούσι)} καψούρη· 
δες=οΐ καλικάντζαροι (Πόποβο), κιλούνι τδ^=σον6λερό μέρος τής σκαπάνης, κορ· 
φίγγιζ=ή χονλιάστρα, τό πρωτόγαλα (λ. colostra). λαγγοδέρω=ψυχομαχώ, λάμπο- 
βος=έμποροπανήγνρις, λάπας^=δ εχων κρεμασμένα τ* αυτιά, κοιμισμένος, λιόσίρια 
= τά  άλεσμένα κουκούτσια των έλαιών, μερόσπαρμα το= ή  σπορά μιας ήμέρας, υ· 
ψιάζω=παίρνω oynv £πι τού ψηνομένον ψωμιού, περέτι= ή οικιακή υπηρεσία, ν· 
πηργα= τά έργαλεΐα, πηργάζω=λεπτοδονλεύω , ραφαμάδα=ή ραφανάδα, σουλιάφι 
= τδ  σελάχι, τιμπίχι τό= ή  παραγγελία, υπ ινος=ό ύπνος, καπινός=δ καπνός, χα
λεπά £πίρ.=θαμπά , χαλεπώνω==0αμπώνω, μπουραζέρης— δ άγαπητικός, μπουρίμ· 
πα^=πηγή, μπινεύω~χαβαλιχεύω , ντάφλος=άνό)7Γος, νιαβόνι=μικρό τεψί, γκρί- 
τ ζαβός καί γκρίτζαλος— γκρινιάρης, γκαμουλίζω— υλακτώ .

Ταΰτα ίχονσα ύπ* όψιν ή κριτική έπιτροπή κρίνει την συλλογήν τούτην άξίαν 
έπαινον και δισχιλιοδράχμου βραβείου.

*Εν Ίωαννίνοις τή 15 Μα'ιου 1928

Ή  Κριτική ’Επιτροπή

Χ Ρ . -SOFJHZ, εισηγητής 
Α Λ Κ . Κ Ο Ν Τ Ο Π Α Ν Ο Σ  
X A R  Μ Α ΣΤΟ Ρ 1ΔΗ Σ

Π αραλείποντα ι οί λέξεις π ο ν  περ ιλαμβάνοντα ι αχό 
ποιμενικό  λεξιλόγιο  (Ή π ε ιρ .  *Ε σ τία  1 9 6 0  κα ϊ 6 1 ) ,  
πλήν  μερικώ ν οί όπο ιες βχονν ξενική  προέλεναη

Α

ά!=Έ πκρώ νημα πόνου, άν. φρ.ά δέ 
μπας νά μου πεις-

ά = ή  φράση. Ά  αυτός ά έγώ θά πάμε 
ένας άπό τούς δυο στο μύλο. Ά π ό  του πα
πά τ3 άλέβρι σου δίνω ά δε άπό τό δικό 
μου δεν βγάζω ούτε χούφτα.

άά=έπιφώνημα βεβαιωτικό. Φράσ. 
Τήν Κυριακή παντρεύεται ή Θωδώρω, θά 
πας στο γάμο της; Ά ά , πώς, όπου γάμος 
και χαρά γιά κι’ δ Γιάννος άμπροστά.

άά (επίρ)=δυναμικό. Φρασ. Ά  ά νά 
σκαπε»ήσω νά μή μέ κλείσει τό χιόνι.

άβανιά=βία. φρ. Τι άβανιά σέ πήρε 
μπύρ κι’ εντυσες τό ρουτί άνάποτα. ή εκ* 
χλησιά (ή λειτουργία) όργεϊ άκόμα.

άβαρίτσα=συνοικισμός Τσουρίλας (τώ
ρα Καλλιθέας) (Άλβαν. βαρίτσε=σωρός, 
στίβα άπό ξύλα.)

άβλογιά=άσθένεια προβάτων και άν· 
θρώπων.

άβουλος δ=άσκεπτος φρ. Παροιμ. ’Ά 
βουλος δ νους διπλός δ κόπος.

άγανο τό = ή  μύτη τής ψάνας τής πρωϊ- 
μιάς. Φράσ. Δε γένεται τό κριθάρι ψω
μί, έχει πολλά άγανα. 

άγαρινός δ=Τ οΰρκος 
άγαρτος ό=ά'σχημος. φρ. έ'δωκα του 

Γιαννάκη μιά μουτζουφλιά πολύ άγαρπη.
αγγείο τό=σκεύο;. παροιμ. Γνωρισ’ ή 

φακή τ ’ αγγείο της.
άγγουρώ ιω== πεισμώνω φρ. ΤΙ άγγου- 

ρώθηκες γυιέ μου έτσι σάν νά σ’ δφαε ή 
γομάρα τ ’ άλέβρι.

Ά γ ιά  ή = χω ρ ιό  τής Πάργας. °Όπως 
φαίνεται άπό τις πολές πηγές νερού πού 
υπάρχουν στά παράλιά της πήρε τ’ ό'νομα 
τούτο άπό τούς ’Άραβες πειρατές, γιατί 
άγιά στην 'Αραβική γλώσσα σημαίνει νε
ρό, πηγή. Το ίδιο  συβαίνει και μέ τήν Ά 
γιά τής Θεσσαλίας.

Ά γιά ρ ι τό=παράβαλμα. φρ. Γ ιά  κά
με άγιάρι ot εκατό δκ. γάλα πόσο τυρί 
βγαίνει; (Άλβαν. λέξη)

άγκίδα ή=σχιστό κομματάκι ξύλου, φρ-
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Μου μπήκε αγκίδα στο ποδάρι, πάρε ιό 
βελόνι και βγάλε τη. Μεγάλη αγκίδα μδ· 
γινες Σαύρο και δέ μ’ αφήνεις νά κάμω 
τή δουλειά μου. O ra v  σέ ομάδα παιδιών 
κάπιο εκλασε δηλ. έρριξε πορδή, τό μεγα
λύτερο απαγγέλλει: δείχνοντας μέ τό χέρι 
σέ κάθε λέξη κι* από ένα παιδί. «Ό ποιος 
εκλασε, και βρώμησε νά βγάλει ιήν άγγί- 
δα, τήν προσκίδα,τόν μπροκόκκαλο στον κώ· 
λο, τά κιτς, τά μπόμ, μαρούφ.» Εκείνου 
πού θά  τύχει τό «μαρούφ» φορτώνονται 
δτι εκλασε.

άγκιδιάζω=διστάζω από ντροπή ή σέ
βας νά πρ ιξω κάτι. Φρ. *Α, μούρθε στο 
στόμα τρεις φορές, άλλ5 άγκίδιασα νά ιό πώ.

άγκουμτέτι (επ ίρρ .)=επ ι τέλους, μδλα 
ταύτα. φρ. θρέψε πόδεσε τό Μήτρο τσομ* 
πάνο άγκουμπέτι δταν έφυγε μούκλεψε και 
τό μανάρι.

άγκούσα ή=στενοχώρια. φρ. Ά π ό  τη 
ζέστα μδρχεται μεγάλη άγκούσα. Ρήμα άγ· 
κουσεύω.

αγκωνάρι τό=ξύλο (σταλίκι) που θέτε- 
ται στις γωνίες τής στέγης.

αγκωνή ή = ο ΐ δυο άπεδαπέκει τής άγ· 
κωνίστρας μεριές, φρ. Γέρασ* ή Κώσταινα 
κι" επιακε τήν αγκωνή. Στις αγκωνές κά
θονται κυρίως οι πρεσβύτεροι τήν ήλικία.

άγκωνίστρα ή=εστία , γωνιά, μέρος 
τού σπιτιού πού ανάβεται φωτιά.

αγνάντια (Ιπ ίρρη ια )=άπέναντι. φρ. 
Δημοτ. τραγουδιού. « Ά γ ν  ίντια βήκα κι" 
έκατσα, σέ πέτρα, σέ λιθάρι», ρήμα άγναν· 
τεύω. φρ. παροιμ. Τρεις λαλούν και δυο 
χορεύουν κι* άλλοι τέσσεροι άγναντεύουν.

(Ά)γόρανα τά= χω ριό  τώγ Κασωπαί- 
ων βουνών (σλαβ. γόρα=βουνό).

άγουρίδα ή==τό άωρο σταφύλι, φρ. 
για κείνους πού κάνουν τον κουτό πώς δέ 
βλέπουν τ'ι γίνεται γύρω τους. «Θέλετε νά 
σάς ζύψομε αγουρίδα στά μάτια νά ίδήτε;* 

άγουρος ό=άω ρος, άγίνωτος. 
άγώγι τ ό = ή  άξια μεταφοράς εΐδίσμα- 

τος επι φορτηγού ίώου, άπό τόπο σέ τόπο.
άγωγιάτης ό = Έ κ είνο ς  πού καταγίνε

ται στήν μεταιρορά διαφόρων πραγμάτων 
μέ φορτηγά ζώα.

άδέ (σύνδ)=εάν δέ. φρ. Ά ν  συμφω
νείς, άδέ κάμε τή δουλιά σου.

άδερφοφτή ή (άδερφοποιητή)=ήκόρη,

ή γυναίκα πού άδερφοποιειται μέ άλλη, 
μέ τις ευχές και ευλογίες τού παπά, βλά· 
ιησσα, μπράτιμη.

αδρά (έπίρρημα)==δυνατά, γερά. φρ. 
μή μού κρατάς τή δούλεψη πού σβκαμα, 
γιατί θά οέ πάω στο δικαστήριο και θά 
μέ πλερώσεις αδρά.

δ ε—α*=επ'φώ νημα σαλαγής γιδο
προβάτων

ά ει= ελα—φύγε. φρ. αει νά φύγομε. 
Παροιμία: Εϊπ* ή χέσω τής κατούρως: 
« Ά ε ι—παρέχει και μέ βρώμησες.»

ά ϊ= επ ιφ ώ ν, σαλαγής γιδοπροβάτων 
άζάς ό=κοινοτ. σύμβουλος, 
άθέρας ό=ααθέρας, τόκυριώτερο πράγ

μα. φρ. Τού ξουρ «ριοΰ χάλασ* ό άθέρας 
και δέν παρά κόβει. Τό κριάρ. τό ροΰντο 
είν ' ό άθέρας τού κοπαδιού καί δέ τό 
πουλάω.

άϊντε (επίρρημα)=ελα. φρ. Δημ. τραγ. 
«άϊντε δώ και άιντε κει ώς πού πάει στή 
μάνα της.»

άϊντε—ούΐντε (επίρρ)=σύρε κι* έλα 
(σήμερ* αύριο)

αίρεση ή=ελάττωμα, φόβος, φρ. *Από 
τις φωνές σου νοικοκύρη πήρε αίρεση ό Γι· 
αννάκης μας και δέν σι μαζώνεται σπίτι 

άκιόσητος ό = Έ * ε η ο ς  πού δένκιοσάει, 
δήν μαγαρίζεται άπό δουλειά.

Κιόσια είναι είδος παιγνιού τών άγρο· 
τοπαίδων. Διάφορα χαλικάκια μεταφέρον- 
ται σέ τετραγωνίδια επάνω σέ τετραγωνι
σμένο οριζόντιο πλακολίθαρο, άνάλογα μέ 
τή θέση πού παίρουν τεσσερα ξυλαράχια 
«τά κιόσια» άλληλοχτυπούμενα άπό τον 
παίχτη στον άέρα.

Ό τα ν  το ενα ξυλαράκι πέσει άνάσκε- 
λα και τ ’ άλλα τρία προύμυτα λέγεται κιό- 
σι. Ό  παίχτης δέν Ιπιτρέπεται νά λάβει 
μέρος στο παιγνίδι δηλ. νά σαλέψει χαλί
κι άπό τά βαλμένα στή σειρά αν δέν κιο- 
σίσει. Έ τσ ι πολλές φηρές άκιόσητος νικιέ
ται άπό τον άντίπαλο.

άκουμπάω=κάθομαι καταγής 
άκουνιά ή=δκνια . φρ. παροιμιακή. 

Ή  άκουνιά είναι διακονιά, 
ά λά ^τος ο = ό  αβάφτιστος. 
άλαζονεύομαι=άνησυχώ 
άλαζονιά ή=άνησυχία 
άλαλα (επίρρημα)=τίποτα. Συνόδευε·



ta t πάντοτε μέ τό μπάλαλα· "Αλαλα μπά- 
λαλα=κουραφέξαλα. Παροιμ: Ά λαλα μπά- 
λαλα, έκαψαν τήν Πράδαλα με μΐά χού
φτα μπάμπαλα.

άλα'άδες οί=τιποτένιες. Συνοδεύεται 
πάντοτε t-έ τό μπυράδες. Μαυράδε^ κι* άλα· 
λάδες =χασοδουλειες, μάταιες πράξεις, 

αλάνιτό=Γ0 μορτάκι, το παλιόπαιδο, 
άλίΐμπουρνεζικος ό=άλλοπρόσωπυς, άλ· 

λοιώτικο; σόλοικος
άλάρωτος ό =  άσίγητος, ό πάντα κι

νούμενος—παράγωγο τού (!) λαρώνω.
άλαταριά ή = τό  μέρος όπου οί γιδοβο

σκοί έχοντας απλωμένα πλακολίθαρα βά
ζουν αλάτι για τά γίδια. 

άλαφιάζω=ξαφνίζω και 
άλαφιάζομαι=ξαφνίζομαι σαν τό άλάφι 
άλαφροπόδαρος ό=<5 ταχύποδος 
άλεβρωτή ή = ή  μηλιά πού κάνει μήλα 

νά λυώνουν στο στόμα σαν άλέβρι.
άλεστρα (επίρρ.)=άλέθοντας. φρ Μπή· 

κε τού Γιάννου ή Μαρία άλεστρα. Θά τον 
καταφέρνει νά τήν πάρει.

άλιό (επ ίρ)=π ιό  φρ. Δημοτ. τραγου
διού. «Πέφτει τού Κωστανιάκη τ’ άλιό 
μικρότερου.»

άλισβερίσι τό=συναναστρηφή, δοσο
ληψία. Παροιμία: Μέ τον δικό σου φάει 
και πιε κι* άλισβερίσι μή κάνεις

αλισίβα ή=νερό από βρασμένη στά* 
χιη. Γιά λούσιμο καί πλύσιμο άσπρορρού- 
χων αυτήν μεταχειρίζονται ot χιορικοί. 

άλίχουδος ό=λαίμαργος. 
άλλαδερφος ό = ό  άδερ ρός από τον ί 

διο πατέρα καί από δυο μανάδες ή από 
τήν ίδια μάνα κι’ άπό δυο πατεράδες 

αλλάργα επίρ)=μακριά και ρήμα 
άλλαργεύω==φ-ύγα) μακριά 
άλλαργινός ό=μακρινός 
άλλαξιά ή=φορεσιά. Δηλ. όσα ρούχα 

Ισωτερικά καί έξω?ερικά χρειάζεται νά ντυ
θεί ένας άνθρωπος.

αλόγα ή==φοράδα. φρ. *Η Κωσιάνιω 
είναι γερή σάν τήν άλόγα.

άλλιά (επιρ^= χλλοίμονο. Παροιμιακές 
φράσεις «Άλλοιά νά μή ξυθεΐς μέ τά νυ
χάκια σου.» «"Οταν κλωτσιούνται τ" άλο
γα άλλοιά άπό τά γομάρια»

άλούπης ό = ή  άρσενική άλουπού. φρ. 
παροιμ. ούτε κότες έχω ούτε μέ τήν άλου

πού μαλώνω.
άλωνάρα ή=μηχανή  που άλω.ίζεί τό 

μαλλί καί τό γραίνει. ΠαράγβΓαι άπό τό 
αλώνι. ΟΙ διάφορες επικεφαλίδες στά ερ
γαστήρια γράφονται παραορθαρμένα «λα- 
νάρα»

(ά)λωνάρια τά=συρματένι« εΐδίσματα 
στά όποια βάνουν τό μαλλί λίγο λίγο ot 
αγρότισσες καί γραίνεται, ανοίγεται.

άμάκα ή=χάρ»σμα φρ. Παροιμιακή. 
«Τής αμάκας ιό τσιγάρο γίνεται πολύ με
γάλο»

άμαλαγιά ή=χορτολίβαδο άβοσκητο. 
φρ. ποιητική «σέ χλωρωσιά άπριλιάτικη 
σ’ άμαλαγιά μοήσια.»

αμάν (έπίρ)=ελεος. φρ. Τό'πεσα αμάν 
νά μου δίόκει μια στάλα λάδι γιά τά λά
χανα.

άμανέτι τό=ενέχυρο 
άματις (σύνδ)=ά/μα. 
άμαχη ή= πάλη , γκρίνια, 
άμπάρα ή=σταλίκι πού βάζεται πίσω 

άπό τις άχουρόπορτες γιά νά άσφαλίζον* 
ται κλειστές.

άμπαή ή=σκουτί πού βάζεται στά κα
πούλια των φορτηγών ζώων νά μή κρυ
ώνουν

αμπάρι τό=μεγάλο κιβώτιο πού απο
θηκεύονται τά γεννήματα, φρ. παροιμιακή. 
«Τού παπά, κοιλιά είν* αμπάρι θέλει νά 
φάει καί νά πάρει.»

άμπλύτερα (έπίρ)=άμπροστύτερα. 
άμπουρας 6— ατμός καί ρήμα 
άμπουρίζω=βάζω τά κουβάρια στον 

άμπουρα. Οί νοικοκυρές γιά νά μή φάει 
ό κόπτσας τό γνέμμα βάζουν τά κουβάρια 
επάνω σέ νερό πού βράζει. ’Έτσι άπολυ- 
μαίνονται άπό κάθε ζωύφιο 

άμπώχνω=σπρώχνω, ωθώ. 
αναβροχιά ή=ξηρασία. φρ. παροιμ. 

’Από τήν αναβροχιά κυλό είναι καί τό χα
λάζι.

άναγορεύω=άναβάνω, αναφέρω φρ. 
"Ετσι νά ζήσεις μή μού τον άνανορεύεις καί 
μή τον πιάνεις μέ τό στόμα αυτόν τον άν· 
ρωπο γιατί τον έχθ3 χαρταμένο.

άναδεύομαι=άρχίζω νά ταράζομαι, φρ. 
Αναδεύεται σάν τό πηδούλι στον ήλιο, 

αναδεχτός ό=άνάδοχος, κουμπάρος, 
άνακατοσούρα ή=άνακάτεψη.
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άνάκρα ή=άνάπαψ η, ησυχία, φρ. δεν 
βρήσκω άνάκρα νά κάτσω από τις δουλιές 

ανάλατος δ=άναγοΓλιαοτός. φρ. ’Ανά
λατος άνθρωπος ό Κώστας κι' οί κουβέν
τες του κι* αυτές άχάλατες πού δεν τις 
τρων ούτε τά σκυλιά.

άνάλεμμα τό=εμετός. φρ. *Από τη μια 
μεριά κάνεις τό καλό κι* από την άλλη τό 
βγάζεις άνάλεμμα. ’Έ φαγα στο σπίτι γερά, 
άλλα στο δρόμο μου βήκε άνάλεμμα. Έ λλ. 
Ρήμα άναλέπω=ξεφλουδίζω. 

άναλέτι τό=άνάθεμα. 
άναλημμόζ δ=ε£αφανισμός 
άναλήφω=εξαφα ν ίζω. 
άναμεράω=φεύγω άπό τό μέρος πού 

είμαι, φρ. άναμέρα νά περάσω.
άνάμι ιό— φήμη, παροιμ. Τά ποδάρια 

μας στη στάχτη καί τ' άνάμι μας στην Πόλη, 
άναμπουμπούλα ή=άντράλα, συφερτός. 
άναπανιεχιά ή=κακά  πού δεν περιμέ

νομε. φρ. Ά ναπαντεχιά νά σέ σέβρεί 
θέ μου.

άνάποτος ό=άνώμαλος, φρ. άνάποτος 
δρόμος. ’Ανάποτος άνθρωπος ό γυιός τού 
Θωμά

άναργοταρίς (έπίρ)=έπ(ιηδες, επί τ’ 
αύτού.

άνάρμεγη ή=γαλάρα γίδα ή προβάτα 
πού δεν άρμέθηκε

άνάσα ή=άναπνοή  καί ρήμα άνασαίνω. 
άνάσκα ή=συχαμάρα 
άνασκαίνομαι=συχαίνομαι. φρασ. πα- 

ροιμ. Ό  θεός άνασκάθηκε πλούσιο κλέ
φτη καί γέροντα πόρνο-

άνάσκαντα έπίρ)=συχαμερά. φρ. ’Ό χ ι 
μόνο δέ θέλω τή κρίση σου άλλα καί πού 
σέ βλέπω μορχεται άνάσκαντα. 

άνασκαντερός ό=συχαμερός. 
άνασκεράω=άναμεράω,τακτοτοιώ. φρ. 

θέλω νά άνασκερήσω τό σπίτι γιατί ερχε · 
ται τό πανηγύρι τού Κωστάκη μου.

άνάσκηλα (Ιτ ίρ )= τό  ξάτλωμα μέ τά 
νώτα προς τό χώμα xal ρήμα άνασκηλώνω.

άνασχουπώνω=γυρνώ τά ρούχα προς 
τά πάνω.

άνασμουλεύω=ψάχνω νά βοώ τό ίχνος. 
άνασοφάω=ξαναφέρω στή μνήμη, πα 

ρουσιάζω. φρ. Μ ή άνασοφάς περασμένες 
πράξεις. Μότι εφαα γουρούνι μού άνασό- 
φησαν ot πόνοι πούχα στα ποδάρια.

άνατριχιάζω=λαχταράω. 
άνατσούρια ή = ρ ιγο ς  
άναφαγιά ή=ξηροφαγιά. φρ. Ά πό  τήν 

άναφαγιά έγινα πετσί καί κόκκαλο. 
άνάφαντα (έπίρ)=εξαφανισμόί. 
άνέμπορος ό= λ ίγο  άρωστος, ζάμπουνος. 
άνεμοπύρωμα τό=δρεσύπελας 
άνεμοσούρι τό=άνεμοβροχή 
άνέχεια ή=φτώ χια . 
άνεμίζω=σηκώνω στον άέρα κάτι για 

νά πάρει τά ελαφρά πράγματα δ άνεμος, 
σκορπάω. φρ. Άνεμίζω τό σιτάρι στ’ α
λώνι. Άνέμισε βιό ό Κώστας άπό Θεού 
μεριά!

άνεμοδέρομαι=δέρνομαι άπ* τον άνεμο, 
άνήλα ή=μεγάλη τυράγνια ή κακό, 

φρασ. Έ παθα  άνήλες πού δέ μολογιούνται.
άνήλιο τό=μέρος πού δεν πιάνει δ ή

λιος, άπόσκιο. φρ. στις δεκοχτώ τού Φλε- 
βαριού στην άνήλια τή μεριά κάνει ό κό· 
σνβας φωλιά.

άνήμερα επίρ)=παραμονή. φρ. άνήμε- 
ρα τά φώτα έβρεχε πέρσι, 

άνηφόρα ή=άνήφορος. 
άνιωτος ό=εκεϊνος πού δέ νιώθει κοι- 

μούμενος. φρ. Πέφτω στον ύπνο άνιωτος 
άνόραχτα (επίρ)=άμέσως, γοργά, φρ. 

"Ακόυσα σκουσμούς κι* τ}ρθα άνόραχτα νά 
ίδώ τί γένεται.

Ανόρεχτος ό=εκεινος πού δεν εχει ό
ρεξη-

άνταίνω=τυχαίνω τούς πειρασμούς, 
φρ. Βήκε λεχώνα ή Κώσταινα δξω τή νύ
χτα κι’ έντασε. Άλλοιά νά μή ενταίσεις 
μέ σύντροφο (γυναίκα).

άντάμα (έπίρ)=μαζί. ρήμα, άνταμώνω 
φρ. πειραχτική των' παιδιών όταν στο παι
γνίδι κανένα πεισμωμένο τραβιέται στην 
άκρη άρνούμενο νά παίξει:

"Ολοι δλοι άντάμα 
κι' ό ψωριάρης χώρια 
γκιζεράω τις χώρες 
καί μαζώνει ψώρες 
γκιζερά-ι τά σοκάκια 
καί μαζώνει μπακακάκια. 

άνταιιος δ=άσχημος, άφύσ(ι)κος. 
άντάρα ή=δμίχλη. φρ. Ό  λύκος αν

τάρα γυρεύει. Ή  άντάρα τής Βρουσΰνας, 
δ άγέρας τής Όστίνας, τά ζαγάρια (Τούρ
κοι) τής Μ ενίνας.
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αντέτι τό=συνήθεια. 
άΐ'τικιαζω=σκοπεΰω. φρ. Τά πρόβα* 

τα του Γιώργου για ιό χασίλι του Κώ
στα άντικιάζουν.

άντίκρυτα έπίρ)=άπεναντι. 
άντιρεύομαι=διστάζω, άγκιδιάζω, ψυ 

χεΰομαι, φειδολεύομαι 
άντιρρίζω—φυτρώνω 
άντραδέρφη ή=αδελφή του άντρα της. 

φρ. δημοτ. τραγουδιού. «Μόν φταίει ή 
σκύλα ή πεθερά κΓ ή Εύα ή άντραδέρφη.»

άντράλ?α ή=δχλαγοή, σύγχυση. φρ. 
παςοιμ. “Όλοι τήν άντράλα τους κΓ ό μυ
λωνάς τ ' αυλάκι. Άντράλα σιό χάνι νερό 
στα φασούλια

άντρουκλας δ=μεγάλος άντρας 
ανυφαντής ό=ύφαντής 
άξαίνω=αύξάνω.
άξιάδα ή=άντρειοσΰνη, παλληκαριά. 
άξινος (Ιπίρ)=σκασμός. Ακολουθείται 

πάντα μέ τό λάξινος. Οί μάνες όταν φω· 
νάζονν τά παιδιά κΓ αυτά ά/ιολογιούνται 
μέ τό «ά ή δ» κΓ όχι μέ τό «δρίστε» τούς 
λεν «άξινος και λάξινος ή όξινος και λό· 
ξινός»

άπαλλαγός ό=άπαλλαγή από τό χρόνο 
καί τή ζωή. Προηγείται ή λέξη κακός, 
φράση υβριστικής κατάρας: Τον κακό σου 
και τό άπαλλαγό σου χρόνο.

άπανουθιό (επίρ)=άπάνου στήν ώρα. 
(ά)πανουτιάζθ)=βάνω τό ένα άπάνου 

στο ά/λο, αύγατάω τά έχη, φράση. ΟΙ 
δουλιές του Γιώργου πήραν κατήφορο κΓ 
δτι νά κάμει δεν τις όπανουτιάζει.

άπαντεχω=προσδοκώ, περιμένω, νομί
ζω. φρ. άπαντέχει πώς δεν ξέρω τΙ κάνει 
αυτός.

απαντοχή ή προσδοκία, παροιμ: 'Α 
παντοχές στον αρρίοστο όσο νά ξεψυχήσει. 

άπαρμέω=σχολάω τ’ άραεγμα. 
άαε (§πίρ)=έπειτα. φρ. Κλείουν ολα τ ’ 

αργαστήρια του παζαριού κΓ άπε σιμαζώ* 
νεται ό Κοόστας σπίτι, παροιμ. θά ταράξ* 
ή σκύλα τήν ούρα κΓ άπε θά πάει δ σκύ
λος πιο κοντά.

άπεδαπέκει (έπίρ)=άπ* εδώ κα'ι απ' 
εκεΐ, άπό τά δυο μέρη.

άπεικάζω=*καταλαβαίνω, νιό)θω. φρ. 
Μότι σκάρισαν τά γίδια ϊσια τ άπείκασα. 

άπηδάω=πηδώ. φρ. Ά πηδιέται ή φο

ράδα και θέλω νά βρω γομάρι νά τήν ά- 
πηδήσει. “Ό ιαν ξεκαπιστρωθεί ή γυναίκα 
μ3 όλα τά γομάρια άπηδιέται.

άπίκουπα (έπίρ)=προυμυτα και ρήμα 
άπικουπίζω.

άπλα ή=άπλοτοπιά. 
άπλάδα ή=άπλω τό χάλκινο άγγειο στο 

όποιο ρίνονται άπό τούς εκκλησιαζομένους 
χρήματα ως'δωρήματα-δίσκος τής έκκλησιάς. 

άπλοχέρα ή=σκορποχέρα. 
αποβραδίς (επ ίρ )= άπό  τό βράδι. *Ό- 

ποιος βουλιέτ* άποβραδίς στή στάχτη ξημε
ρώνει

άπόγωνο τό=άπάνεμο μέρος. Αυτό ί 
σως νά σημαίνει καί ή περιφέρεια των 
Γιαννοων Πογώνι.

άπόδιαβα (επ ίρ)=άμα  διαβεΤ. φρ. Ά ·  
πόδιαβα τό λάμποβο (εμποροπανήγυρι) θά 
γίνει ό γάμος τής Θοδώρως

άποδιαλέγουρα (τά)=1κεινα πού άπο· 
μνήσκουν άπό τά προϊόντα αφού διαλε- 
χτούν και φύουν τά καλλίτερα.

αποκοπή ή = ή  άγροζημία πού άποκό* 
βεται άπό τόν έχτιμητή σέ βάρος τού ζη· 
μιωτή.

αποκούμπι (τό)=καταφύγιο όταν κα
νένας δεν έχει πού αλλού νά πάει.

άποκουπάω=άπικουπάω (δες άπί
κουπα) ’

άπολοβή (ή )= δ  μισθός 
άπολάω=άπολύω. φρ. παροιμιακή*. Έ ·  

πιασ9 έναν κλέφτη τόν άπολάω αλλά δέ μέ 
άπολάει.

άπόμημα τό—εκείνο πού άπομνήσκει 
άπό τούς άλλου, αποφάγι, 

άπομηνάρι τό=άπόμημα. 
άπομώρια ή—άποκουιιά. φρ. Ά πο- 

μωρία σ' έπιασε γυιέμ' καί δεν ταράζεσαι 
παρέκει;

άπομωριάζω—άποκουτιάζω. 
άπόπιασμα τό=αιαολογία . φρ. τθά 

πάω στο γάμο τής Θοδώρως για νά μή 
τόχει άπόπιασμα όταν παντρέψω τήν Ά -  
λέξω νά μήν έρθει, 

άποοάω— θαυμάζω, 
απόσκιο τό=μέρος πού δέ βλέπει δ ή 

λιος, άνήλιο, καί ρήμα άποσκιάζω 
άποστ η ν ω =  κουράζομαι, 
άποσταμάρα ή=κοΰραση.
Ά ποχιάο)— γεννώ. "Οταν ή γυναίκα



κάμει παιδί δέ λεν γέννησε άλλ’ άπόχτησε. 
φράσ. Ή  νύφη τής Τόλαινας δυο μέρες 
κινδυνεύει καί δεν μπορεί ν* άποχτήσει.

άπραγος ό=εκεινος πού δεν κάνει πρά
ξη. φρ. ΙΙήγα στο γέρο Θανάση νά μου 
δώκει τή Ρήνα νύφη, νά σνμπεθερ άσομε 
άλλα έφυγα άπραγος.

άρ! (Ιπιφώνημα) στο παιγνίδι πού φέ
ρει το ίδιο  δνομα αρ ή γουρούνα. Παί 
ζουν κύκλο πολλά παιδιά κρατούντας τά 
σκόπια τους όρθια μέ χωμένη τή μύτη σέ 
λακκούλα στο χώμα. "Ενα παιδί πού λέγε
ται γουρουνάρης προσπαθεί νά περιμαζέ
ψει καί μπάσει σέ γούρα στο κέντρο τού 
κύκλου ενα παλιοτενεκέ κονσέρβας (γουρού
να). Τ ’ άλλα τό εμποδίζουν χτυπώντας τή 
γουρούνα.

Συχνά τά παιδιά αλλάζουν θέσεις φω- 
νάζοντας άρ! (άρε=σήκωσε). "Οποιο πα ι
δί μείνει χωρίς νά καταλάβει θέση γένε- 
ται γουρουνάοης.

άράδα (ή)=σειρά. φρ. παροιμιακή. Κι* 
αν είσαι καί παπάς μέ την άράδα σου θά 
πας.

Καί ρήμα άραδιάζω. 
άρα— μάρα (επίρ)=μάταια. φρ. Τούρα 

πούρθες νά μέ ΙδεΤς, λέει δ άρρωστος πα
τέρας προς τό παιδί του, άρα—μάρα. 

άράζω— απορώ, χαζεύω, 
άραμέτι (επίρρ)=άνάπαψη, συγχώρηση. 
Ά ράχω βα καί Άραχωβίτσα ή= χω ριά  

τό πρώτο περιφερείας Φιλιατών καί τό 
δεύτερο Γιαννίνων (σλαβ. ράχε— καρυδιά) 

άργαστηριάρης=δ παντοπώλης, έργα* 
στηριάρης.

άργανο τό= ίύμ πα νο  καί ρήμα άργα- 
ν ίζω = δέρω . φράσεις παροιμ. Μπήκε δ 
φτωχός νά χορέψει σκίστηκε τ’ άργανο. 
Δεν τό πιστεύω μάνα μου νΐναι δικός μου 
ό γάμος α δέ βαρέσουν τ’ άργα να κι’ α 
δέ σφαγεί ό τράγος. "Εφαε δσες τρώει τ’ 
άργανο.

άργάτης δ=ές.γάτης. 
άργεύω—άραιώνω. φρ. Φύτρωσε τό 

καλαμπόκι πολύ πυκιό καί τ’ άργεύω. Π α
ραγωγό, άργεμμα.

άργουλιονμαι— δρύομαι, κάνω άου άου. 
άρδόση (ή )= χω ριό  τής Λάκκας τού 

Μπότσαρη
(Ά λβαν. μπάρδοσι=άσπριδερός).
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άρκάς δ=ράχω μα. (τουρκικό).
άρκουμαίνομαι=άκροάζομαι.
άρέω=άρέσκω.
άρμα τό=δπλο καί ρήμα άρματώνω= 

δπλίζω. φρ. πσροιμ. "Αρμα γυναίκα κι’ 
άλογο μη άπολάς σέ ξένα χέρια. Έ κει πού 
κρέμααν οι κλέφτες τ’ άρματα κρεμούν 
ot γύφτοι τ’ άργανα.

άρμάθα ή=προϊόντα περασμένα στο 
σχοινί οάν κομπολόγι, καί ρήμα άρμα- 
θιάζω.

άρμακιονμαι=μηρυκάζομαι 
άρμάτα ή = τά  στολίδια, καί ρήμα άρ· 

ματώνομαι=στολίζομαι. φρ. Τού νιού πρέ- 
πουν τά νιάτα καί τού γέρου ή άρματα. 

άρμέω=άμέλγω 
άρόπωτος δ άχάρταστος. 
άρπαλίκι τό=άρπαγμα. 
άρχηνάω=άρχίζω. 
άσια (έπίρρ)=άρνηση 
άσιλι (έπίρρ)=δμοιόμορφα, φυσικά, 

φρ. δ Γιακούπης είναι άσιλι Τούρκος κοκ· 
κινομηλίτης.

άσιλής ό=έκεΐνος πού άρνιέται, αρ
νητής.

άσίκης ό=λεβένιης. φρ. δημοτ. τρα
γουδιού. Μήν είδες ιόν άσίκη μου—τρυ- 
γώνα τρυγώνα—τον άγαπητικό μου—τρυ- 
γώνα μου γραμμένη, 

άσκέρι τό=στρατός 
άσκερλής δ=στρατιώτης 
άσμι (επίρρ)=εχθρα άπό φόνο* 
άσνές 6=θησαυρός 
άσπρομαλλούσα ή=άσπρόμαλλη. 
άσούρωτος δ=χοντροκομμένος, άσχη

μος^  ̂ r
άστόμωτος ό=άκράτητος άβάσταχτος 
άστοχα ο)=λησμονώ· 
άστραπόβουλος δ= είδος λίθου ομοιου 

μέ ορυκτό σίδερο πού σχηματίσθηκε άπό 
άστραπή (κεραυνό) πάνω σέ κοκκινόχωμα.

άστραποκαίομαι=καίομα άπό άστρα
πή . Παράγωγα: άστραποκαμμένος=άμοι- 
ρος, άστραποβαρεμένος.

άστραπόκωλος δ=Οστραπή στον πισι
νό. Λένε για τις τεμπέλες κι' άνοικοκύρευ-
τες: Άστραπόκωλος γυιέ μ’ πού δέν ξέρει 
ούτε νά γνέσει.

άστρέχα ή = τό  μέρος τής κορυφής τού 
τοίχου πού βρίσκεται κάτου άπό ιή στέγη,

€ΗΠΕΙΡΟΤΙΚΗ Ε%ΤΙΑ»
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τό μώλωμα. (άλβαν. καί σλοβ. στρέχε) 
άσφακίδι τδ = ψ α 0*όμηλο. 
άσφακοκέφαλο τδ=λουδούδι της άσφά- 

χας. φρ. ποιητική.’ κι9 ό νιος μ9 άσφακοκέ* 
φαλα πετροβολάει την κόρη, 

άσωτος δ=πολύς, άπειρος, 
άτάλινος δ=τρυφερός. Σώζεται μόνο 

στην άρβανίτικη γλώσσα τής Τσαμουριάς. 
Χόμηρικό άταλος=άβοός) 

άτελος δ=πολύς, άπειρος 
άιζιαίπ (έπίρ)=άπορία. φρ. Δεν πε* 

ρίμενα τέτια λόγια από τ9 εσένα, ά ιζια ιπ  
μδρθε.

ατζαμής δ=άγροΐκος, ξυλιάς, 
άτι τό=άλογο τής καβάλας 
άτός μου (άντων)=εαυτός μου. 
άτσαγος δ=άφρόντιστος, απεριποίη

τος και παραγωγό άισαλιά=τσαπατσουλιά.
I άτσώπαστος ό=άσώπαστος.
• αύγάτος ό = ή  αύξηση. φρ· ό αΰγάτος
! των γιδιών εφέτος πάει χαμένος γιατ'ι ά· 

πόρριξαν οί γίδες δλες. Καί ρήμα αυγατάω. 
ί αύιιάζομαι==βάνω τ9 αυτί ν* ακούσω.

αΰτουνοΰ τοΰ=αύτοΰ. Καί αυτηνής= 
I αυτής
|  αφαλός δ=όμφαλός. φρ. Μή σου λύθη-
% κε δ αφαλός παιδί μου νά σου ιόν δέσω 
■■ μέ την κούπα;
|  αφέντης δ =  κύριος. Οί γυναίκες άνα-

φέρονιας τα δνόματα των άνδρών, τούς 
F· προσαγορεύουν μέ τό αφέντης λ.χ. Ό  α 

φέντη πεθερός πάει στο χωράφι, δ αφέντη

Γιάννης στα γίδια. *Ω αφέντη Κώστα! εί
δες τή γομάρα μου πουθενά σήμερα; πα· 
ροιμ. Δουλεύω σά σκυλί καί τρώω σαν 
αφέντης

άφηχράζαι—ακροάζομαι. 
άφύσ(ι)κος ό=άσχημος, άηδής. 
άχαίρευτος ό=άπρόκοπος 
αχαμνός δ=κακός, άσχημος, φρ. πα- 

ροιμ. ’Αχαμνέ μου καί καλέ μου, τί θά 
πρωιοφάμε βράδι; λεν οί γυναίκες πδχουν 
άσχημους άντρες μά έχούμενους.

άχι! επιφάηημα ήδονής. εκείνου πού 
πίνει νερό: «άχι! νεράκι κρύο.»

άχιως! (έπιφώ νημα)=ήδονής=άχι.
αχμάκης δ=κουτούισικος.
αχνός δ=ατμός καί ρήμα αχνίζω.
άχολογάω=ήχολογώ
άχολοή ή=ήχολοή
αχός ό= ήχος.
άχρειάνος ό=άχρειος.
άχρίζω=άξίζω .
άψής δ=θρασήο, θραψερός καί θηλυ

κό αψιά. (όμηρ. αΐψα) . &
άψηφάω=δένλογαριάζω, δέ σκιάζομαι. 
άψοίκι τό=πολύς κόσμος πού πηγαί

νει σέ γάμο. Δημ. Τραγ. Πολύ άψοίκι έρ
χεται πεζούρα καί καβάλα.

άψυχεύω καί άψυχάω=ψειδολεύομαι. 
άψώμωτο τό= άχαρο γέννημα πού δ 

καρπός του δεν είναι ψωμωμένος.

(Συνεχίζεται)
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ΣΤΟ ΓΙΑΝΝΙΩΤΙΚΟ ΓΛΩΣΣΙΚΟ ΙΔΙΩΜΑ*

μ ε τ ζ λ ί σ 1 (,τού μι— ίσ!)=συμβού- 
λιο κυβερνητικό, διοικητικό κιλ. στα ά., 
ϊ δ .λ . ,  ϊδ. σ.

μ ε χ κ ε μ έ ς  (οΰ μιχκι— ^ δ ικ α σ τ ή 
ριο* στα χ ,  ΐδ. λ., ΐδ. σ.

μ ε χ τ έ π ι (τού μι— έπ,)=σχολεΐο* 
στα ά., μ ε κ τ έ π ΐδ . σ.

μ ι γ 1 ά ρ ι (τού—άρ)= μικρή  ζυγαριά 
για νομίσματα’ στα ά., ΐδ. λ. ζυγός.

μ ι ζ α ρ 1 α (τά)=τάφοι, και αντίστοι
χο τοπωνύμιο* στα ά., μ ε ζ ά ρ* ϊδ. σ., 
μ ε ζ α ρ ί, τά εξω τής πόλης.

% Μ ι ζ - μ ί ζ η ς (ού μιζμίϊς)=σχολαστι- 
κός, ακριβόλογος, μεμψίμοιρος* στα τ., ΐδ.σ.

μ ι ζ ρ ά κ ι (τού— άκ1)=Ειφολόγχη* στα 
ά., ϊδ. σ.

μ ι ν α  ρ έ ς (ού)=στά ά., ΐδ. λ., ϊδ. σ. 
και φάρος.

μ ι ν τ ε ρ ι (τού—έρ)=στά ά., ΐδ. λ., 
ΐδ. σ.

μ ι ν τ ζ I λ=γρήγορα, κατ’ εύθεΐαν* 
στα τ., σταθμός ταχυδρομικός κα'ι βελη
νεκές.

μ ί ρ τ ο ύ  σ ΐ ά δ  (στ,)= ϊο π ω νύμ ιο  
γιαννίώτικο* σιό t σ ι ά δ ι (πλατεία) των 
έ μ ι ρ αρχηγών πριγκήπων' στα α., ά μ ί ρ, 
ό διατάσσων, ό αρχηγός* α μ ι ρ ά ς και 
μ I ρ άρχοντας, αρχηγός.

μ ι ρ - μ ι ρ - ς (τού και ού)=μουρμού· 
ρισμα, μεμψιμοιρίες, και ό γκρινιάρης, δ 
μεμψίμοιρος’ στα τ., ϊδ. λ, μουρμοΰρισμα.

μ ι ρ α λ α ΐ  ς (ού)=Χ ιλί«οχος, Σ υν
ταγματάρχης’ ά/ιό τό ά. μ ι ρ (δες λ.) και 
τ. ά λ λ ά ϊ, σύνταγμα.

μ ι ρ ά ς (ού)=λιβάδι* στα ά., ϊδ. λ., 
ΐδ . σ.

μ ι ρ ί (τού)=τό κυβερνητικό χρήμα, 
λιανώματα, ταμείο* στα π., ΐδ . λ., δημόσι
ος, άνήκων στο δημόσιο ταμείο,

* Συνέχεια α π ό  τ ό  π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν ο ,  αελ. 1 0 8 8

μ ι σ 1 ί ν ι (τού—(ν9)=εΙδικής κατα
σκευής δέρμα* στα τ., ϊδ. λ., βύρσα, δέρμα.

Μ ι σ ι ρ (τού)= Αίγυπτος* στα ά., ϊδ. 
λ., ΐδ. σ. .. “ .

μ3 τ ά φ (τού) : δες μου—
Μ ό ρ α λ η ς (ού—αλ9ς)=επώνυμο* δ 

Μωραίτης.
μ ό σ κ ι ο (τού — σκΐου)=μοσχάρι* στα 

ά., μ ί σ 1 κ 1 ΐδ. σ.
Μ ό σ κ ο β ο ς  (ού—ουβους)=Ρώσσος* 

στα τ., μ ο σ κ ό β* ΐδ. σ.
μ ο υ α β ί ν η ς  (ού —ν*ς)—ύπάλλ. βα

θμός* είσαγγελέας* στα ά., βοηθός, ύπο- 
διευθυντής.

μ ο υ α γ ί ε ν έ ς  (ού)=επιθεώρηση 
και—τής (ειδικότερα πορνών)* στα ά , ΐδ. 
λ., ϊδ. σ.

μ ο υ α λ ί μ η ς  (ού—μ9ς)=δάσκαλος, 
καθηγητής* στα ά., ϊδ. λ., ϊδ. σ.

μ ο υ α μ π έ τ ι α  (ιά)=εύχάριστες κου
βέντες, δμιλίες* στα ά., ΐδ. λ., φιλία, α
γάπη.

μ ο υ α ρ ε μ π έ ς  (ού)—πόλεμος’ στα 
ά., ϊδ. λ., ϊδ. σ.

μ ο υ α τ ζ ί ρ η ς  (ού—ρ9ς)[=Πρόσφυ- 
γας* σιά α., μ ε χ α τ ζ ί ρ, μετανάστης.

μ ο υ ε ζ ί ν η ς  (ού—ν*ς)=στά ά., ϊδ. 
λ., ϊδ. σ.

μ ο υ ζ α κ ι ε ρ έ ς  (ου)=σύσκεψη, συ
ζήτηση* στα ά., ΐδ . λ., ϊδ. σ.

μ ο υ κ α β ά ς  (ού)=στά ά., ϊδ. λ. I- 
νισχυμένος.

μ ο υ κ α έ τ ι η ς  (ού— έτ9ς)=στή φ ρά 
ση «δε γίν*κα μ—» δεν πήρα κάτι από 
κοντά, δέ βρήκα ευκαιρία κατάλληλη, δέ 
βάλθηκα νά* στα ά., αυτός πού φροντίζει 
προσεκτικά, ειδικά για κάτι.

μ ο ύ λ α ς  (ού)=στά τ·, ΐδ. λ., ϊδ. σ. 
μ ο υ λ α ΐ μ η ς  (ού—μ9ς)=ήσυχος,

γλυκός, μαλακός* στα ά., ΐδ. λ., ΐδ. σ. 
μ ο υ λ ί α ζ ί μ η ς  (ού—μ9ς)=στρ. βα·
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θμός, ύπολ)γός* στα ά., ΐδ. λ., ΐδ. σ, 
μ ο ύ λ κ ι ( τον—* ΐ)= σ  ά ά., ΐδ. λ., ΐδ·σ. 
μ ο υ λ τ ε ζ ί μ η ς  (ού — μ'ς}=έκμι

σθοαής δημόσιων πρόσοδων’ στα α., ιδ 
λ . ΪΛ. σ·

Μ ο υ μ ε ΐ ζ  (στ')=Γ'>πωνύμιο* στα α., 
ΐδ. λ., έφορος, έλ*·γκη'κ, έξετσσ ής.

μ ο υ  μ ία  (ή)=στά π., ΐδ. λ., ΐδ. σ. 
και μ ο ύ μ κερί, μ ο υ μ ι ό κέρινος.

μ ο υ ν α φ ί κ η ς  (ου—(κ'ς)=δόλιος. 
ύπουλος* σ ά α·., ΐδ. λ., ΐδ. σ., και σ υ 
κ ο φ ά ν τ η ς

μ ο υ ν τ ί ρ η ς  (ου— ίρ'ς)=διοικητής 
μικρής διοικητ υποδιαίρεσης’ στα ά., ΐδ. 
λ., Ϊδ. σ.

μ ο υ ρ α μ π ά ς  (ου—)= μ ύ θο ι, αφη
γήματα' στα ά., ΐδ. λ., τετράστιχο κα'ι 
σταυροπόδι.

μ ο υ ρ α φ έ τ ί α  (τά)=επίδειξυ ιδι
αίτερων γνώ σήν, τρόπων, κατασκευής, τέ
χνης* χαμώμα α, τσολιμάκια' οτά ά., μ α- 
ρ α ψ έ τ, τέχνη, επιτηδειότητα.

μ ο υ ρ ν τ ά ρ η ς  (υύ—αρίς)=στά  π., 
ΐδ. λ.' ΐδ. σ.

Μ —μ ο υ σ α φ ί ρ η ς  (ου —ίρ*ς)=στά 
ά., Τδ. λ., ΐδ, σ.

μ ο υ σ σ φ ι ρ λ ί κ ι  (τού — ίκ ΐ)=δές
μουσαφίρης.

μ ο υ σ ί α μ ά ς  (ου)=στά ά., ΐδ. λ., 
ϊδ. σ.

μ ο υ σ ί τ ε ρ ή ς  (ου—τιρις)=στά ά., 
μ ο υ σ ί τ έ ρ ,  αγοραστής.

μ ο υ σ λ ο ύ κ ΐ  (τού)=σωλήνας, κρου
νός* σ<ά τ., ΐδ. λ., βρύση.

μ ο ύ σ μ ο υ λ α  (τά)=στά τ·, ΐδ. λ., 
ΐδ. σ.

μ ο υ τα  φ ι (τού—μ*τάφ)=ύφαντό ά* 
πδ ν*δίνες τρίχες* στα π., ΐδ. λ , αυτός 
πού υφαίνει γίδινες τρίχες.

μ ο υ τ ε β ε λ ή ς  (ου—ιβιλή:)=στά ά·, 
ΐδ. λ., ΐδ. σ.

μ ο υ τ ε σ α ρ ί φ η ς  (ού—ιφ’ς)=τοΰρ· 
κος διοικ. υπάλληλος, Νομάρχης, ‘Έ π α ρ 
χος* στα ά., ΐδ. λ., ΐδ. σ.

Μ ο υ τ ε σ ε λ ί μ η ς  (ού—ίμ’0 = ά ·
ναπληρωτής διοικητή* στα ά., ΐδ. λ -,ΐδ . σ.

μ ο υ τ π ά κ ι (τού—άκΐ)=μαΥρθειό' 
στα ά·, μ α τ π ά κΐδ. σ., κρατ. σύμβουλος.

μ ο υ φ ε τ ί σ η ς  (ού—ίϊ!ς)= ό  εξετα
στής* στά δ., ΐδ. λ., ΐδ. σ.

μ ο υ φ λ ί ζ ο ς  (ού— (ϊ’ς )= δ ό 1 ιος, 
χρεωχόπος* στά ά., μ ο υ φ λο ύ ζ ΐδ. σ.

μ ο υ χ α γ ί ά ρ ι κ ο  (τού— ρ*χου)=μέ 
τον όρο τής άρεσιάς καί Ιπι στροφής ή αλ
λαγής* στά ά., ϊδ λ., δυνη-ικός.

μ ο υ χ α μ π έ ρ ι α  (τα)=χουβέντες 
στον αέρα, άσ ήρίχτες, παραμύθια* στά 
ά., μ ο υ α μ π έ ρ  όνειρο.

μ ο υ χ τ ά ρ η ς  (ου — άρ'ς)=δημογέ· 
ροντας συνοιχίας, σύνδεσμος μέ τις Τούρ
κικες αρχές* στά ά., ό προτιμημένος, ό ε
κλεγμένος.

μ π α γ ι ά τ ι κ ο  (ιού —τ,κου)= σ ϊά
τ·, μ π α γ ι ά τ, ΐδ. σ·

μ π α γ λ ά μ  (τού)=μεγάλο φλέμμα* 
στά ά., ΐδ. λ., ΐδ. σ.

μ π α γ λ α τ ά ω (  —ου)=χαρακτηρίζει 
την τραγουδιστή από τό μιναρέ προσευχή 
του Χότζα* στά τ., μ π α γ ι ρ μ ά κ  κραυ
γάζω, βάνω φωνές.

μ π α γ ν τ α τ ί  (τον)=διαχωριστικός 
εσωτερικός τοίχος από τ σ 1 α τ μ ά’ στά 
ά., ΐδ. λ., ειδικό ά?λέιμα τοίχου, στόκος.

μ π ά ζ α  (ή)=επιτυχία  έκτακτου με
γάλου κέρδους’ (;)

Μ π α ϊ κ ο ύ σ 1 η ς (ού—ούϊσ1ς)=έ· 
πώνυμο* στά τ., ΐδ. λ., κουκουβάγια, γκιώ 
νης·

μ π α ϊ λ ί ζ ω (—ου)=λιποθυμία* στά 
τ., μ π α ϊ  λ μ ά κ, ΐδ. σ.

μ π α ϊ λ τ ι ζ μ έ ν ο ς  (ού—ιζμέ- 
νους)==λιπόθυπος (δες μ π α ϊ λ ί ζ ω).

μ π α ϊ ρ ά κ ι  (τού—κΐ)—στά ά;, ΐδ . 
λ·, ΐδ. σ.

Μ π α ϊ  ρ ά μ (τού)=μεγάλη θρησκ. 
τουρκική γιορτή* στά t., ϊδ .λ .,ΐδ . σ., «χέρ 
γκιυύν Μπ —» κάθε μέρα Μ π—, για δ- 
σους νομίζουν δτι όλες οί μέρες κ ι’ δλα ε ί
ναι γιορταστικά και χαρούμενα.

μ π α κ ά λ η ς  (ού—λ'ς)=στά  ά., ΐδ .λ ., 
ΐδ. σ. (λογαπαικτικά πιθανώς, από τό 
μ π ά κ κύττα και ά λ πάρε.

μ π α κ ά μ ι  (to0—άμ)=στά ά., ΐδ. λ., 
ΐδ. σ. αΐματόξυλο, βαφικό ξύλο.

μ π α κ α μ  ί σ Ι ο ς  (ού—!ους)=Π ερι· 
φρονηπκά : άχαρο, άκομψο, άσχημο, χω
ρίς γούστο* από τό μ π α κ ά μ ι  (δες λ.).

μ π α κ ί ρ α (ή )= ή  χάλκινη δεκάρα’ 
δες μ π u κ ί ρ.

μ π α κ ί ρ ι  (τού— ίρ)==στά τ., ΐδ. λ.,
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ΧΡΥΣΑΝΘΗΣ ΖΙΤΣΑΙΑΣ

Η ΔΑΦΝΗ ΤΗΣ ΑΡΧΑΙΑΣ ΕΛΗΝΙΚΗΣΜΥΘΟΛΟΓΙΑΙ 

ΚΙ’ Η ΔΑΦΝΟΥΛΑ ΤΟΥ ΗΠΕΙΡΩΤ. ΠΑΡΑΜΥΘΙΟΥ

Κοντά στο παραμύθι «Τό παιδί του 
Μυλτονα» πού δημοσιεύτηκε στο 1 Ιδον τεύ
χος της «Η πειρωτικής Εστίας», θυμήθη
κα κι9 ένα άΜο Ήπειοιυτικό παραμύθι 
«Τό βασιλόπουλο κι* ή Δαψνούλα».

Νομίζο) πώς άξίζει τον κόπο να ρίξου
με μια μαιιά καί σ' αυτό τό τόσο ενδιαφέ
ρον και χαρακτηριστικό για ά?λους εντε
λώς λόγους από εκείνους πού μας ώθησαν 
νά γράψουμε τό πρώτο.

Ε κείνο τό άναφέραμε για τά κοινά γνω
ρίσματα πού παρουσιάζει μ’ ενα Τσεχοσλο
βάκικο.

Τούτο θά τό Ιξετάσουμε άπό μιά άλλη 
πλευρά. *Από την ομοιότητα πού έχει μ* έ- 
ναν μύθο τής αρχαίας Έλλ,ηνικής μυθο
λογίας.

Την καταγο^γή του εκεΐ θά την άναζη- 
τήσουμε. Ά π ό  9κει ξεκινούν κατ* εύθεΐαν

οΐ μάκρυνες ρίζες του.
Μάλιστα θά λέγαμε πόϊς, στο παραμύθι 

τούτο, δεν βρίσκουμε τά ξεθωριασμένα υπο
λείμματα τού παλιού μύθου, δπως συμβαί
νει σ9 άλλες περιπτώσεις, άλλά βλέπουμε νά 
έρχεται σάν συνέχεια εκείνου, μέ μιά νέα 
μορφή ζωής μέσα στον ίδιο μυθικό κύκλο 
τής νεώτερης Ελληνικής παράδοσης. "Ολα 
ταιριασμένα σοφά και δημιουργημένα άπό 
τον ίδιο λαό, πού δεν έχασε ποτέ τή μνή
μη του, ούτε τή γόνιμη φαντασία του.

Ό  άρχαίος μύθος γλύστρησε άπό αιώ
να σ' αιώνα, καί ζεί ως σήμερα, καθώς 
θά Ιδούμε, μέσα στο ‘Ηπειρωτικό παρα
μύθι.

Άλλά ας πάρουμε τήν ιστορία μας άπό 
τήν πρώτη πηγή τής γέννησής της.

Ή  αξεπέραστη σέ πλούτο, φαντασία 
κι° αλληγορία αρχαία Έλλ. μυθολογία λέει

!

Ϊ8. σ. ·
μ π α κ λ α β ά ς  (ού)=στό Γιανν. Ιδίω

μα, μ π α κ λ α V στα τ., ϊδ. λ., ΐδ. σ.
μ π α κ ρ ά τ σ ι  (τού —τσ!)~ μικρό χάλ

κινο δοχείο νερ^ύ* στα τ·, ϊδ λ., άντλη· 
σιήρας* κάδος άπό δέρμα ή χαλκό.

μ π ά λ α  (ή)=τό μέτωπο* στά π., 
ψηλός, άνυψωμένος, ύψος, κορυφή, «έχω 
τή μπάλα ψηλά».

Μ π α λ α μ π ά ν η ς (ού—ν9ς)=επο)νυ- 
μο* στά τ., ϊδ. λ·, δγκιόδης, χοντρός.

Μ π α λ λ ή ς (ού)— έπόϋνυμο* στά ά., 
ϊδ. λ., αρχαίος, παληός.

μ π ά μ π α (ού)=θέΐος* στά τ., 
μ π α μ π ά ,  πατέρας.

μ π α ν τ α κ τ σ ή ς  (ού— χτσ2ής)=στά 
τ., ΐδ . λ., ϊδ. σ.

μ π α ν τ α κ τ σ ι λ ί xV a (τά—χτσί- 
λ(κια)— δές~μ,π α τ «V. τ σ ή ς.

μ π α ρ  α μ π ά ρ ι α  (τά)=σχέσεις, οι

κειότητας* στά π., μ π ε ρ α μ π έ ρ, όμού, 
ίσος* στή φράση «μούστλι μπ—», μού 
π«ρήγγειλε μέ άλλον παρατηρήσεις, άπει· 
λές, βρισιές.

μ π α ρ δ ά κ ι α (τά)=π.χ. στή φρά
ση «εμασι τά τσίανάκια τ* κί τά μπ—»* 
δηλ. τά λίγα πράγματα πού είχε, τά είδί- 
σματά του, ευτελή συνήθως και φτωχικά* 
στά τ., μ π α ρ ν τ ά κ, τό ποτήρι, τό πή
λινο δοχείο, στάμνα.

Μ π α ρ δ ά κ α ς (οΰ)=επιόνυμο* δες 
μ π α ρ δ ά κ ι . '

μ π ά ο ι μ=τούλάχισιο, μήπως* στά 
π , ϊδ. λ., ιδ. σ.

μ π α ρ ( σ ι α (τά)=είρήνευση, αγάπες 
ύστερα άπό καυγά* στά τ., ϊδ. λ., ϊδ. σ.

μ π α ρ μ π έ ρ η ς  (ού)—στά π.* 
μ π ε ρ μ π έ ρ ΐδ. σ. (λ. ξ. μπαρμπιέρε).

(συνεχίζεται)

n



—σχετικά μρ τό Of μα μα: — τούτον τον μύ
θο, πού είναι αναμφισβήτητα ενης από 
τού; ωραιότερους καί ποιητικο')τερους.

Δεν έπαυσε ποτέ να Ιμπνέει ποιητές 
καί ζωγράφους δικούς μας καί ξένου;. ΚΓ 
ή τέχνη χρωστάει πολλά άριστουργήματα 
σ* αυτόν.

Πρόκειται για τή Δάφνη του ’Απόλ
λωνα. Για τό ώοαιο δένδρο μέ τα βαθυ- 
πράπινα άειθα’ή καί μοσχοούριοτα φύλ
λα. Τό όνομά της συμβολίζει τή νίκη και 
τή δόξα Καί ποιος δεν πόθησε ενα μικρό 
κλωναράκι me η καί μονάχα «ενα φύλ^ο 
δάφνη;» καί δεν αγωνίστηκε γι* αυτό, Μά 
κι’ ό μύθος, αν τον καλοεξετάσουμε σέ βα
θύτερη ανάλυση μια νίκη συμβολίζει. Τη 
νίνη τού πνεύματος πάνω στήν ύλη καί τή 
δόξα τής αγνότητας.

Σήμερα είναι δέντρο. Μ* αυτό στεφα
νώνουν τού; νικητές. °Ομω; καί στή Χρι
στιανική Θρησκεία έχει μια έννοια ιερή 
κι* είναι συνδεδεμένο μέ τή λατρεία τού 
Χριστού, γιατί μέ τά κλαδιά της έστρωσαν 
τούς δρόμους για νά πέραση ό Θεάνθρω
πος οταν ήρθε στή Γη. «Μετά βαΐων καί 
κλάδων» τον υποδέχτηκαν στά ’Ιεροσόλυμα.

Πρώτα ή Δάφνη ήταν νύμφη, κόρη τού 
ποταμού Πηνειού, ύπέρκαλλη καί θεΐ<ή.

Μια μέρα πού μάζευε λουλούδια στην 
κοιλάδα των Τεμπών, την αντάμωσε ό Θε
ός τού φωτός καί τή: μουσικής ό ’Απόλ
λων. Ή  ομορφιά της τον θάμπωσε. Έ να ς 
σφοδρός έρωτας κυρίευσε την καρδιά του 
καί θέλησε νά τήν κατάχτηση.

Ή  νύμφη τό κατάλαβε κΓ άρχισε νά 
τρέχη γιά νά σώση τήν παρθενιά της. Έ · ' 
φτάσε στήν άκρη τού Πηνειού, έσ<υψεστά 
βαθειά νερά καί φώναξε «Πατέρα, πατέρα, 
σώσε με». Τότε γίνηκε τό θαύμα. Ή  νύμ
φη μεταμορφώθηκε σέ δένδρο. Αυτόν τον
τρόπο βρήκε δ πατέρας της γιά τή σώση 
από τή βουλημία τού Θεού. Τά τρυφερά 
πόδια έγιναν ρίζες σκληρές μέσα στο χώ
μα. Τά ξανθά μαλλιά φύλλα πράσινα κΓ ή 
πίκρα τής κόρη; πού έχανε τό ώοαΐο λυγε
ρό σώμα, πικρός χυμός στις φλέβες τού 
δένδρου. Ό ’Απόλλων πλησίασε λυπημένος 
καί μετανοΐίομένος.

’Αγκάλιασε τό φυτό καί ψιθύρισε :

«Φτοοχή μου Δάφνη πού έχεις γίνει δέν* 
δρο».

’Έπειτα έκοψε λίγους κλώνους σ'εφα* 
νώθηκε κΓ ά'ίβηκε στον’Όλυμπο. ΓΓ ail· 
τό ονομάστηκε καί Δαφναϊος.

Οι ποιηταί μετά — επί τω πωητινωτέ- 
Γφ—τή θέλησαν Πικροδάφνη μέ ρ< ζ μυ
ρωδάτα άνθη καί λένε πώς τό κόκκινο στό
μα τηο έγινε άνθος.

Μεταφέρω εδώ Ηγους στίχους από τό 
λυρικώτατο ποίημα τού ΝΓ "Ανοΰτσιο, τό 
αφιερωμένο στή Δάφνη.
«*Η ωραία κόμη φύλλωμα έχει Υίνη 
νύρω άπ* τήν όψη πού έχει αλλάξει χρώμα 
Ξανθή δεν είναι πια τού Πηνειού ή κόρη. 
Μόνο τό στόμα κόκκινο έχει μείνει 
κΓ από καινούργιον άρωμα ευωδιάζει. 
Τώρα δλοι οί θ»ηπ>ί κι* όλοι οί Θεοί 
Δάφνη γιά μόνη τους τιμή ενα κλώνο 
γυρεύουν από κείνη.
............................................  · ■ · ·
Λάμπει μέ ροδανθούς θριαμβιύτρα ή Δά-

[φνη».
· · · · · « · · « · ·

Αυτός είναι δ αρχαίος μύθος.
Στο ’Ηπειρωτικό παραμύθι, υπάρχει 

τό ίδιο πνεύμα, μέ άλλη μορφή. Έ δώ  ή 
ψυχή τής νύμφης δεν πέθανε. Ζούσε μέσα 
στό δένδρο. Καί έπειτα, όταν οί αρχαίοι 
θεοί μ’ όλα τά εξωτικά πλάσματα πού στό
λιζαν τήν Ελληνική φύση πέθαναν, δ λαός 
τής έδωσε τήν πρώτη ουραία μορφή καί 
τήν έφερε ανάμεσα στον κόσμο, νά ζήση 
καί νά χαρή τή ζωή τών ανθρώπων.

Καί νά τί μάς λέει τό ’Ηπειρωτικό πα
ραμύθι :

—Μιά φοοά κΓ έναν καιρό, ένα βασι· 
λόπουλο (δ ’Απόλλων νά πούμε) πήγε στό 
δάσος νά κυνηγήση. Έ κεΐ ανάμεσα στήν 
πρασινάδα καί στις δροσερές πηγές, είδε 
μιά πεντάμορφη κόοη νά μαζεύη λουλού
δια. Θέλησε νά τήν πιάοη, αλλά ή κόρη 
τρόμαξε κΓ άρχισε νά τρέχη. Μπρος αυτή , 
πίοα) κΓ δ τέος. Τρεχάλα στήν τρεχάλα έ
φτασε στήν άκρη τού ποταμού. Λίγο ακό
μα καί θά τήν έπιανε. Πού θά πήγαινε ά· 
φού μπροστά ήταν τό ποτάμι ; "Ομως §κει 
έγινε τούτο τό παράξενο.

Ή  κόρη στάθηκε μπροστά σέ μιά με
γάλη δάφνη πού φύτρωνε οτήν όχθη, χτύ
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πησε μέ τά χέρια τον κορμό και φώναξε : 
«Μητέρα, μηιέρα, άνοιξε μου γρήγορα». 
Άμέοως τό δένδρο, άνοιξε σιά δυο και 
πήρε ιό κορίτσι μέσα.

Κατάπληκτο έμεινε τό βασιλόπουλο κι9 
αγκάλιασε απελπισμένο τον κορμό. Ό μω ς, 
τίποτε άλλο δεν είδε και τίποτε δεν αχού
σε. fH δάφνη υψώνονταν σιωπηλή και πε- 
ρήφανη, χωρίς νά φανερώνει τίποτε από 
τό περίεργο μυστικό πού έκρυβε μέσα της. 
Είναι ξωτικιά, είπε μέ τό νού του, καί κά
θεται στο δένδρο, μά εγώ θά την πιάσω, 
τό πήρα πείσμα. Ό λη τή νύχτα δεν κοι- 
μήθηκε. Σηκώθηκε πριν χαράξει καί κρύ
φτηκε στους πυκνούς θάμνους και περί* 
μελε ανυπόμονα νά φανή ή νεράιδα.

Καί πραγματικά, μόλις άνάτειλε ό ή- 
λιοσ, νά κι* ή κόρη νά κυνηγάει πέταλού- 
δες. Ό  νέος ώρμησε, τήν αγκάλιασε καί τή 
φίλησε. Εκείνη γλύστρησε σαν αέρας από 
τά χέρια του, τού ξέφυγε κι* Ιτρεξε πάλι 
στη δάφνη. Χτύπησε, ξαναχτύπησε, φώνα
ξε πάλι «Μάνα άνοιξε* αλλά τίποτε. Αυτή 
τή φορά τό δένδρο δεν άνοιξε νά τήν προ- 
στατεύση. Ή  κόρη ήταν φιλημένη. Ή  α
γνότητα είχε μολυ\θεί.

Έ τσ ι ή κόρη γύρισε στο βασιλόπουλο. 
Τού είπε πώς τή λένε Δαφνούλα, πώς ε ί
ναι κόρη τής δάφνης καί πώς κάθε μέρα ή 
μητέρα της, τήν άφινε νά σεργιανίζει στο 
δάσος μέ τήν ίδια πάντα συμβουλή καί ά· 
άπειλή μαζί. «Πρόσεξε νά μή σ’ άγγίξη 
ανθρώπου χέρι, γιατί θά χάσης τή μαγική 
δύναμη κι* εγώ δέν θά σέ δεχτώ πια στο 
σπίτι».

'Ό πως βλέπουμε, τότε ό Θεός τήν έχασε 
κι9 από νύμφη έγινε φυτό. Τώρα στα νεώ* 
τέρα χρόνια ο άνθρωπος τήν κέρδισε. Στο 
πρώτο συμβολίζεται ή νίκη τού πνεύματος 
πάνω στήν ύλη. Στο δεύτερο τό πνεύμα, μέ 
ρεσλιστικώιερη αντίληψη, ενσαρκώνεται κι* 
έρχεται στον κόσμο.

Τό παραμύθι συνεχίζει τήν αφήγησή 
του καί τή χαριτωμένη πλοκή του, σύμφω
να πια μέ τις απαιτήσεις τών παραμυθιών. 
Τά Ιμπόδια, τις αγωνίες, τις πίκρες κι* έ
πειτα τό ευτυχισμένο τέλος. “Ας τό συνε- 
χίσουμε γιατί δέν θά ήταν σωστό νά τ9 «· 
φήσουμε στή μέση, μια πού είναι καί τό
σο όμορφο.

'—Τό βασιλόπουλο—λέει τό παραμύθι-— 
κι* ή Δαφνούλα αγαπήθηκαν πολύ. Έ φ τια 
ξαν ενα μικρό καλυβάκι κι* αποφάσισαν 
νά ζήσουν μαζί στο δάσος. Ό λο τό καλο
καίρι τό πέρασαν πολύ ευτυχισμένοι. Ή  
Δαφνούλα δέν τον άφησε νά κυνηγήση πιά. 
Έλεγε πώς τά πουλιά καί τά ζώα τού δά
σους τά είχε φίλους καί τ* αγαπούσε. "Έ
τρωγαν καρπούς, χόρτα καί ψάρια από τον 
ποταμό. Οί άγριες γίδες πήγαιναν κάθε 
πρωί καί τούς έδιναν τό γάλας τους. 01 
άγριόκοτες έρχονταν καί γεννούσαν τ* αυ
γά τους μπροστά στήν πόρτα ταυς.

Τ 9 άηδόνια πάλι μαζεύτηκαν γύρω από 
τό καλυβάκι καί γλυκοκελαδούσαν μέρα και 
νύχτα. Τά λουλούδια μονάχα τους έρχον
ταν καί στόλιζαν τό καλυβάκι. Έ να  ξανθό 
ελάφι πήγαινε κάθε μέρα, τούς έπαιρνε 
στήν πλάτη του καί τους γύριζε στήν έξο
χή. Ό λα τήν ήξεραν τή Δαφνούλα κι* δλα 
χαίρονταν μέ τήν καινούργια εύινχία ιης.

Τά βράδυα ό νέος έβαζε τό χέρι του 
γιά προσκέφαλο νά κοιμηθή ή Δαφνούλα.

Έ τσ ι πέρασε τό καλοκαίρι μέσα σέ μια 
ευτυχία. Έ πειτα  ό ουρανός συννέφιασε. 
Φύσηξε ψυχρός αέρας. Τά φύλλα έπεσαν. 
Ό  νιος θυμήθηκε τό σπίτι του. Πεθύμησε 
τούς δικούς του. Νοστάλγησε τούς ανθρώ
πους.

Μια μέρα μάζεψε πολλά μανουσάκια, 
γέμισε τό μανίκι από τό πουκάμισό του 
καί τό βράδι, αντί νά βάλη τό χέρι του στο 
κεφάλι της, έβαλε αυτό. Ή  μοσχοβολιά ατό 
τά λουλούδια τή μέθυσε, τ* αηδόνια τή 
νανούρισαν και κοιμήθηκε βαρεία. "Έτσι 
τό βασιλόπουλο, ξημερώματα, σηκώθηκε κι9 
έφυγε γιά τήν πολιτεία

Ή  κόρη ξύπνησε καί δέν τον βρήκε. 
Είδε τό μανίκι μέ τά μανουσάκια καί κα
τάλαβε. Πήγε στή Δάφνη, έχλαψε, παρα- 
κάλεσε, φώναξε, τίποτε. Τό δένδρο στεκό
τανε ψυχρό, χωρίς συμπόνια, χωρίς από
κριση. Κατάλαβε πώς είχε πιά άποξενωθή 
γιά πάντα από τήν πρώτη ζωή της. Κάθη- 
σε στήν άκρη στο ποτάμι κοί μοιρολο
γούσε.

—’Αηδόνι κι* άηδονάκι, χι*ωραίο μα
νουσάκι, μ* άποκοιμήσαταν καί μοΰφυγεν 
δ νέος άπό τό κρεββάτι- Τά δάκρυα έπε
φταν ατό νερό καί τό θόλωναν. Κι* εκείνο
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έτρεχε νοργά πίσω από τον άπαρνητή θο
λό καί βουρκωμένο για να του θυμίση τον 
καϋμό τής αγαπημένης. Γύρω του και τ’ 
άηδονάκια κελαδοΓσαν λυπητερά. Κάτω 
κα'ι τά μανουσάκια τον κύτταζαν πικραμέ
να. *Όλα είχαν στοιχειώσει στο δρόμο του 
και του θύμιζαν τήν άπαρνημένη.

Τά μάτια του θόλωσαν και δεν έβλεπε 
πια ιό δρόμο. Κάθησε σκερτικός σ’ ένα 
βράχο. Νά κι* ένας ξυλοκόπος μέ ξυλά.— 
’Από που τάκοψες τά ξυλά;—’Από τό βα
θύ ιό δάσος.— Τί είδες εκεί;— Είδα κόρη 
πεντάμορφη στην άκρη στο ποτάμι πού έ- 
κλαιγε κα'ι μοίρονταν κι’ έλεγε.

’Αηδόνι κι’ άηδονάκι κι* ώραιο μα-
• [νουσάκι

μ* άποκοιμήσατε και μούφυγεν ό νέος
[από τό κρεββάτι.

Τ ’ ακούσε κι" ή καρδιά του ραγίστηκε.
Σέ λίγη ώρα, νά κΓ ένας κυνηγός μέ 

μια αρμάθα πέρδικες.—Πού τις σκότωσες 
τις πέρδικες;—Στό βαθύ τό δάσος.=Τ ί ε ί
δες έκει;—Είδα κόρη πεντάμορφη στην ά
κρη στό ποτάμι πού έκλαιγε και μοίρονταν 
κι’ έλεγε.

’Αηδόνι κι* άηδονάκι κλπ.
Σαν τάκουσε πάλι ανατρίχιασε σύγ

κορμος.
Σέ λίγο πάλι, νά και μια χωριάτισα μ’ 

ένα καλάθι κάστανα.—Που τάμασες τά κά
στανα;—Ά πό τύ βαθύ τό δάσος. —Τί εί
δες εκεί;—Ε ίτε κι’ αυτή τά ίδια.— Είδα 
κόρη πεντάμορφη κτλ.

Ή  καρδιά του τώρα βούρκωσε καθώς 
τά νερά τού ποταμού. Τά πόδια του βάρυ
ναν και δεν πήγαιναν, ούιε μπρος ούτε 
πίσω.

Ανέβηκε σ’ ένα ψηλό δέντρο κα'ι φώ
ναξε :

—Έλαφάκι τής Δαφνοΰλας, έλα νά μέ 
πας στο παλάτι μου. ’Αμέσως παρουσιά
στηκε τό ελάφι. Τό καβαλίκεψε, άλλτ α υ 
τό, σάν άνεμος τον γύρισε πάλι στό δά
σος, κοντά στήν κόρη. Τήν πήρε κΓ αυτή 
στην άγκαλιά του και γύρισαν μαζί στήν 
πολιτεία.

Κλεισμένο καί μαυροντυμένο ήταν τό 
παλάτι. Τον είχαν γιά χαμένον κι* έκλαι- 
γαν καί βαρυπενθούσαν. Σάν τον είδαν οί 
γονιοί του, πέταξαν άπό τή χορά τους. Μέ 
τήν ίδια χαρά δέχτηκαν καί τή Δαφνοΰλα 
καί τήν πρώτη Κυριακή έγιναν οί γάμοι 
τους. Κάλεσαν χώρες καί χωριά κι’ ή χα
ρά κράτησε σαράντα μέρες.

’Ακόμα τό μολογοΰν σέ κείνον τον τόπο.
Σέ κάμποσα χρόνια πού γέραοε ό πα

τέρας του, έγινε εκείνος βασιλιάς κΓ ή Δα- 
φνουλα βασίλισσα. Ή τα ν  λένε ή πιο καλό
καρδη βασίλισσα τού κόσμου, Γύριζε κα- 
βάλλα στό ελάφι τό βιλαέτι καί μοίραζε 
φλουριά στούς φτωχούς κι* άκουγε τού κά
θε νού τον πόνο.

*Εκανε πολλά παιδιά, μά ούτε γέρασε 
κΓ ούτε πέθανε. ’Έτσι πεντάμορφη έμεινε 
κι* έπειτα άπό πάρα πολλά χρόνια, δταν 
πέθανε δ άντρας της, σέ βαθειά γεράματα, 
έγινε άφαντη μαζί μέ τό ελάφι της. Ή 
ταν βλέπεις νεραϊδογεννημένη καί θά γύ
ρισε πίσω στον κόσμο των ξωτικών.

** *
Ναι, έτσι καθώς λέει τό παραμύθι, ή 

Δάφνη δέν πέθανε. Έ κεϊ στον εξωτικό κό
σμο τού μύθου ζει αίώνια κΓ ή θύμησή 
της, είναι πάντα ζωντανή στον Ελληνικό 
λαό.

«Λάμπει μέ ροδανθούς θριαμβεύτρα ή
[Δάφνη».
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ΠΡΟΐΠΑΘΕΙΑΙ BEATIQZEQZ ΓΑΑΑΚΤΟΧΟΜΙΑΖ ΕΝ ΗΠΕΙΡΟ, 
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Η θ β Ο  - Ί 9 6 Α )

zha το# δετούς Προγράμματος Οικονομικής Άναπτύξεο)ς τής Ήτιείραυ 
οκοπεϊται ή καύολική άνέλιξις απάντων των κλ.άδων τής οικονομίας. Τόσον μέ
χρι ο ήμερον δουν καί μελλοντικές ή κτηνοτοοτμία και είδικώτερον ή γαλ.ακτο- 
τιαραγωγή, άτιοιελεΐ λίαν σημαντικόν κλάλδον τής προηογενονς τιαραγωγής. ’Ε 
πί τ/7 εΐσόόο) τής χωράς εις την Ευρωπαϊκήν Κοινήν 9Αγοράν, Ι'ϋεωρτμλη σκό
πιμο ν U7W)ς μελετη&ή καπά βάθος ή έλλογος άνάπτνξις τής γαλακτοκομίας, ϊνα 
γωρήση ή άνάπτνξις ταυτής βάσει σχεδίου ίκανοποιονντος τάς συγχρόνους ά- 
νάγκας του κλάδου τούτον, ώς καί τάς απαιτήσεις τής έξελιοοομένης ίκτροφης 
γα/.ακτοπαοαγοιγών ζωο)ν και των καϋ ημερινώς αυξανόμενο>ν αναγκών του πλη- 
ϋνσμον εις γαλακτοκομικά προϊόντα (γάλα  — τυρός— βοντνρον κ/Ji.).

Ή  από 40 ετών και πλέον λειτουργούσα Γαλακτοκομική Σχολή ’Ιωάν
νινά} ν ποοσέφερε σημαντικός υπηρεσίας είς τήν άνάπτνξ ιν τον κλάάου τοντον 
διά τής μ/)ρψό)οεο>ς τεχνικών τνροκυμων, ώς καί διά τής δημιουργίας καλλιιέ- 
ρου τύπου εντοπίων καί ξενικών τυρών.

’ΤΙδη δ μojς ή γαλακτοκομία έχει έξελιχϋ'ή εις άπάοας τάς χωράς τής 
Ευρωπαϊκής Α γοράς, εις άληΌή βιομηχανίαν παράγονοαν προϊόντα, άτι να δέν 
είναι δυνατόν νά π/χοαχβϊονν είς μικρός μονάδας γαλακτοκομικός, βιοτεχνικού 
ινττου. , ,

Με τήν ένίσχυσιν των Έλληνο)ν γαλιακτολόγθ)ν και τήν συμπαράσιαοιν 
τον μετακληΰεντός Γά/J.ov ειδικού κ. Ντικοονέ, ήρχισεν ή μετατροπή του εν 
Καλπακίο) λειτονργοϋντος βιοτεχνικού Τυροκομείου είς βιομηχανικόν τοιοΰτον, 
διατεϋεισών πρός τούτο σοβαρών πιοτώσεο)ν παρά τής Ένιασεως Γεοτργικών 
Σννεταιοισμών Ilojyojviov δια τού Προγράμματος Ήπειρον, δια την ριζικήν 
άναμόοφοΜίν αυτού καί τήν έκμηχάνισίν του.

Ό  Ντικοονέ επί αρκετούς μήνας έν Καλπακίο) είργαο&η μετά ζήλον 
καί στοργής διά την υλοκλήοοχοιν τού έργου τούτου.

Ι1αραλλήλο)ς, ό κ. Ντικοονέ, μετά έπιτοπίονς μεταβάσεις εις Μέτοοβον, 
*Ανϋοχό)ριον και είς Αάκκαν Σονλίου (Σιστρούνι) , έμε)*έτηοε τ ας δυνατότητας 
Ιδρύοεως καί είς τάς περιοχάς τ ανίας μικρών έξε ιδικενμένιον γαλακτοβιομη
χανιών.

Ε ίς  τήν δημόσιειουένην έκϋεοιν τού κ. Ντικρουέ επιοημαίνονται αί οο- 
βαραί άδυναμίαι τής Ελληνικής γαλακτοκομίας, άνευ θεραπείας τών όποιων, 
ώς όρ&ώς παρατηρεί, είναι αδύνατος ή παραγωγή ενγενών γαλακτοκομικών 
προϊόντος.
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νΕχει ήδη άποψασισΰή ή άνέγερσις εν Ή π είο φ  δύο μεγάλων βιομηχα
νιών γάλακτος. Μιας έν Ίωαννίνοις και έτέρας εις Πρέβεζαν.

Είναι απαραίτητον όπως, προς ενρνϋμον λειτουργίαν των βιομηχανιών 
τούτων, καταΰληϋή από τον δε σοβαρά προσπάθεια, κυρίως διά την βελτίωοιν τής 
ποιότητος τον παραγομένου γάλακτος. Θά πρέπει νά άναληητϋή παρά τών Γ εω 
πόνων Έφαριιογών, τών ' Υπαλλήλων Α γροτικής Οίκοκυρικής, τών. Κτηνιάτρων 
και τών ελεγκττ7>ν γαλακτοπαραγωγής αληθής σταυροτρορία διά την υπό βελτιω
μένους όρους υγιεινής άμελζιν και διαχείριση· τον γάλακτος, μέχρι παραδόσε- 
ώς του εις τάς βιομηχανίας, διότι άλλως, αί υπό ίδρυσιν βιομηχανίαι δεν 
ϋά είναι δυνατόν νά παράγουν προϊόντα ευγενή. Ε πίσης, Οά πρέπει άπό
τονδε νά καταβληϋή προσπάθεια διά την μετεκπαίδευαιν τών καλλιέρων
Ή πειρωτών τνοοκόμων είς την χρήσιν τών μηχανημάτων ιών βιομηχανικών 
τυροκομείων, ώς και εις τήν παρασκευήν είς  τ« βιομηχανικά ταϋτα τυροκομεία 
νέων τύπων τυρών.'

Ε ίς τον κλάδον τούτον έχομεν λίαν σοβαράν καϋνοτέρηαιν και έπιβάλλε- 
ται ή άμεοος έναρ£ις οοβαράς εργασίας προς ά ν α π λ ή ρ ω σ ιν  τον μέχρι τονδε ά- 
πωλεοθέιτος χοώ’ου.

*Η κατωτέρω δημοσιευόμενη εκθεσις τού κ. Νακρουέ αποτελεί πολύτιμον βοήθημα 
δια τήν άναλαμβανομένην προσπάθειαν βελχιώσεως τών γαλακτοκομικών προϊόντων τής Η 
πείρου καί γενικώιερον τής χώρας μας.

Η ΒΕΛΤΙΩΣΙΣ ΤΗΣ ΤΥΡΟΚΟΜΙΑΣ ΕΙΣ ΤΗΝ ΖΩΝΗΝ 

ΠΕΙΡΑΜΑΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΕΠΙΔΕΙΞΕΩΣ ΗΠΕΙΡΟΥ
Ύττό του Γάλλου είδικοϋ Γαλσκτολόγου 

κ.- P l E R R E  D U C R U E T

Ε Ι Σ Α Γ Ω Γ Η
ι

Ι„ Εντός τού πλαισίου τής βοηιθεί,ας τών υπό άνάπτυξιν χωρών, το Ευρω
παϊκόν Κέντοον Παραιγωγικότψος, παρεκ-λήιθη) νά) θέση εις τήν διάθεσιν της 
Ελληνικής Κυβερνήσεως εμπειρογνώμονα τυροκόμον διά τήν Πειραματικήν Ζώ
νην τής Ηπείρου.

Ή  αποστολή αυτή άνετέΟη είς τον κ. Ρ.. Ντίκοουέ τήν 6ην ’Απριλίου 
1961. Αυτή, ,εΐδικώτειοον, συνίστα?αι εις τήν βελτίωοιν τής τεχνικής τής κα
τασκευής του τυρου καιί εις τήν κατάρτισιν τεχνικών ειδικών, προοριζομένων διά 
τά τυροκ.ομεΐα έ\ Ήλλάδι.

Ή  άποστολή αυτή ήτη διαιρκείας 3 μηνών από 17ης ’Απριλίου μέχρι 16ης 
Ιουλίου 1961.’

Διε̂ χριν'σεις έδόθησαν εις τον έν λόγιο εμπειρογνώμονα επί τής ώποστο- 
λής καί του προγράμματος τής εργασίας του εις Ιωάννινα, υπό του κ. Ίωάννου 
Έξάρχου, Δ)·ν7θΰ του Προγράμματος Ηπείρου και υπό του κ. Μακαρί, Γεωργι
κού Συμβούλου παρά τώ Προγράιμματι.

Ό εμπειρογνώμονα επιθυμεί νά έκορράση τάς ευχαριστίας του διά τήν υ
ποδοχήν που τού έπεφυλά,χθη και διά τήν βοήθ!πα|ν που του παρεσχέθη κατά τήν 
διάρκειαν τής αποστολής του, τόσον είς τήν έδραν του Ευρωπαϊκού Κέντρου Πα-
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ραγωγικότητος εις ΠαρισΙους, δσον και είς ’Αθήνας και ’Ιωάννινα.
Ή  ευγνωμοσύνη τού εμπειρογνώμονος έπεκτεΐνεται επίσης προς όλου- Ο

σους σονει-ργάσθησαν μετ’ αυτού και Ιδιαιτέρως ιτρός ιόν Δ)ντήν καν to  προ
σωπικόν τού Προγράμματος Ηπείρου. τον Δ) ντήν καί το προσωπικόν τού Τυρέ 
κομείου Καλ^ακ'ου, ώς Κτίσης και τον κ. Στέφαν, διερμφ'έα τού Προγράμματος.

Π . ΤΑ Κ Τ ΡΙΑ  ΣΗΜΕΙΑ ΤΟΤ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΟΣ

Ή  Πειραματική Ζώνη της Ηπείρου προσφέρει φυσικός συνθήκας ήτοι 
φύσιν τού εδάφους, ανάγλυφου, κλίμα ίβροχόπτωσις) εύμενεΐς δια την γαλακτο
παραγωγήν. Δυνατότητες βεάτιώσεως θα δνμιουργηθανν διά τής κοπ,απτολβμήσεως 
τής διαβρώσεως καί αποκαταστάσεων των εδαφών.

Ό  βαθμός τής οικονομικής έξελίξεως τής περιοχής παραμένει ακόμη χα
μηλός- Ή  “π-υκνότης καί ή κατάστασις τού οδικού δικτύου δεν ευρί σκόντα ι είς ε
πιθυμητόν σημειον. Ό  ήλεκτροφωτισμός ελλείπει οπό τάς περισσότερός αγροτι
κά; “περιοχάς. καθώς επίσης κ,αί ή ύπατρξις υδραγωγείου.

At άγροτικαί εκμεταλλεύσεις είναι γενικώς μειωμένης σπουδαιότητος- Ή  
ύπάρχοοσα κτηνοτροφία εξαντλείται είς είδη αιγοπροβάτων καί βοοειδών. Ιδιαι
τέρα προσπάθεια καταβάλλεται ήδη διό την άνάπτυξιν τής άγελσδοτροφίας. Ή  
επεξεργασία τού παεαγομένου γάλακτος itro τά ζώα αυτά γίνεται επί τού πα
ρόντος εντός προχείρων τυροκομείων. Τά έπεξεργαζόμενον γάλα ανέρχεται ήμε- 
ρι>σίως Οπτό μερικός εκατοντάδας μέχρι 5.000 λίτρων περίπου- Ή  επεξεργασία του 
είναι εποχιακή καί σταματά κατά την διάρκειαν τών πλέον θερμών μηνών.

At κτιριακαί εγκαταστάσεις είν,αι ώς επί τό πλευστόν πρόχειροι. Έ ν τού- . 
τοις, πολλά τυροκομεία διαθέτουν εγκαταστάσεις προσφάτου κατασκευής. ’Αλλά, 
άκόμη καί εις τά τυροκομεία αυτά, ό εξοπλισμός είναι έξαιρετικώς περιωρισμένως, 
συγκείμενος από λέβητας επεξεργασίας, τυροκσπτας. αναδευτήρας, καλούδια, τρα- 
π&,ας άποστραγγίσεως κλ-’Π'.

Αί έγκχιταστάσεις τής κατασκευής καί τά ώριμαιντήρια δεν είναι κλιματισμέ
να. Ή  δλη εργασία γίνεται διά τής χειρός.

Οί κυριώτεοοι τύποι τυρών οί κατασκευάζομενοι έν Ήπείρφ είναι:
Ή  γραβιέρα= ποικιλία τής G R U Y E R E .

Ή  φέτα, λευκός τυρός. μαλακός, διατηρούμενος εις δξινον άλμην.
Τό κεφαλοτύρι (Α γραφων ϊ . τυρός κλήρος.
Τό *'ασσέρι.
Ή  μυζήθρα, τταρασκευαζομένη έκ τού ορρού ιού γάλακτος (τυρόγαλαν).
Ώ ς επί τί πλείστον οί τυροί αυτοί κατασκευάζονται μέ άνάμιξίν γάλακτος 

άγελάδος, αιγών καί προβάτων. Ό  κυριώτερος παράγων διατηρήσεως είναι τό α- 
λας, χρησιμοποισυμενον είς μεγάλας δόσεις.

Λίαν ενθαρρυντικόν στοιχείον οιττετέλεσεν ό μεγάλος αριθμός τών ανθρώ
πων μέ τούς οποίους ήλθον εις έπεφήν καί ο! όποιοι έδειξαν κατανόησιν καί ύ- 
ξέφρασαν την έ^ιθυμίαν των νά σιμπληρώσουν την τεχνικήν των κατάρτνσιν.

Π Ι. Η  ΠΡΑΓΜ ΑΤΟΠΟΙΗΘΕΙΣΑ ΕΡΓΑΣΙΑ

Διά την κατάστράχην τού προγράμματος εργασίας, ό έμπειρογνώμων έ
πρεπε νά λάβη ύπ* δφη,ν του: τάς διευκρινίσεις καί υποδείξεις, αί όποιοι τού έ- 
γένοηο είς Ιωάννινα, την έλλειψιν μηχτχ\Όκινήτων τυροκομείων Ιν Ήπείρφ, 
τον σύντομον χρόνον τής παραμονής του κατά τά έν περιλήψει ανωτέρω δεδόμενα.

Ή  δργασία έγένετο κυρίως έπί τών κάτωθι σημείων·’
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—Δοκιμαί διά τήν βελτίωσιν των τυροκομικών προϊόντοχν.
—Κατάρτισις ειδικευμένων τεχνιτών ζυροκόμων. Ν 
— A.fj\J»tc άταφης και σύζήτησις με τούς παραγίογοίν; γάλακτος, 
— Μελέτη περιοχής Μετσόβου. ' )
— Μελέτη διά τήν έγκατάστα/σι.ν συγχρονισμένων ζυροκομεκον.

ΔΟΚΙΜΑΙ ΔΙΑ ΤΉΝ ΒΕΛΤΙΩΣΑΝ ΤΤΡΟΚΟΜΙΚΩΝ ΠΡΟ Ι  ΟΝΤΩΝ

Ό  έμπειρογνώμων συνεκέντρωσε τάς προσπάθεια του πρό; δύο κατευθύν
σεις άφ·’ ένός επί 7ης βελ,τιώσεως τής εντοπίου παραλογής, ή τις σημειωτέον διο
χετεύεται εις τού; Έλληνας καταναλωτάς και ενδεχομένως εις τούς τουρίστας,
άρ’ έτέρου έπί τής πειραματικής κατασχετής νέων τύπων τυρών, δυναμένων νά 
διατίθενται προς πώλησιν έπιτοπίως ή εις ιδ εξωτερικόν.

α) ΕΓίς δ,ιι αφορά τούς τοπικούς τυρούς. Αί δοκιμαί 7ού έμπειρογνώμονος 
περιεστράφησαν κυρίως πέριξ τών εγχωρίων τυρών καί. ιδίως της γραβιέρας, Π α
ρά τήν μή ΐκανοποιητικήν ποιότητα τού γάλακτος καί τάς πρωτογόνους συνθήκας 
ύπ )ο τάς όποιας έγένοντο αί δομικαί, καχέστ η δυ\Ότή ή κατασκευή ένός είδους τυ
ρού πλησιάζοντος, από απόψεα>ς γεύσ'εως, προς τούς τύπους τών δυτικών τυρών 
Γραβιέρας. Σχετικώς μέ τήν γραβιέραν, καθώς επίσης καί ·μέ τήν φέταν καί τό 
κεφαλοτύρι, ή καλή παστερίωσις, ή χρήσις καθαρών καλλιεργειών μεσοφίλων καΓι 
θερμόφιλων, μία ελαφρά μείωσίς τής θερμεΓ/.ρασίας πτύξεως καί ένα σύστημα ρυθ- 
μίσεως κλιματισμού τών χώρων ώριίμάνσεως, νά επιτρέψουν τήν έπίτειξίν βελ- 
7καμένων και σταθερών αποτελεσμάτων.

Τηρουμένίον τών συνθηκών τούτων, :θά καταστή δυνατόν νά επιτευχθούν 
βελτιώσεις ι«ίς τούς τοπικούς τυρούς, μέ τον σκοπόν κατασκευής τυρών όλιγώτε- 
ρον αλμυρών, λιπώδους συνθεσεως καί όξυζέρας οσμής.

β) Ή  κατασκευή νέκοΛ' τύκπων τυρών είς τήν "Ηπειρον καί είς τήν Έ /λά- 
δα γεννικώς, θά έξαρζηθή κυρίως όπό τήν βελτίωσιν τής βακτηραολογικής ποιό- 
τητος τού γάλακτος τού παραδιδομένου είς τά τυροκομεία καί από τον εκσυγχρο
νισμόν τού εξοπλισμού των, (be επίσης καί. τήν προσαρμογήν 7ων προς τάς προ
τιμήσεις τών καϊαναλνωτών.

Θά πρέπει νά ληφθΌυν ύπ’ όψιν αί συνήθεΐαι κατανανώσεως τών πελατών 
καί νά μή έπενδυθούν κεφάλαια διά τήν παραγωγήν ένός ζυοού ό όποιος δεν θά 
ήδύνατο νά καταναλωθή είς τήν Ελληνικήν αγοράν.

Έγένετο προσπάθεια παραγωγής νέων τ\'οών τύπου Σάν Πωλέν έκ γάλα
κτος αιγών καί εύρωίτΐώντοχν τυιρών ρο)χφόρ. Σχετικώς μέ τον τυρόγ τύπου 
St. Paulin , άί δοκιμαί πρέπει νά έπαναληφθούν υπό καλλιτέρας συνθήκας, κυ
ρίως είς δ,τι δίφορα τήν θερμοκρασίαν ιυριμάνσεως, ή οποία ήτ°: π0^ύ υψηλή κα
τά τον χρόνον τού πειραματισμού. Κατ’ αρχήν, φαίνεται δτι. τά χαρακτηριστικά 
τού τυρού τούτου, πολύ ούδετέρου κιχί ολίγον αλμυρού, δεν άνταποκρίνονται προς 
τάς ιοπικάς προτιμήσεις.

Είς δ,71 άφορφ τούς τυρούς έκ γάλακτος αί.γός; παρήχθησαν δύσ τύποι. 
ΕΙς τύπος ξηρού τυρού, τύπου Sancerro is . Εί.ς τύπος μαλακωιτέρου τυρού είδους 
Camemberts έκ γά'ακτο? αίγός. Ό  ξηρός τυρός έτυχε τής προτίμησε ως τών xu- 
τα νοάωτών.

‘Ως έκ ϊούτου, παρουσιάζεται μία ενδιαφέρουσα άγορά διά τήν άξιοποίη- 
σιν τού γάλακτος τών αιγών, τό όποιον παράγεται είς σχετικώς μικράν ποσότητα 
καί θά ήδύνατο νά άποτελέΙση άντικείμενον παρασκευής ειδικού είδους τυρού υ
πό τών ιδίων τών* αγροτών,

Άτυχώς, κοτά τήν κατασκευήν τών τυρών αύτών, καθώς καί τών άλλων
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τύπων, ή αδυναμία ρυθμίσεως του βαθμού τής ύγραισίας καί θερμοκρασίας ιών 
θαλάμων παρασκευής καί ώριμάνσιεως, δεν έπέτρεψαν ζην δημιουργίαν ζών ά- 
παιτουμένων δια ζην ώρίμανσιν κλιματικών συνθηκών.

Τά πλέον ενθαρρυντικά άποτελέσμαζα ζών δοκιμών, προσφέρονται διά ζην 
κατασκευήν εύρωτιώντο̂ ν η*ρών τύπου ροκφόρ.

•Καζά την οναχώρησιν τ ο υ  έμπειρογνώμονος, οι τυροί ήσαν άκσμη πολύ 
νωποί διά νά έξάγη τις όριισφικά συμπεράσματα έκ ζών δοκιμών. * Πάντως, ζά
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παρά τάς λίαν προχείρους συνδήκας έναποθιγκεύσεως.
Ό τυρός τύπου ροκφόρ, ιού οποίου ή κατασκευή είναι δυνατή ακόμη καί 

γάλα, τό όποιον έχει ήδη ύπασπή μίαν ,έ/αφιράν· απαρχήν όξύνσεως, θά έπέ-
* % > » * \ n e_ * / m. * I 3 \ ί \ Τ Τ

λάδι παραγωγή, επιτυγχάνεται τους μήνας κατα τους οποιοιίς η γαλλική παραγω- 
ρή ροκφόρ» είναι πολύ μικρά. ΓΙρέπει όμως, κατά ζόν υπολογισμόν τής τιμής κό
στους, νά λάβωμ^ν ύπ’ δψιν τό υψηλόν κόστος ώριμάνσεως τού τυρού τούτου, ο- 
στις απαιτεί διαζήρησιν εις μίαν ύγιρ»άν και. ψυχράν ατμόσφαιραν, τής οποίας ή 
δημιουργία ηναι λίαν δαπανηρά εν Ήπείρφ.

Κ Α ΤΑ ΡΤΙΣΙΣ  ΕΙΔΙΚΟΝ ΤΕΧΝΙΤΩΝ ΤΤΡΟΚΟΜΩΝ

Ή  τεχνική εκπαίδευσες έπραγματαποιείτο κατά τό διάστημα των δοκιμών, 
αί όποίαι ταύτοχρόνως οπετέλουν μίαν πρακτικήν επίδειξιν τού τρόπου κατιχ- 
σκευής, Ιναά την διεξαγωγήν ζών δοκιμών, ό έμπειρογνώμων παρείχεν είς τούς 
"Ελληνας ζ-εχνίτας τάς άπαι,τουμένας εξηγήσεις, 'Επί πλέον, διά ζήν συμπλήρω- 
σιν ζών επιδείξεων τούτων, 6 έμπειρογνώμων, προέ&αιινεν εις ομιλίας πρός ζούς 
τεχνίτας πο«ός διευκ-ρίνισιν των ακολούθων ουσιωδών σημιείων:

Π  α σ  τ ε ρ ί ω σ ι ς: Ή  παστερίωσες δεν καταστρέφει άπαντα τά μικρό
βια. Δεν επιτυγχάνει παρά την προσωρινήν αναστολήν τής καταστρεπτικής αυ
τών δραστήριοιητος επί τού γάλακτος, χωρίς νά βελτιώνη όμως την ποιότητα τού;ου.

ΓΙοΙαι αί προϋποθέσεις διά μίαν καλήν παστερίωσιν; Ποί-ας δυιατόημιος 
προσφέρει είς την τυροκόμησιν και είς ποιον σημείον περιορίζονται τά όρια αυτής;

Ζ ύ μ α ι  (μ αγιές): Τι είναι μία καλλιέργεια καλής ποιότητος. Ή  χρησί- 
μοπσίησις καλλιέργειας διά τήν παρασκευήν τυρών έκ γάλακτος μή παστεριωμένου 
θά ήτο επιθυμητή διά τάς περισσότερός των περιπτώσεων. Ή  χρησιμαποίησις 
τής καλλιεργεί ας, μετά ζήν παστερίωσιν τού γάλακτος, ίποτελεί ανάγκην. Αί κυ- 
ριώτερον χρησιμοποιιούμεναι κακλιέογει,αι διά τήν τυροκόμησιν καί αί κατά μέσον 
όρον δόσεις αυτών. Παρασκευή καλλιεργειών διά τήν τυροκόμησιν. Απαραίτητοι 
προφυ,ράξείς άνησηψίας κατά τήν περίοδον τής παρασκευής αυτών.

Τ υ ρ οκ ό μ η σ ι ς  : Τυροκόμησες δεν σημαίνει έκμάΟησίς ιιιάς . σειράς
συνταγών, αλλά μελέτη μιας συναφούς τεχνικής, ή -οποία στηρίζετε επί τής λο
γικής.. Κατασκευή τής Γραβιέρας έν Ραλλίφ. Παρασκευή εύρωτιώνιων τυρών 
τύπου ρονφόρ.

Των ομιλιών επακολούθησαν ερωτήσεις καί συζητήσεις δεικνύουσαι τό |ν - 
διαφέρον, όπερ προεκάλεσαν αύτα^ είς τούς τεχνίτας.

Παρά τον κίνδυνον νά έπαναλάβη τά αυτά, ό έμπειρογνώμων λυπεΐται, διό-
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τι, Ινεκεν του λίαν προχείρου ξοπλισμού τού τυροκομείου, δέν ηδυνήθη οΰτος 
νά προβή εις όλας τάς έπυθυμητάς πρακτικά; έπιδείξεις, γεγονός τό όποιον έ- 
μείωσεν εν μερει την άποτελεσματικότητα της αποστολής του.

ΟΜΙΛΙΑ! ΚΑΙ ΕΠΑΦΑΙ ΜΕΤΑ ΤΩΝ ΓΑΛΑΚΤΟΠΑΡΑΓΩΓΩΝ

Με τον σκοπόν όπως γνωρίση καλλίτερο ν τάς συνΟήκας υπό τάς οποίας 
παράγεται τό γάλα εις ’Ήπειρον, ό έμπειρογνώμων ήλθεν είς επαφήν μετά των 
χωρικών και έπεσκεφθη πολλάς γαλακτο.τα ραγωγικάς εκμεταλλεύσεις.

Είς ιόν Ιίαρακάλαμον προεβη είς διαφωιιστί/κάς ομιλίας σχεηκώς επί των 
ληπτέων ιιέτρων διά την παράδοσιν είς τά τυροκομεία γάλακτος, περιέχονζος τό 
άνώτατον δριον των ένδεδειγμένων συστατικών διά την τυροκόμησιν. 'Γην ομι
λίαν τ,αυτήν παρηκολούφησεν άκροατήριον άποτελούμενον έκ 35 περίπου προσώ
πων, περιλαμβάνον κυρίως τούς τοπικούς γεωπόνους εφαρμογών τής περιοχής καιί 
αριθμόν νεαρών αγροτόπαιδων. Έπηκολούθησε συζήτησις, κατά την οποίαν έτέθη- 
σαν πολλαί ερωτήσεις καί ύπεβλήθ ίμιαν λίαν ένδιαφερουσαι προτάσεις έκ μέρους 
τών παρισταμένων αγροτών.

Ή  διραστηριότης αΰτη δέν περιελαμβάνετο είς τά πλαίσια τού προγράμ
ματος έργασίας τού έμπειρογνώμονος. Έ ν τοίντοις, εις τό κεφάλαιον «περί συ- 
στάσεων» 6 έμπειρογνώμων θά άναφερθή είς τά διδάγματα τά όποια άπεκόμισεν 
άιπό τάς έπαφάς ταύτας, διότι ή έν γένει κατατόπισις καί επαγγελματική καπάρ- 
τισΐς τών γαλακτοπαραγωγών, αποτελούν την βάση' πάσης βελτιώσεως είς τον 
τομέα τής τυροκομίας.

ΜΕΛΕΤΗ Π ΕΡΙΟ Χ Η Σ ΑιΝΟΟΧΩΡΙΟΤ ΚΑΙ Μ ΕΤΣΟΒΟΤ

Π αρ’ ότι ή περιφέρεια αυτή τής Ηπείρου δεν περιλαμβάνεται είς την υ
ποδειγματικήν ζώνην, 6 έμπειρογνώμων παρεκλήθη νά εκτέλεση, εΐδ,ικώς διά τό 
Μέτσοβον, uιαν εκθεσιν σχετικώς μέ την αποστολήν του.

Ή  περιφέρεια τού Μετσόβου παρουσιάζει λίαν εύνοϊκάς συνθήκας διά την 
γαλακτοβιομηχανίαν. Κλίμα δροσερώτερον, όφειλόμενον είς τό υψηλόν ύψόμετρον 
τής περιοχής, ή συγκεντρωμένη καί πυκνή κτηνοτροφία έπιτρέπουν τήν παράδο- 
σιν εις τό τυροκομεΐον προβείου γάλακτος όξύτητος 24— 25 βα-Ο^ών Ντόρνικ καί 
γάλακτςς άγελάδος από 15 έως 16 βαθμούς Ν ΤΟΡΝΙΚ. Τό τυροκομεΐον διαθέ
τει ηλεκτρισμόν' καί ευχέρειαν κλιματισμού τών ώρναντηρίων αυτού.

Ό  άρχιτυροκόμος, ό όποιος εχει μετεκπαίδευσή είς ’Ιταλίαν, προβαίνει 
είς δοκιμάς κατασκευής ιταλικών τυρών τύπου κασεριού. Άντι^ετωπίζει επίσης
την δυνατότητα παρασκευής τυρού '«ΙΙαρμεζάνας»* *0 έμπειρογνώμων, έκ μέρους 
του, προεβη είς μιαν δοκιμήν κατασκευής ροκφόρ.

Λόγψ τών υφισταμένων συνθηκών είς τό Μέτσοβον, υπάρχει δυνατότης 
κατασκευής μιας μεγάλης ποικιλίας τυρών. Ή  έπιλογή δύναται νά πραγματοποιη- 
θή έν συνδυασμφ ιιέ την καλλιτέραν όξιοποίηισιν τού γάλακτος.

Τό χωρίο ν Άνθυχώρι, έκτος τής υψηλής παραγωγής προβείου γάλακτος, 
χάρις είς τάς άφθονους πηγάς ψυχρού ύδατο τάς οποίας διαθέτει, προσφέρεται διά 
την έγκατάστασιν ύπογείο/ν διά την ώρίμανσιν τών τυρών καί είδικώς τών εύρα>* 
τΐώντων.

Ή  παροχή τών ύπαδειχθεισών πηγών, κυμαίνεται πέριξ τών 80 λίτρων ά- 
νά δευτερόλεπτον. Ή  βιερμοκρασία τού ύδατος τών πηγών τούτων διατηρείται στα
θερά καθ’ όλον τό έτος, ποικίλλσυσα μεταξύ 4— 6 βαθμών Κελσίου. Έλεγχθείσα υ
πό τού έιιπειρογνώμονος την 3ην ’Ιουλίου 1961, περί την μεσημβρίαν, ή θερμό-



γ.ρρ&ία του ΰδατο; ενρέθη 5,5 βαθμών Κελσίου. Θά ήτο δθεν δυνατή ή χρησίμο- 
ποίησις τον υδατος τούτον διά την δημιουργίαν τής καταλλήλου ψυχρας θερμο
κρασίας έντός τών ώριμαντηρίων.

Ή  μέθοδος τής νγράς αποφύ^εως τών χώρο»' διά μέσον των τοιχωμάτων 
(σύστημα ΒΟΧΧΕΤ1 θά έπέτρεπ- την δημιουργίαν μιας θερμοκρασίας μετά υ
γρασίας ευνοϊκήr διά την ώρίμανσιν τού ροκφόρ, σ^πληρσυμένη- διά τής προσ
θήκης μικράς ζοσότητος τεχνητοί ^Ιητ/οομοΥοΆοη\

Μία λεπτομερής οικονομική μελέτη, θά επέτρεπε νά καθορισθή. έάν θά ίμο 
σκόπιμος και αποδοτική, υπό οόοισμένας προϋποθέσεις (έξηλεκτρισμός —βελτίωσιζ 
των συγκοινωνιών) ή συγκέντοωσις εις Ανθαχώοι, τρδ- ώρίμανσιν, όλων των 
εύρωτωηπων τυρών (τύπου ροκφόρ), οίτινες ενδεχομένως θά παρεσκευάζρντο εις 
την ~Η»προν.

ΕΠ ΕΚ ΤΑ ΣΙΣ ΤΤΡΟ Κ Ο Μ ΕΙ0Τ  KAAILAKIOT ΚΑΙ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ 
ΣΤΓΧ ΡΟ Χ ίϊΧ  ΤΤΡΟΚΟΜΕΚ2Χ ΕΕΣ ΤΗΧ ΗΠΕΙΡΟΧ

Ή  έργ,ασία αντη έπετεύχθη έν συνεργασία κυρίως μετά των κ-κ. Μπέγκα, 
Μηχανικού τον Πρσγρμμματος Ηπείρου, Καζαντζή, Καθηγητού τής Γαλα^το-, 
κομικής Σχολής Τωαννίνοη', Τορδανίδον. Τεχνικού Σχιμόούλον τον ’Υπουργείου 
Γεωργίας, Καπελίδου, Πρόεδρόν τής Ένώσεως Συνεταιρισμών' Καλπακίου-

Ή  έργασίσ αντη. αν και δεν περιε/.αμδανετο εις τό πρόγραμμα εργασιών 
του έμπειρογνώμονος, έν τούτοις, λόγιο τής σπουδαιότητος και τού επείγοντος 
τον θέματος, ώτέσπασε μέγα μέρος της δραστηριότητας αυτού- Πράγματι, καιτοι 
τά μβλετώμενα νά κατασκεινχσΟοΓη' τυροκομεία ήσ.ΐν μέσης σπουδαιότητος, έν 
τούτοις ή εκπόνησή μελέτης ενός συγχρόνου τυ»ροκομείον με μηχανικόν έξοπλι- 
σμόν καί ηλεκτρισμόν διαφέρει σημαντικώς από τήν κατασκειήν ενός βιοτεχνι
κού τυροκομείου.

Ό  έμπειρογνώμο>ν προέόη εις παρατηρήσει; και έδωσε τάς σιμδουλάς του 
κατά τό διάστημα πολυαρίθμων συνεδριάσείον καί ίη^κέψεων μετά των προσώπων 
μετά των οποίων συνειργάσθη καί Ιδιαιτέρως των κκ. Μπέγκα καί Καπελίδη.

Διά νά προσδιορίση τάς ιδέας του ό έμπτπρογνώμων, θά δωση μίαν σύντο
μον περιγραφήν αυτών εις τό κεφάλαιον «'Υποδείξεις* τής παρούσης έκθέσεως.

Είναι προφανές, ότι ή γενομένη μελέτη τον Τυροκομείου Καλπακίου, ι
σχύει επίσης διά τά α/Jyz τυροκομεία, όπως π.χ- τής Κονίτσης καί των άλλων 
προβλεπομένων νά κατασκενασθούν έν ’Ηπείρω, λαμόανομένοη* ύπ’ σψιν των ι- 
διαζρνσών περιπτώσεων των.

IT . ΟΛΗΓΙΑΙ ΚΑΙ ΤΠΟΛΕΙΞΕΙΣ

Αί εις η  ν παρούσαν έκθεσιν ίπσδεικνυόμεναι υπό τον έμπειρογνώμονος 
λύσεις. περιλαμβάνονται εις τά πλαίσια των νΓ*ν υφισταμένων οικονομικών δεδο
μένων τής υποδειγματικής Ζώνης Ηπείρου. Τά δεδομένα ταύτα δεν είναι άμετά. 
βλητα καί Αά έπρεπε νά άν«θεοκ/ΐ)θούν ευθύς ιό; ύποστούν αίσθητάς τινας μετα- 
βολάς, ώς π.χ. ή σημαντική ανάπτυξες τού οδικού δικτύου, ή γενίκευσις τού Ιξη- 
/εκτρισμον, ή δυνατότης τής χ c ημα τ rj5o7 {γζ&οζ κνπ. Εις τι μ' παρούσαν κατάστα- 
σιν των πραγμάτων αί προτεινόμεναι λιάσει; είναι έκείναι. αί όποίαι, έναντι ε
λάχιστων δαπανών', θά επιφέρουν τάς ταχυτέοας καί πλέον αίσθητάς βελτιώσεις. 
Έ ν  τέ?-ει, ίνα άποκτήσωμεν τά πλέον θετικά καί σταθερά άποτελέσματα θά έπρε
πε νά δοθή ή προτεραιότης εις τά πλέον επείγοντα προβλήματα, χωρίς νά παρα- 
μεληθονν όμο>ς εκείνα τά οποία θά προέκυπτον ένδεχομένως εις τό άπώτερον μέλλον.

60 «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ EXTlA·



ι ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ® $1

Προς διευκρίνισιν των ιαΥαφερομένων έν τή εκθέσει ταύτη, δυνάμεθία νά 
Λροτεινωμεν' τά ακόλουθα:

1) Μέτρα· έφαίρ ι̂άσιμα ταχέως, ώς ειχοντα άμεσον έπίθρασιν ει.ς* τήν βελ- 
τία)θΐν των τυροκομικών προϊόντων.

—Βελτίωσις της ποιότητος του παραδιόομένου όπό τών παραγωγών γάλα|κτος..
—Παστερίωσις και γενίκευσις της χρήσεω,ς καλλιεργειών (μαγιας).
—Κλιματισμός τών χώρων.
—Μηχανοποίησή τής εργασίας.

2) Μέτρα γενικής φυσεως καί σπαθκψοποιήΐσεως.
—Κατάρ τι σις προσωπικού διά την πλαισίωΟίν τών νέων τυροκομείων.
— ’Εκπαιδευτική δραστηριότης.
—'Ίδρυσις τεχνικής υπηρείσίας παρά τή Ενώσει Τυροκομικών Συντόμων.
— Έγκατάστασις θηρεσιών και βοφθητικών βιομηχανιών..

3) Περίληψίς τών υποιδείξεων σχετιικώς μέ την κατασκευήν συγχρονισμέ
νων τυροκομείων.

1) Μέτρα ταχείας και αμέσου εφαρμογής.
α) Βε/τίωσις τής ποιότητος τοίί υπό τών παραγωγών παραδιδομένου γάλακτος.

Ή  ποιότης του τυροί* έξαρτάται στενώς έκ τής ποιότητος χοΟ γάλακτος 
εκ του όποιου εχει κατασκευα-σθη. Ή  πλέον προηγμένη τεχνική δεν δύναται νά; 
κατασκευάση καλόν τυρόν από γάλα κακής ποιότητος, ακόμη καί παστεριωμένον. 
Διά τούτο όφείλομεν νά μελετήσωμεν τό πρόβλημα εις την βάσιν αυτου, όη^αίδή 
εις την τταραγωνήν.

- At διάφοραι δοκιμαι παρασκευής τυρών υπό τοή έμπειρογνώμονος έγένόν-
το εις τό Καπάκι από γάιλα, τό όποιον αιια τή άφίξει του εις τό τυρακομειον 
είχε τους ακολούθους βαθμούς όξύτητος κατά μέσον όρον:

Αίγιον γάλα 120—25 βαθμούς ΝΤΟΡΝΙΚ
Πρόβειον γάλα 28—31 βαθμούς ΝΦΟΡΝΕΚ

/ ’Αγελαδινόν γάλα 20—26 βαθμούς ΝΤΟΡΝΤΚ
Τούτο εμφανίζει μίαν αισθητήν άλλοάύσιν του γάλακτος, παρ’ όλον ότι 

προσκομίζεται δις τής ήμέρας.
Εις τάς προηγμένας χώρα- μεγάλη- γαλακτοπαραγωγής και ιδίως εις τήν 

Βόρειον κα'ι Δυτικήν Ευρώπην, ή καθαριότης, συνδυαίζομένη ιιετά τής δυνατότη- 
τος ταχείας απο\|»6ξεο>ς, επιτρέπουν, εί; τό γάλα νά 'διατηρή τάς αρχικάς του Ι
διότητας. Τά μέσο ταυτα είναι πολύ δί-σκολον νά έφαρμοσθούν εις την ’Ήπειρον, 
οπού πρέπει νά ληφθή υπ’ όψιν ή υψηλή θερινή θερμοκρασία, ή έλλειψις παίρο- 
χής υδατος εις όλα; σχεδόν τάς γεωργικάς εκμεταλλεύσεις, ή δυσκολία διά την 
διασφάλισιν υδατος κ,αΐ ή μικρά σπουδαιότης τών γεωργικών εκμεταλλεύσεων..

Σημαντικό·; θά έβεληούτο ή σημερινή κατάστασις, εάν καπεβάΑλοντο 
προσπαθεί α ι διά τήν τήρησιν καθαριότητας κατά τήν άμελξιν, τον καθαρισμόν 
των δοχείων παραλαβής καί 'διά τήν ταχεία ν παράδυπιν το\ί γάλακτο- ευθύς με
τά τήν ά.ιελξιν εις τά έιργοσάσια γάλα·/ο ς.

Κ α θ α ρ ι ό  τ η ς: Μέγα μέρος τών χωρικών προσκομίζει απ’ ,εΐίθείας τό
γάλα εις τά τυοοκομεΐα (διά συστήματος παραπλήσιου πρός εκείνο τό όποιον συνη
θίζεται εις τήν Ανατολικήν και Κεντρικήν Ραλλίαν ή έν Έλό'ετία. Είν,αιΐ σκό- 
πιμον νά διατίθεται, εις. τά τυροκφεία μία δεξαμενή, ή όποιία νά χρησιμοποιείται 
υπό τών χωρικό)ν διά τό πρώτον ξέπλυμα τό)ν δοχείων κα'ι μία άλλη δεξαμενή 
περιέχουσα θερμόν ύδωρ·, μετά άπολυ.ια/ντίκοϊί σάπωνος, διά τον καθαρισμόν τών 
δοχείων των, καθώς επίσης καί σύστημα έκτοξευσεως άίτμου διά τήν άποστείρω- 
σιν καί τό έν συνεχείρ στέγνωμα αότυίν.

Τ α χ ΰ τ  η ς : Πρέπει νά άναληφθή μία προσπάθεια διακμοκίσεως τόίν έν-
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διαφερομένων ιιέ άπώτεοον σκοπόν να πεισθαύν οί παραγωγοί να ποο(Τ/χμίζουγ 
το γάλα των εδθνς αμέσως μετά την αμελξιν, διά νά επωφελούνται τής περιόδου 
κατά τήν Οποίαν ίσχάει κανών της βακτηριοστασιοότητος.

Ή  λειτουργία είς την Ζώνην Πειραματισμού Υπηρεσίας Γεωργικών Ε 
φαρμογών. θά επίτρέψη την ταχείαν Ιφαριιογήν της διαφωτιστικήτ Tvw rnc δρα- 
στηριότητος. Θά ητο λίαν χρήσιμον', έάν αί άρμόδιαι 'Τπηρεσία* τού E .O JL  διέ
θεταν είττην Πειραματικήν Ζώνην δσον τδ δυνατόν περισσότερα διααχιίηστικα 
δημοσιενίιατα επί τον θέιιατος τούτον κα\ ιδίως διαφωτισηκάς κινηματσ-ΛΓΟφΐ- 
ν.ός τ,τινίας, προ:: συμπλήρωση' της γαλακτοκοαικής καταρτίσετε τών υπαλλήλων 
εφαρμογών. Τοιουτοτρόπως. θά έχουν σύτοι την δυνατότητα ν« <ηχιπλτιρώνουγ 
τάς ομιλίας των διά τής προβολής είκόνωγ προς πληρεστέραν κΟτατάπισιν τών §ν- 
διαφεροιιένων γαλακ τοπαραγωγών.

Αϊ διαφώτιση και αδται προσπάθειαι οφείλουν κατά τδ πρώτον στάδιον νά 
στραφούν κυρ*ο>; εις: '

— Τήν βελίωσν τών σταν&ων
— Την δοθολογικήν διατοοφήν τών γ:ώακτσφόοων αγελάδων 
- Τ η ν  τήρτνσιν των κανόνων ύνιεινής κατά την' δμελξιν 
— Την παοάδοσίν {ηοεινου γάλακτος.

Προβλέπεται ή προσεχής δφιξις εν τη Ζώνη ένός ειδικού σταιί,ίτον. Τά 
άνωτέριο ζητήματα θά αποτελούν κυρίως θέματα τής άρμοδότητός του-

Ή  άποτκαιάστασίι μ ιός συνεχούς και στενής συνεογασίατ μεταξύ τών δια
φόρων σχυβούλων. έκπαιδηαικών και των' υπαλλήλων Γεωργικών Έίρπρμογών
τηΓ Ζώνης θά ήτο λίαν επιθυμητή.

H r  τδ προσεχές μέλλον, μέγα μέοος τών χωοικών θά άντι-ετοιπίση εναε- 
νώς την ϊδρνσιν συνεταιρικών στ αυλών διά τον όμαδικδν ένστατίλισμόν πολλών 
ζώων, εξοπλισμόν μέ δλας τάς συγχρόνου^ εγκαταστάσεις— μηχανικόν συγκρό
τημα άλμέξεως— ψύξεως τού γάλακτος και καθαρισμού. Ε ς  την περιοχήν τού
την τών μικρών εκμεταλλεύσεων. ή λύσις αυτή. θά άπέφερε. με σχετικός μικρός 
επενδύσεις. μίαν οίκονομικωτέραν και ταχυτέραν βεί.τίωσιν, παρ’ δη δ γενικός 
Ιξοπλισμός της υπαίθρου διά ρέοντος ύδατος και ή/χκυρισμού-

β) Παστερίεοσις τού γάλακτος καί γενίκευοις τής χρήσεως κα/λιεργειών 
εις τά τυροκομεία:

Ή  προσθήκη καθαρών κα/Αιεργειών. σννιστάται ολως Ιδιαιτέρως, ακόμη 
και εις τδ μη παστεριωιιένον γάλα. Ή  προσθήκη σιμβάλλει ιδίως εις την μαζι
κήν έπικράτησιν τών ώφελίμων μικςοβώΐν και άνηδοα ουτω εις τήν ,/νάπτυξιν 
του γόνου τών μυκήτων παραγωγής Επιβλαβών ζυμών-

Λεδομένης τη; κακής βακτηριολογικής ποιότητας τού παραδ»δομέγαυ εις τά 
τυροκομεία γάλακτος. τδ προοριζό :ενον δ:ά τήν τυροκόμησιν γάλα. πρέπει νά 
παστεριώνεται τόσον διά τήν εξασφάλισιν τής υγιεινής τών καταναλίοτών. δσον 
και διά την άρτιοηέραν ρύθιιισιν τής παρασκευής τών τυρών. Ή  Επεξεργασία 
τών παοασκεινιΐομένων σήιιερον Εν Ήπείρω τύπο»’ τυρών, επιτυγχάνεται καλλί- 
τερον. δταν οντοι κατασκεηίζωνται έκ παστεριωμένου γάλακτος.

Μετά τήν παστερίωσήν τού γάλακτος. ή προσθήκη καθαραΛ' κα)άπεργειών 
Επιβάλλεται avay/οστικώς. δ/Αως ή έπιβλί/θεΐσα θεραπεία διά της παστβςιωσεως, 
διατρέχει τον κίνδυνον νά άποβη έπιζτμία Πράγματι, ot θερμοανθεκηκοΐ μύκη
τες, καθώς και ο\ προερχόμενοι r/., μεταγενεστέρων* μολννσεοΛ'. μετά τήν παστέ- 
ρίωσίΥ, άπη)Αα*/μή'θΐ τού άντα-^νιστού τώ\’ όξχητζλακτικών μικροβίοηγ παραμέ- 
νσιη* με τδ πεδίον δράσεοκ έτ^ύθερον, έξ σύ παραττ>ρού\ται είς τούς μή καλλιβρ- 
γουμενοΐ'ς διά ζιτιών τυρούς, cd a)io>' άπίθαΛΌΐ και επικίνδυνοι αλλοιώσεις, προ- 
ερχό^τεναι από τήν έκ τών νστέροη· άτπκιετάδεσιν τών μολιινστων.

 ̂; ■
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Δια τήν επίτευξη' δρθολογικής Εργασία;, διά την έξοικονόμησιν της θερ
μότητας κ,αι -ταυ τάχους καί διά την έλάττωσίν τών μολύνσεων του γάλακ.τος, ή 
χρήσις u ιδανικών συγκροτημάτων παστεριώσεως ύφηλής Οβριμότητας, προστα- 
τευομένων από τήν έπίδρασιν του αέρος και έχόντων τήν δυνατότητα Ιπανακτή- 
σεως των ψυχοθερμομονάδαχν, θά ήτο λίαν επιθυμητή.

Διά τάς περιπτώσεις· καθ’ άς είναι δυνατή ή παστέ ρίοχιΐς, μία καλή τοιαύ- 
τη, εχουσα γενικήν έφαμογήν είς δλους τούς τυρούς καί συμπληρουμένη διά της 
προσθήκης καταλλήλου δόσεως καθαρός καλλιέργειας, θά συΛ'έτεινεν εις τήν τν- 
ποποίησιν των τυρών καί τήν βελτίωσιν των χαΐρακτηριστι/κών αύτών. ’Επί πλέ
ον θά άπεφεΰγοντο αΐ (ανεπιθύμητοι ζτπιώσει.ς καί θά ήλαττώνετο ή χρηισιμοποίη-- 
σίς τής άλί,ιης διά τήν διατήρηισιν τών τυρών.

"Εχοντες ύπ* όψιν τήν ελλειψιν εργαστηρίων εντός τών τυροκομείων, καί 
τήν βραδύτητα τής ταχι«δρομικής επικοινωνίας; μεταξύ έξωτίερικοιύ καί~τών Η 
πειρωτικών χωρίων, ή χρησιμοποίησίς καλλιεργειών υπό μαρφήν κόνεως θά  ήτο 
ή πλέον κατάλληλος. Αυτή θά έπετρεπε τήν σνανέωΐσιν τών καλλιεργειών, ανα- 
λσγως τών αναγκών. ~

‘Η  παρασκευή μιας καλής καλλιέργειας απαιτεί:
-̂Μΐγιια γάλακτος προερχόμενου έξ υγιών ζόχον καί μή άξινον·

—Προσεκτικήν άτιοστείρωσιν.
— Σποράν διά καθαράς καί λίαν δραστικής καλλιέργειας.
—Χρησιμοποίησιν καταλλήλων σκητών κα'ι τήν καλλιέργειαν (θερμοσταη- 

κών σκευών).
■—Τήν αποφυγήν μεταγενεστέρων μολύνσεων.

γ )  Κλιματισμός τών χώρων επεξεργασίας καί ώριμαντηρίων..
Ή  άδυναμ*α ρυθμίσεως της θερμοκρασίας καί τής σχετικής υγρασίας τών 

χώρων επεξεργασίας, ήτο εν Ικ  τών κυριωίτέρων έμπαδίοτν, άτΐν« άντιιιετωΐπί- 
σθησαν κατά τήν διεξαγωγήν τών διαφόρων δοκιμών.

Κατά την επικρατούσαν σήμερον κ.ατάστασιν, ή θερμοκρασία καί ή σχε
τική υγρασία ποικίλλουν άναλόγως τών ατμοσφαιρικών συνθηκών· <ΓΓπό τοιαύτας 
συνθήκας πάσα προσπάθεια άποκ̂ ήσεως τυποποιημένων προϊόντων, Οά άπετέλει 
ματαιοπονώ,

Διά τούς εγχωρίους τυρούς ή δυνατότης κλιματισμού τών χώρων, θά συμ- 
6άλη εις τήν βελτίωσιν καί ττυτοποίησιν τής πσιότητος αύτών, θά έλαττώση τήν 
απώλειαν του βάρους των καί θά* επιτοέίψη τήν διήρθωσιν ωρυόμενων ατε- 
?.ειών άϊ όποια προέρ,χοται από τήν έλαΤτίάιατικήν ποιότητα τού γά- 
λσίκτος. 'Επίσης θά ευνοήση καί τήν αποθήκευαιν αύποή..

Ή  συμώνηοωματική χρήσις πλαστικών πεοιβλινιάτίον διά τήν ποσφύλαξίν 
τών τυρών θά  μειώση τάς δαπάνάς ώριμάνσεως καί οίποθηκεύσεως τούτων. -

Διά τήν παρασκευήν νέων τύπων τυρών καί ιΙδκος εύρωτιώντω-ν (τύπου ροκ
φόρ) δ κλιματισμός τών χώρων αποτελεί απαραίτητον προϋπόθεσιν διά τήν 
τυχίαν αυτών.

Κάθε τύποσ τυρού άπαιτεΐ ειδικήν θερμοκρασίαν καί σχετικήν υγρασίαν. 
‘Ως έκ τούτου είναι δύσκολον νά δοθούν συγκεκιριμέναι κατευθύνσεις.

Διά τήν αντιμετώπισιν τής παρασκευής τών προς κατασκευήν τυρών θά 
χρειασθουν εν γιενικαίς γοαμμ,αΐς τα ακόλουθα:

Διά τούς χώρους κατασκευής απαιτείται μία θερμοκρασία πέοιξ τών 20 
βαθμών Κελσίου και σχετική υγρασία πέοιξ κον 80 βαθμών..

Διά τούς χώρους ώριμάνσεως Ινα χώρισμά είναι οίπαιοαίτητον. Οί χώροι
ουτοι προϋποθέτουν μίαν θερμικήν μόνωσιν καί εν ρυθμιζόμενον σύστημα κλιμα
τισμού. Άναλόγως πρός τους τΜους τών τυρών', θερμοκρασίαι ώριμάνσεως
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και άποθηκεύσεως ποικίλλουν από 0—25 βαθμούς. ’Απαιτείται, πρασθέιως, σχε
τική υγρασία άπό 80— 100 βαθμούς,

5) Προοδευτική μηχανοποίψ ις* καί ορθολογιστική όργάνωσίς της εργασίας.
Αύται συνδέονται στενώς και έξαοτώνται από την πρόοδον του εξηλεκ

τρισμού τής Πειραματικής Ζώνης.
Κατά την παρούσαν κατάσταση· εις δλα τά τυροκομεία ή έργασία διεξάγε

ται έξ ολοκλήρου διά τής χειρός. ή δε τελ ικ ή  κατάρτισίς των τεχνιτών δέν δύναηαι 
νά είναι .παρά στοιχειώδης. Μόνον ή μιιχανοποίησις θά πρααιθήση την βελτίωσιν 
αυτής.

Ή  μηχανοποίησι; επίσης θά άποτελέση παράγοντα, ο όποιες θά σιμδάλη 
εΐς την βελτίωσιν τής ποιότητος των τυρών, θά άπαλλάξη τους όγρότας από τάς 
πλέον οχληράς εργασίας, θά βοηθήση εις τήν ρυθμυσιν τού ώραρίου εργασίας 
καί θά έπαυξήση εις ας ι άσιγμε ίωτον βαθμόν την παραγωγικότητα τής εργασίας- 
Ί$ν συνεχείρ. το σπουδαιότερον επίτευγμα τής μηχανοπεπήσεως θά είναι μία ση
μαντική ύποτίμησις τού κόστους τής παραλογής.

Ή  πρακτική εφαρμογή των προαναφερθεισών συστάσεων (χρήσις καλλιερ
γειών, κλιματισμός των χώρων, μι ̂ χανοποί ησις) διά την περίπτωσίν τού τυροκο
μείου Καλπακίου, άπετέλεσε τό αντικεήιενον πολλών σιζηνησεων μετά ιών §νδια- 
φερομένων προσώπων.

2) Μέτρα γενικής φύσεως και σταθεραποιήσεως. 
α) Ή  πρακτική κατάρτ.ι.σις τού προσωπικού των νέων τυροκομείων.
Ή  παρασκευή τυρών έν Ήπείρω θά μεταπηδήση από τό στάδιον τής χειρο

ποίητο υ και βιοτεχνικής μορφής, εις τό στάδιον τής μηχανοποίητου και ήμιβιεμη- 
χανικής τοιαύτης. Θά δϊ^αουργηθούν νέα προβλήματα, τά όποια'θά απαιτήσουν μί
αν στμπληρο^ιατίκήν ποακτικήν τελικήν κ,ατάρτισιν τού προσωπικού πλαισιώσεως 
τών τυροκομείων. Ή  κατάρτισις αυτή θά στρέφεται κυρίως εις τήν έκμάθησιν τής 
χρήσεως τών μηχανών- Λόγω τού επείγοντος τών αναγκών, ό ταχύτερος και ώποο- 
τελεσματικώτερος τρόπο- έκπαιδεύσεως και ό πλέον οικονομικός είναι ή έτη τιν0 
χρόνον αποστολή τούτων προ- μετεκπαίδευα tv ε*ς μηχανοκινήτους τυροκομικός έπι- 
χειρήση; τού εξωτερικού.

Πράγματι, εν στάδιον μετεκπαιδεύσεως διάρκειας ? |  μηνών εις μίαν όμοει- 
δή συγχρονισμένων έπιχείρησιν τού εξωτερικού, τής αυτής σπουδαίοι ητος προς 
τάς ιδρυθτμΣομένα;; έν Ήπείρω, θά άποδώση ευχάριστα αποτελέσματα. Τό τέλος 
τής μετεκπαιδεύσεως. θά ήτο είν.ταΤον. νά συλ^υασθή με μίαν εκπαιδευτικήν πα
ραμονήν μερικών εβδομάδων εις rmi τυροκομικήν σχολήν. Κατά τήν παραμονήν 
τών υετεκπΜίδενομένων εις τά εργοστάσια, υύτοι θά σιτίζωνται και θά στεγάζων- 
ται εις Λυτά-

Λιά τήν πραγματοποίηση· αυτής τής μετεκπαιδειαικής προσπάθειας ή τε
λεία γώσις τής γλώσσης δεν είναι απαραίτητος. Άντιθέτως όμως, οί μετεκπαιδευό
μενοι, πρέπει νά είναι πεπειραμένοι τυροχόμοι, \*ά έχουν θεωρητικός γνώσεις 
του έπαγγέλματος καί μερικά έτη πρακτικήν έξασκησεως. ούτως ώστε νά αναλαμ
βάνω νται έμεσως οσα πρόκεια* νά Τδουν. Ή  ώς ανω έκπαίδευσίς θά άποβλέπη 
κυρίως εις τό νά συνηθίσουν ούτοι τον χειρισμόν τών· μηχανημάτων και εις τον 
ορθολογικόν τρόπον εργασίας, ό όποιας επιτρέπει Ιδίως, τήν εξάλειψιν τών κο
πιωδών εργασιών, τήν μείωσιν τών μετακινήσεων καλ τήν χρησιμοποίηση· συγ- 
χρόνων μεθόδων καθαρισμού-

(Συνεχίζεται)



ΚΩΣΤΑ Ν. ΝΙΚΟΛΑ-Ι-ΔΗ

Τ Η Σ  Ξ Ε Ν Η Τ Ε Ι Α Σ

, Σ ε δυο σειρές μονάχα
, κι5 αυτές, με τα μικρά γραμμένες

κάπου έκει παράμερα 
που ενα φτηνό λαστέξ 

> ξυπνάει τη λάγνα ορμή
διαβάσαμε την είδηση αυτή ·
—-«ΕΙς τα ανθρακωρυχεία του S a le ro i 
Θεωρείται οριστικά άπωλεοθεϊς 
και ά *Έλλην μετανάστης Κ , Π.
§τών τριάντα δκτώ».

9Ητ αν άπόγεμα της Κυριακής ' 
κι επαιζε ή μουσική 
στην κεντρική πλατεία 

' ενα χαρούμενο σκοπό
νά Ιδουν οϊ μάνες, τα παιδιά' 
τά φουσκωμένα μάγουλα 
τού τρομπετίστα 
και τά χρυσά σειρήτια.

.Αεν ένθυμούμαι πού τον γνώρισα.
Μπορεί και νά βρεθήκαμε μαζύ  
στους στοιχειωμένους τόπους 
εναν καιρό,
που κάτσαμε γυμνοί στήν καταιγίδα 
με συντροφιά τά κύματα στά πόδια μας 
καί τά πικρά τού τόπου μας τραγούδια 
όπως κυττάζαμε 
μέ δάκρυα στά μάτια 

' τ* άσπρα φτερά των γλάρων.

Νάτανε τάχα
στους βράχους τούς φαιονς,

• πού ήρθαμε χωρίς λουλούδια,
βουλιάζοντας στά χιόνια, 
βουλιάζοντας στήν κόκκινη γραμμή  
τού αίματος .
Και σκύψαμε στις κρύες βλεφαρίδες 
καθώς άνέμιζαν τά όνειρά μας 
στήν αϊχμή τής ξιφολόγχης, 
έκει ψηλά στους ουρανούς 
τούς σκοτεινούς καί άξενους

M
in
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_  μέ συντροφιά τά λαβαρά μας
—τον Σολωμού τούς Ύμνους

^  και τιςώ δέςτού Εάλβον, ^  .
καθώς αύλάχωνε ή άύελλα ~
τδ πρόσωπό μας;

Akv Ιν θυμούμαι τίποτε σχεδόν,
τά μάτια τον μονάχα, -
πέλαγος γαλάζιο
χι* όί πόθοι ν9 άρμενίζοννε στην πλώρη 

< . δταν ίμίλαε%
παντέχοντας μιάν ν Ανοιξη 
νάρθούν τά χελιδόνια .. -

. χιλιάδες πεταλούδες -  · - ^ ν
κάτω στδ νερόμυλο ~  ̂ ' ^
χ ί  ή μέλιοοα νά ξεκουράζεται " ; ; :
στήν Ανοιγμένη τον παλάμη.

9 Απόψε
μάς έφερε θροΐζοντας ή νύχτα ■
όλόγνρα στήν αναμμένη λάβίπα, -
τις μνήμες των περασμένων χρόνων ;
νά στήσουνε χώρο ' '
στις Ανοιχτές σελίδες τον βιβλίου,
δπως Ακούεται σιγά
μιας άλλης μουσικής
ένας Αλλόκοτος σκοπός, ν - ' '
δ θρήνος τής μητέρας
τής άγνωστης μητέρας
στον δρημο σταθμό.
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ΠΑΓΚΟΥ ΠΙΕΡΙΔΗ

Ο,  Ε Φ Ι Α Λ Τ Η Σ
(ΔΙΗΓΗΜΑ)

Μια μόνη νύχτα έμεινα σέ τούτη  τήν 
έπαρχιακή πόλη, μιά νύχτα καί δυό μέρες 
ώσπου νά τελειώσω τίς δουλειές μου. Τί 
μιζέρια! Μεγάλη μιζέρια. Προτιμότερο νά 
μήν έρχόμουν. Στά καταστήματα, στίς λ α ϊ
κέ; άγορές, στίς φυσ ογνωμίες των έμπό- 
ρω^ καί τών πελατών... Τό βλέπεις... τό 
αισθάνεσαι... Βέβαια κΓ ή ’Αθήνα δέν πάει 
πίσω, μόνο πού στήν πολυάνθρωπη, πολυ
τάραχη, πλανεύτρα πρωτεύουσα, τούτη ή 
μιζέρια δέ φαίνεται. Στενοχωρημένος γιά 
τά τόσο φτωχά άποτελέσματα, ψόφιος 
άπό τήν κούραση, έφτασα άργά στό ξενο
δοχείο καί ζήτησα τό κλειδί τοΟ δωματίου 
μου. Έ λειπε. Τό πήρε δ άλλος, μοΟ ε ί
παν, πού πέρασε νωρίτερα. *0 άλλος; Ά ς  
όψεται τό πανηγύρι. ’Αναγκάστηκα νά δε
χτώ μέ άλλον γιατί μοναχικό δέν υπήρ
χε. «Πρέπει νάσαστε εύχαριστημένος πού 
βρέθηκε κΓ αύτό», μουχε πεΐ ό ξενοδόχος 
διαβάζοντας τή δυσφορία μου. Έ ν α  κρε
βάτι μέσα σ' ένα δίκλινο δωμάτιο είναι 
λαχείο. Απόψε μόνο τρίκλινα καί τετρά
κλινα διαθέτουμε». *Ώ! εύχαριστημένος! 
Νά δΌμε τώρα άν θά μπορέσωμε ν’ άγνοή- 
σουμε τήν παρουσία αυτού τοΟ άλλου ώ
σπου νά μάς πάρει 6 ύπνος. Μπά! Είμαι 
τόσο κουρασμένος!

Έσπρωξα τήν πόρτα.
Εύεργετικό φεγγάρι. Δέ σκόπευα νά γυ

ρίσω τό διακόπτη, θά  προχωρούσα ψαχτά, 
θά σκουντουφλούσα στήν καρέκλα καί θά 
ξυπνούσα ίσως τόν κοιμισμένο, χωρίς τό λι
γοστό σου φώς. ΚΓ δμως σήμερα συλογί- 
ζομαι πώς τό σκοτάδι θάταν προτιμότερο, 
θά γδυνόμουν χωρίς νά δροσίοω τό πρό
σωπο καί θάπεφτα νά βυθιστώ στόν ύπνο 
τού δικαίου. Μ ' άλίμονο. Χάρη στό λιγο
στό σου φώς, ξεχώρισα δσα στάθηκαν ά*

φορμή νά ξανάρθουν μπροστά μου τά σκο
τεινά περασμένα...

Ζωγραφιστέ; στόν τοίχο; νΟ χι, πρα
γματικές μπότες. Έ να  ζευγάρι ψηλές, π έ 
τσινες, ξασπρισμένες μπότες, ξαπλώνουν 
λοξά τή σκιά'τους, στό πάτωμα. Πόσον 
καιρό είχα νά δώ τη ο ια  ξορκισμένα ποδή- 
ματα; Ά π ό  τότε πού εϊταν ό φόβος κι* 6 
τρόμος των ’Αθηναίων. Μά όχι...Τούτες οί 
μπότες δέν είναι γερμανικές. Είναι κάτι 
κοινές μπότες σαν έκείνες πού φορούσε δ 
καταραμένος σκοπευτής τής ψηλής ταρά
τσας. Φοράνε λοιπόν καί σήμερα τέτοιες 
μπότες; Καί ποιοι—ποιοι τάχα τίς φο
ράνε;

Ό  άλλος, είταν ένας λιγνός άντρας 
πού κοιμόταν άνάσκελα. Πρέπει νάταν 
ψηλός γιατί τά πόδια του—κάτι πόδια σά 
μνήμα μικρού παιδιού—έχασκαν όξω άπό τά 
σίδερα τού κρεβατιού κΓ έδειχναν τις π α 
τούσες του.

'Ακροπατώντας προχώρησα στ* αρι
στερό κρεβάτι, μά μ’ δλη μου τήν προ
σπάθεια δέν κατόρθωσα νά μή ρίξω μιά 
κλεφτή ματιά στό πρόσωπο τού κοιμισμέ
νου. Νομίζω πώς κΓ αύτός, μόλο πού φαι
νόταν βυθισμένος, τό ίδιο έκανε: Μισοάνοι- 
ξε τά βλέφ,νρα καί τά ξανάκλεισε άμέσως. 
Βιάστηκα νά γδυθώ. ’Έπεσα άθόρυβα, έ
κλεισα τά μάτια, μά ένα σωρό άπορίες καί 
σκέψεις, άρχισαν νά μέ βασανίζουν.

Τούτο τό πρόσωπο πού πρόφτασα καί 
μισοείδα, δέ μού είταν έντελώς άγνωστο. 
Μούρθε νά γελάσω μ ’ έκείνο τό «έντελώς» 
γιατί στήν πραγματικότητα ποτέ δέν τό 
είδα. Ή  μανία μου ν’ άνακαλύπτω, στους 
τόπους πού ταξιδεύω, γνωστά πρόσωπα, νά 
τά μπερδεύσω μέ άλλα, μοΟ στοίχισε ά- 
κριβά. ’Από πού ν9 άρχίσω καί πού νά τε-

ί



68 «ΗΠΕΙΡΟΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ·

λβιώσω "Αν τούλάχιστον είχε άνοιχτά τά 
μάτια, μπορούσα νά γελαστώ... νά παρε- 
ξΐ7γήσα>... άκόμα καί νά κολαστώ. Μά Ι-. 
τσί; Πώς είταν δυνατήν νά ξεχωρίσω χα 
ρακτηριστικά μέσα στό θαμπό, στό πολύ 
φώς τοΟ άργοπορημένου φεγγαριού; Φτά
νει! Κοιμήσου τώρα, ταλαιπωρημένε εαυ
τέ μου.

Ώ ς τόσο οί μπότες; Γιατί νά με ξα- 
φνιάσουν τοΟτες οί κοινές καί ξασπρισμέ- 

* νες μπότες; Κι' δν ακόμα δέν πρόφταινα 
νά κοιτάξω τό πρόσωπο, ή μνήμη, μόνο 
μέ τΙς μπότες, θά μούφερνε πάλι τή σκο
τεινή φυσιογνωμία τού σκοπευτή—γιατί 
αδτόνε μοδφερε—που είχε δράσει στην 
ταράτσα του γειτονικοΟ σπιτιοϋ.

Δέ μπόρεσα ν’ άνθέξω. Γιά μια στιγμή 
άνοιξα τά μάτια καί τόν ξανακοίταξα. Σα
ράντα πέντε ώς πενήντα... Έ νας μούργος 
μέ πολλές σκιές στα μάγουλα καί στό μ έ
τωπο καί μέ πολλά μαλιά σκόρπια στό μα
ξιλάρι, τόσα πολλά πού θάλεγες είκοσι- 
πεντάρης. Σαράντα πέντε ώς πενήντα... 
Μάλιστα. Αύτή τήν ήλικία πρέπει νδχει 
σήμερα δ έλεύθέρος σκοπευτής του μαύρου 
Δεκέμβρη, δ τρόμος τής γειτονιάς και του 
σπιτιοϋ πού έμενε.

Γυρίζω τό κεφάλι στόν τοίχο καί σφίγ
γω τά έρεθισμένα μου βλέφαρα. Πολύ άρ· 
γά. Βλαστήμησα τό φεγγάρι, πιό πολύ δ- 
μως τή μνήμη μου. Αύτή τή μνήμη πού 
οί άλλοι μοϋ ζηλεύουν, τή βλαστήμησα ά· 
γανακτησμένος. Νάτο;! 'Ολοζώντανος! Μέ 
τό φονικό δπλο στό χέρι, στή γειτονική 
ταράτσα, σημαδεύει τούς άνύποπτους δια
βάτες. Κανένας δέν τόν γνώριζε πριν άπό 
τό Δεκέμβρη καί κανένας δέν έμαθε τί ά· 
πόγινε μετά... «Έ νας καινούργιος νοικά
ρης», είχε πει ή νοικοκυρά του, σαστισμέ
νη άπό τό ύφος καί τό άνάστημά του. Πολύ 
ψηλός, μέ ώμους τετράγωνους, μέ μάτια 
γαλανά καί ψυχρά (άχ! νά μπορούσα νά όώ 
τό χρώμα των ματιών τοϋ κοιμισμένου!), δ 
άντρας έκεινος, άνεβοκατέραινε με τά στε- 
νά παντελόνια καί τις ψηλές του μπότες, 
μιλούσε λίγο καί κάπνιζε πολύ. Ώρες δ· 
λάκερες παραμόνευε όρθιος στό παράθυρο 
κι* έπειτα έμπαινε απότομα καί χανόταν. 
Μέσα ή όξω; Κανείς δέ μπορούσε νά πεί. 
Ή-μνήμη μου γιά νά μέ διασκεδάσει, φαί

νεται, μοϋ φέρνει τή Σεσίλ, μιά ώριμη 
Γαλλίδα, μέσα στό ίδιο σπίτι, πού μές τήν 
άναμπουμπούλα τόν έρωτεύθηκε. Ή  Σε
σίλ, μιά τραγουδίστρια τοϋ καμπαρέ, άπο- 
κλεισμένη άπό τόν πόλεμο, είχε ριχτεί νά 
μάθει τά έλληνικά γιά νά μπορέσει νά έρ- 
γαστεί στην 'Ελλάδα. Τής τόν είχαν π α 
ρουσιάσει σέ κάποιο γλεντάκι, όχι με τό 
πραγματικό του όνομα άλλα ώς... κύριο 
Μαντράχαλο— έτσι γϊά νά σπάσουν κέφι. 
Μέσα στην άγωνιώδη σιωπή τού άναγκα- 
στικοϋ κλεισίματος, τήν άκουσα μέ τ ’ ά· 
φτιά μου νά τόν φωνάζει: «Monsieur Man- 
drahal». Εύθυμα πρόσωπα, εύθυμα περι
στατικά... Κ ι’ όμως δέ γέλασα. Ή  κωμι
κή σοβαρότητα τή; ξενικής προφοράς δέ 
μ’ έκανε καθόλου νά γελάσω. "Οταν στή 
μέση τοϋ δρόμου, είδα νά πέφτουν νεκροί, 
χτυπημένοι άπό τό βόλι του, ζαλισμένος, 
άνέβηκα στή δική μας ταράτσα νά τόν πε
ριεργαστώ. Μά χτυπούσε κρυμένος πίσω 
πού κάτι ξύλα καί ντενεκέδες καί δέν είδα 
παρά τό χέρι καί τό φονικό του δπλο. Ή  
περιέργειά μου, ένα κράμα φόβου καί μί
σους, μεγάλωσε, τήν ήμερα πού κιντύνε- 
ψα έγώ δ ίδιος. Είχα βγει νά ψωνίσω στόν 
άντικρυνό μπακάλη, όταν ένωσα κάτι π©-* 
λύ ζεστό ν' άγγίζει τόν ώμο μου κι* ένα 
σφύριγμα στ* αφτιά μου. Μά είταν πολλά 
τά σφυρίγματα στην άτμόσφαιρα καί δέν 
έδωσα σημασία. Σάστισα βλέποντας έναν 
καλό γείτονα νά μέ σφίγγει στην άγκαλιά 
του καί τό μπακά)η μέ τή νοικοκυρά μου 
νά μέ τριγυρίζουν. Είχα γλιτώσει άπό τό 
βόλι τού «ασύλληπτου». IbO νά φανταζό
ταν δ καλός μου γείτονας, πού νάςερε! Ώ ς 
πού νά γυρίσω στό σπίτι, μοϋφεραν τά 
θλιβερά μαντάτα Μιά σφαίρα πού προορι
ζόταν γιά τόν ίδιοχτήτη του γωνιακοϋ αρ
χοντικού—φανατικό άγγλόφυλο—βρήκε τή 
γυναικούλα του. Ξαναβλέπω μπροστά μου 
τά μισάνοιχτα γυάλινα μάτιας της, τά πυ
κνά μακρυά μαλλιά της, τό ήρεμο πρόσω
πό της, καί τά ώοαία άστρα φτερά της δόν
τια. Ή  σφαίρα τήν είχε βρει στό στήθος. 
Στις πόρτες καί ατά παραθύρια, κάτι γυ
ναικούλες πού τήν είχαν γνωρίσει παιδί, 
κουνούσαν ρυθμικά τό κεφάλι μουρμουρίζον
τας κάτι σά νά τή μοιρολογούσαν. "Επειτα 
άλαφιασμένες, γύριζαν τά μάτια ψηλά στην



ταράτσα μή τολμώντας νά σέ καταραστοΰ- 
νε «M onsieur N andrahal» . Πίσω... φύ
γετε δλοι... άφίσχε με...

Άνεμίζω τό χέρι, κά\ω στροφή, μά πού 
νά ήουχάσω,

Τό ρουθού <ΐσμα τοΟ κοιμισμένου μ ’ ένο 
νοχλεί* Τάχα κοιμάται ή ρουθουνίζει ξύ
πνιος; Ξύπνιος πρέπει νά ναι. Γιατί άν πρα
γματικά κοιμόταν, θά ροχάλιζε. νΑ! πόσο 
έχω δίκιο! Ξαφνικά ση ώνεται, πηγαίνει 
στό νιπτήρα, γιομ ζει Ενα ποτήρι νερό καί 
τό κατεβάζει μέ γουργουρητά.

’Άνοιξα τά μάτια καί στο φώ; τού φεγ
γαριού πού είχε δυναμώσει, τόν ξανακοί
ταζα. Τό Ιδιο ανάστημα., τό ίδιο κεφάλι 
μά διόλου ήλικιωμένος. Μιά στεγνή κι* ά- 
νέκφραστη φυσιογνωμία-Ενας άλλος άν
θρωπος. Καλλίτερος. ΜπάΙ σκοτίστηκα, 
φτάνει πού δέν είναι κείνος ό... χαμένος 
φονιάς. Στράφηκα πάλι σιόν τοίχο —ανα
κουφισμένος. Κουκουλώνομαι μέ τό σεντό
νι μά τά ρσυθουνίσματά του φτάνουν στ9 
άφτιά μου, λές κανονικό ροχαλητό. Φούν
τωσα. Αίστάνομαι την άνάγκη νά πάρω 
άέρα... νά καπνίσω Ενα τσιγάρο. Πετάγο
μαι όρθιος καί βγαίνω στό χώλ.

Πέφτω σέ μιά καρέκλα καί άερίζομαι 
μέ μιά έφημερίδα πού βρήκα στό τραπε
ζάκι. Τό ρολόι κείνη τή στιγμή. Χτυπάει 
μιά καί μισή. Μόνο; Κ ι' Εγώ νόμιζα πώ; 
κόντευε νά ξημερώσει. Δέν είμουν μόνος. 
Κάτι άργοπορημένοι ταξιδιώτες, μιά οικο
γένεια, περεμένουν τόν καμαριέρη νά τούς 
τακτοποιήσει. Στό «τετράκλινο» βέβαια, 
στοχάζομαι, πού διαθέτει άκόμα 6 ξενο
δόχος. Είχα φαίνεται άναστατωμένη τήν 
όψη, γιατί μόλις μέ είδαν, πατέρας καί 
γιός, χαμογέλασαν μέ συμπάθεια.

—Καταλαβαίνω, είπεν ό πατέρας καλο
κάγαθα. Πάσχετε άπό άγρύπνια, ύπο- 
μονή.

Κούνησα, άόριστα, τό κεφάλι.
— Κι’ Εμείς άπό κούραση, είπε ή γυναί

κα του παίρνοντες θάρρος. ΤΙ τραβήξαμε.
Ά πό τό '% ξενοδοχείο στ’ άλλο. ‘Ό λα  

γιομάτα* τέτοιο πανηγύρι ά; μάς Ελειπε. 
Φανταστείτε, σέ κάποιο άπ9 αύτά μάς πρό- 
τειναν νά μάς βάλουν καρέκλες στό χώλ. 
Νά μάς κοιμήσουν δηλαδή σέ καρέκλες 
καί νά πληρώσουμε δσο γιά Ενα μεγάλο

δωμάτιο. Ά ν  είναι ποτέ δυνατό. Ό  άν
τρας μου, άπελπισμένος, είταν Ετοιμος νά 
δεχτεί δταν Ενα καλό παιδί μάς μίλησε 
γιά τούτο δώ τό ξενοδοχείο. Φτάσαμε τσα
κισμένοι.

Δέ βλέπουμε τήν ώρα νά πέσουμε, πρό- 
σθε πάλι, ό πατέρας.

Περίμενα νά λάβη τό λόγο ή θυγατέρα, 
μιά νοστιμούλα μέ κάτι μεγάλα νυσταγμέ
να μάτια, μά τίποτα. Καθόταν μέ σταυ
ρωμένα χέρια καί κάθε τόσο γύριζε τό κε
φάλι στό βάθος τού διαδρόμου προσμένον- 
τας νά φανεί δ καμαριέρης.

Μέ τή σειρά του ό γιός, Ενα παλικάρι 
είκοσιτριών ώ; είκοσιτεσσάρων, ρώτησε:

— Πάσχετε άλήθεια άπό άγρύπνια; 
’Ό χι; Τότε γιατί βγήκατε τέτοιαν ώρα 
στό χώλ;

— Γιά νά μάθω τίποτα νέα άπό τό π α 
νηγύρι. Πρέπει νά σάς πώ πώς Εγώ δέν 
ήρθα γιά τό πανηγύρι. Δέν ήξαιρα κάν 
δτι πανηγυρίζουν σήμερα.

— Κόσμος πολύς, λέει ό πατέρας, πα- 
ρα πολύς. Δέν είδα δμως κέφι δπως πέρσι 
καί πρόπερσι. Καί δέν υπάρχει κέφι γιατί 
φέτος λείπει τό παραδάκι.

— *Όχι δμωοκι’ άπό τούς ξένους, συ
νεχίζει ό γιός. Γιατί ξεχώρισα κάμποσους 
ξένους. Κ ι' οί πιό πολλοί ξόδευαν, ξόδευαν.

— ΤΙ λογής ξένοι;
—Τουρλού-τουρλού. Κερνούσαν τόν 

κοσμάκι κρασί καί μοίραζαν τσιγάρα. "Ε- 
νας·δυό μάλιστα καί τυπωμένα χαρτιά. Τ ώ 
ρα μετανιώνω πού δέν πήρα νά διαβάσω 
τί Ελεγαν.

Ό  καμαριέρης πρόβαλε πατώντας στά 
νύχια καί τούς Εκανε νόημα νά περάσουν. 
Πρώτη σηκώθηκε ή θυγατέρα. Ά νοιγό- 
κλείσε τά βλέφαρα, Εριξε μιά Εξεταστική 
μαηά στό πρόσωπο καί τίς πιτζάμες μου, 
καληνύχτησε νυσταγμένα καί προχώρησε 
στό διάδρομο χωρίς νά λύσει τά χέρια της. 
Τήν ακολούθησαν κι* οί άλλοι μέ χασμου
ρητά. Ε ίχα  κάπακ καλμάρει καί γύρισα 
κι’ Εγώ στό κρεβάτι μου.

Ούτε καί τώρα δέ γλάρωσα. Τώρα μέ 
συνοδεύει ή οικογένεια, οί κουβέντες, οί 
ξένοι. Γιατί κερνούσαν, Ετσι χουβαρντάδι- 
κα, τόν κοσμάκη; Τάχα άπό καλωσύνη ή 
Επειδή μέθυσαν; Τό άργοπορημένο καί ά·
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μείλιχτο φεγγάρι, σιγάσιγά, άπλωσε 
στδ παρκέ τδ κίτρινο χαλί του. Οί έλεει* 
νές μπότες, κοντά σ:ήν πόρτα, είναι πρα· 
γματικότητα. 'Αλλά καί μιά έξήγηση γιά 
τδ άτομο χοΟ κοιμισμένου: ξένος; Σέρβος, 
1\ρμανός, Ρώσος ή ένας ταξιδεμένος Mail- 
d ralial; Συμαζεύομαι... γίνομαι κουβάρι, 
στδ κρεβάτι. Οδτε νά σηκωθώ μπορώ, οδ- 
τε νά φύγω Μά κι* άν μποροΟσα ποΟ θά 
τριγυρνοΟσα τέτοιαν ώρα μέ τή βαλίτζα 
στδ χέρι; θά  μ* έπαιρναν γιά δποπ.ο. Καί 
θά μέ κουβαλούσαν στδ τμήμα.

. Εανακουκουλώνουμαι, στίβω τά βλέφα

ρα καί προσμένω τδν Οπνο καί τήν άνυπαρ 
ξία. Ήρθε ή νάρκη. Δέν άκούω καί δέ 
νιώθω τίποτα. Ώ ς τόσο φτάνουν στ* άφτιά 
μου οί χτύποι τοΟ ρολογιού, άδυνατισμένοι 
καί σιγανοί. Τόσο σιγανοί σάν άνάμνηση. 
*Ό ταν άνοιξα τά κοκαλιασμένα μου βλέφα
ρα, τδ κίτρινο χαλί, δέν ύπήρχε πιά. 
'Έλαμπε τδ άλλο, τδ χρυσδ πού έστρωσε 
δ ήλιος. Γύρισα περίεργος καί φοβισμένος. 
Στδ άντικρυνδ κρεβάτι δέν είδα παρά τδ 
βαθούλωμα πού άφίνει στδ μαξιλάρι καί 
στδ στρώμα τδ άνθρώπινο σώμα. Ό  έφιάλ- 
της έλειπε.



Λ Ο Γ Ο Τ Ε Χ Ν Ι Α

ΠΕΤΡΟΥ Σ . ΣΠ Α Ν Δ Ω Ν ΙΔ Η

Η Μ Α Χ Η  Γ Ι Α  Τ Η Ν  Ο Υ Σ Ι Α

Θά σας διηγηθώ σήμερα, δσα ok ιδιαίτερες στιγμές μπόρεσή νά ατοχαοθώ 
πάνω οτδ Θέμα των σχέσεων τής Ουσίας μέ ιή Μορφή στην ποίηση.

* Αρχικά, έ'δωκα δικές μου διαισθήσεις, άργότερσ. μελέτησα καί ξεχώρισα τις 
απόψεις κορυφαίων προσωπικοτήτων πάνω στο πρόβλημα.

Τό πρόβλημα; να ί! δν <3έν υπάρχει σέ άλλες χώρες έ'να τέτοιο πρόβλημα, στην 
'Ελλάδα μας τό είδα ζωντανό, σπαρταριστό, τ ό π ρ ό β λ η μ α  τ ή ς  Ο υ σ ί α ς  
γενικότερα στη ζωή των Γραμμάτων μας.

Τό είδα τέτοιο, άλλα καθ' εαυτό τό βλέπω ακίνητο καί νεκρωμένο μέσα στή 
συνήθεια. ν Εχουμε συνηθίσει, άπό μακριά «μεσογειακήν πορεία και άκόμα άπό μιά 
κεκτημένη άκινησία των βυθών, σέ μιά άρέσκεια μορφής, ή οποία στα χρόνια μας, 
στή σύγκρισή μας μέ άλλους σύγχρονους λαούς, τείνει να φανεί έπικίνδυνη. Σέ πολλά 
καθυστερούμε, χάσαμε πειά τό λεωφορείο : έπιμένουμε στήν άρέσκεια «λεκτικής 
μαγείας» στήν ποίηση' έπιμένουμε στήν άναζήτηση Α ρχιτεκτονικής» καί «χαρα
κτήρων», στήν πεζογραφία. α Ως πότε ;

Στέκουμαι άπορημένος, στέκουμαι μελαγχολικός μπροστά σ αυτή τήν ελλειψη 
μιας φωτεινότερης άναγνώρισης τού σύγχρονου ύπερελληνικοϋ ορίζοντα. Σέ πολλά 
άρχισε νά γίνεται, %νας άγονος όμως διαφωτισμός. eΩστόσο, μιά κριτική βαθύτερη 
τής καθυστερημένης βιοθεωρίας μας, όπως είχε άρχίσει νά χαράζει με τον Φ. Π ο
λίτη, πιό άνήσνχη όμως, πιο ριζοσπαστική, δέν τή βλέπω. Μιά γενικό')τερη ώθηση 
προς τήν άνανέωση καί τον ουσιαστικότερο συγχρονισμό μας, οχι διά μέσου τού 
ταχυδρομείου, άλλα μέσα άπό τά ίδια μας σπλάχνα/'Ενα ελληνικό Sturm und Drang .

* Η  φωνή μου αυτή είναι φωνή ειλικρινής. Είθε νά έρθει ή ιόρα, που μιά 
φτωχή σάλπιγκα θά γκρεμίσει δνα τείχος.

ΠΛΑΤΩΝΙΚΕΣ ΠΝ ΟΕΣ ΚΑΙ Π Ν ΕΥ Μ Α ΤΙΚ Ο ΤΗ ΤΑ  Σ Τ Η Ν  Π Ο ΙΗ Σ Η . 
Ό  Πλάτων είχε άνεβάσει τήν ’Ιδέα άπό τή γή στον ουρανό, ενώ είχε αφήσει κάτω 
για τροφή τής γης τον αίσθητό κόσμο. Είναι ό πρώτος αρχαίος, πού έκαμε συνεί
δηση τό γεγονός, δτι τό πνευματικό κάλλος κεΐται κάπου ψηλότερα άπό τό αίσθη- 
τό. Αυτός έφτασε στό σημείο νά περί φρονεί τήν ομορφιά σαν δμορφιά—δπως θά 
λέγαμε σήμερα τήν Τέχνη άπό τήν Τέχνη γιά τήν Τέχνη— και μάλιστα τήν πιό 
αίθεριωμένη μορφή της, τήν ποίηση. ’Έλεγε, δτι ή τέχνη μάς κατεβάζει στον αΐ- 
σθητό κόσμο, Ινώ ό κόσμος δε σώζεται σάν άξια, παρά δταν άπό μέσα του ξε· 
πηδάει κάτι τό πνευματικό, ή “Ιδέα, πού μάς άνυψώνει ώς τον εαυτό της καί μάλι
στα, δτι τό πνευματικό στοιχείο έχει τή δική του λάμψη, πού τού δίνει τήν υπεροχή.

Αλλά πώς Ιννοεϊ αύτό τό πνευματικό στοιχείο, τήν 9Ιδ έα ; Νά, σάν μιά 
πνευματική Ιποπιεία. Έ ν  πρώτοις, δέν τήν άντιλαμβάνεται σάν ώραια γαρνιρι*

ν
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σμένο σύστημα καθαριυν εννοιών, άλλα σαν κάτι, πού εκκολάπτεται σ8 αύτόν τον 
κόσμο, για ν* ανέβει τή σ>άλα τής διαλεκτικής, καί νά ζήσει τελικά την άϋλη 
σφαίρα τ<»ύ πνευματικού αιθέρα. 'Η  διαλεκτική είναι μια κλίμακα, πού μάς φέρει 
διαρκώς ψηλότερα, προς τά ά'όλυτα ύψη.

Αυτός ό πνευματικός αιθέρα; ωστόσο, λογίζεται πάντα ενωμένος μέ την άρχι- 
κή του κοίτη, τά πράγματα. Ό  Πλάτων έφτασε στά ύψιστα στρώματα τής πνευ
ματικότητας, χωρίς νά ξεχνάει ποτέ την αρχική πηγή τους. Ειπώθηκε, δτι γιά τον 
Πλάτωνα «ο! πηγές τής αληθινής σοφίας (τής πνευματοποίησις των δεδομένων 
τής πραγματικότητας) δεν έγκειται στην άφηρημένη, τύν ενν<»ιολογική με ατόπιση 
των πραγμάτων, άλλα στήν δρθή και βαθ. ιά εποπτική άντί ηψη τού Κόσμου».

Ιδού  τιόρα, ψυχολογικά πώς προβάλλει εμπρός μας ή δικαίωση τού τρόπου 
άντίληψης τής Πλατωνικής πνευματικότητας: άν of εποπτειες έχουν δυο μορφ-ς : 
τήν κατ’ αίσθηση και τήν πνευματική, ή πνευματική έποπτεία είναι ή βιιθύτερη 
επεξεργασία ενός προσωπικού κατ’ αίσθηση βιώματος. Ή  ε αξεργασία αυτή άπο 
βλέπει στο νά διαπεράσουμε τό εξωτερικά αντιληπτό περίβλημα ενός πράγματος 
και νά είσχωρήσουμε στο βάθος του, έωςέκεί, πού ή αίσθη*ότητα φαίνεται άπ'ώς 
σάν συνοδευακή περιβάλλουσα σκιά. Είπχωρούμε σ* αυτό τό βάθος ελαυνόμενοι 
από κάποια ανησυχία, έφεση, πόθο,'δίψα νά τό εννοήσουμε δηλ. νά τό κάνουμε 
ολοκληρωτικά δικό μας. Ή  ανάγκη, πού αισθανόμαστε γιά μιά βαθύτερη Ιπεξερ* 
γασία είναι ένας έρωτας, πού ζητάει τήν πλήρη κατάχρηση τού αντικειμένου. Θέ
λουμε, «έρωτευμενοι μέ τό πράγμα», νά τό άγκαλιάσουμε απ’ δλες τις μεριές, 
ώσότου τό κάνουμε ολοκληρωτικά δικό μας και σάν σώμα και σάν ψνχή και σάν 
μυστήριο. Ή  έφεσή μας αυτή πιστεύουμε, πώς πηγάζει από κάποιο κ ε ν ό ,  πού 
έχουμε μέσα μας και θέλουι ε νά τό αίσθαλθ <ύμε πλήρες Πλήρες είναι πράγμα,
δταν, έκτος από τή γεύση του μέ τήν «αίσθηση», τό σχήμα, τό μεγεθος, τό χοώμα, 
τή γεύση—κάνουμε δικό μας ο ν βαθύτερο πυρήνα, τήν «ουσία» του. *0 Π'.άτων 
λέει, πώς κάθε άνθρωπος και Ιό αίτερα ό δημιουργός, πάνω στήν ώρα τού έργου 
του, συνθέτοντας κάτι, δηλ. δημιουργώντας το έχει κατοληφθή άπο τήν Ιδέα  τού 
πράγματος, δηλ. επαναφέρει στή μνήμη του tijv άρχέγονη, τέλεια, άκέρια μορφή, 
τό άρχέγονο «είδος», τήν Ίδ /α  τού πράγματος και κά>ω από ιήν επήρεια αυτής 
τή; πνευματικής δπταοίας «δημιουργεί» κάτι, πού άπο ε 'ε ι τήν ανάμνηση μόνο 
τού τελείου, πού βρίσκεται μόνο στον χώρο των Ιδεών. IV  αυτό, ποτέ ένα έργο 
άνθρώπινο δέ θά είναι τέλειο, όπως κ«<ί ποτέ ή σύληψη μιας έννοιας γήινης δέ 
θά  είναι τέλεια, διότι τέλεια είναι μόνο ή ιδεατή μορφή, πού ζή εκεί, στο χώρο 
των ’Ιδεών.

Κάθε πράγμα, κάθε δημιούργησα τού ά θρώπου είναι ατελές, διότι είναι 
κατώτερο άπο τήν πρωταρχική τελε ότητα. τό *Απόλυ ο. *0 άνθρωπος δέν είναι 
ίκανός νά δημιουργήσει τό 'Απόλυτο κά/λος. Ό··ως δ καλι-έχνης έξε έρου φανε
ρώνει τή ζωή του, προσφέρε· τή ζωή του θυσία σ’ αυτό ·ό ιδανικό, νά πλησιάσει 
τό Απόλυτο κά λος. *0 καλλιτέχνης, έράτα* τή βαθε·ά γνώση τού πράγματος, τήν 
ΰπέρβιισυ τής απλής εμπειρίας, έπιθυμει νά φύγει από τον οίσθητό στον πνευμα
τικό κόσμο, νά αγκαλιάσει τήν Ιδέα, τήν Ουσία Τό μέσον, πού μεταχειρίζετοί, 
είναι ένας φιλοσόφων — δχι όμως φιλοσ· φικός λογισμός, ένας πνευματικός λογι
σμός. Ό π ω ς ή φι οσοφία, έτ.α καί ό ατομικός πνευματικός άνθ ωπος επιζητούν 
-^κινδυνεύουν ά*·σμεσα ζωής καί ί*α άτου—άνκζητώντας τό ά*ρ»ιιο στοιχείο ένός 
«πράγματος». Ό πω ς ή φιλοσ φία ζητάει τήν απελευθέρωση, τήν «υιέρβ ση» από 
τά αΙσθητά, σταθμητά, μετρητά στοιχΊα τού ά· τικειμενού, τό ϊόιο και τό πνεύμα 
του καλλιτέχνη, πού δέ θέλει νά είναι απλός δεξιοτέχνης.

Λέγουμε τό πνεύυα καί δχι ή διά>οια. Ή  διάνοια εργάζεται μέ τις καθαρές 
Ιννοιες, τό πνειμα Ιργάζεται μέ τις κατ' αίσθηση εποπτειες καί τις μεταβάλλει Όέ
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πνευματικές. Ό  πνευματικός άνθρωπος δεν είναι φιλόσοφος, αλλά φιλοσόφων 
παραμένει τέτοιος πού είνα ι: ζητητής κάποιας ουσίας, κάποιας πνευματικότητας 
μέσ" από τα πράγματα.

Έ τσ ι και ό ποιητής, είναι ό άνθοωπος πού επιθυμείνά ύπερβεΐ τήν Ιμπει- 
ρία μέ τον εμπράγματο λογισμό. *0 Πλάτων, ενα άγ«ό ποιητικό πνεύμα, επ ι
ζήτησε αυτή την «υπέρβαση», τήν πνευματοποίηση τού κόσμου, χωρίς νά λησμο
νάει ποτέ τή γήινη αφετηρία. "Ολα ιά έργα του είναι δ ι ά λ ο γ ο  ·, άλλα και δλα 
τά έργα του είναι και π ο ί η σ η ,  στην οποία ή υπέρβαση ακολουθείται από τό 
αΐσθηιια ότι «μόλις προ ολίγου» αφήσαμε τό γήινο χώρο. Σέ κάθε διάλογο υπάρ
χει ενα υπόστρωμα γήινης ζωής, ενα ξεκίνημα για τον Πέρα κόσμο, μια υπέρβαση 
καί μετατόπιση στον κόσμο των Ίάεών, σιόν πνευματικό κόσμο. Αυτή ή μποοστά 
μας ανεπαίσθητη α λ λ α γ ή  ο ύ σ ί α ς και υπέρβαση είναι ή ποίηση. Σ* ενα 
διάλογο, διαρκώς ανερχόμαστε, διαρκώς μετατοπιζόμαστε στον ανάερο κόσμο, πού 
είναι τελικά μιά ποιητική φωταύγεια, πού μάς «πάει πέρα». Καί τώρα θυμόμαστε 
τό λόγο τού Γκαΐτε στον «Φάουστ» *. «όλο μακρύτερα νά βλέπουμε, όλο ψηλότερα 
ν9 άνιβαίνουμε». ’Ιδού ή χρυσή σάλπιγκα τής ποίησης αντηχεί.

Πόσο γίνεται φανερό τώρα, ότι ή ποίηση ε ΐ/α ι μιά όραή για τό πέρα καί 
γιά τό άνω έξω από κάθε τεχνική συνάρτηση, έξω από τή μορφή ! Ή  π ο ί η σ η  
είναι δ δρόμος αυτός, πού διανύει ή ψυχή μας προς τή γνώση τού τι γίνεται μέσα 
μας, καί ή δομή νά φύγουμε από τον έαυτό μας καί νά άγκαλιάσουμε τό άνα- 
ζητούμενο άγνωστο, έστω καί μέ τήν πρόγνωση, ότι αυτό πού άναζητούμε δέ θά 
τό βρούμε ποτέ. Είναι αυτή ήάπελπισμένη δομή, ή πιο ωραία καί μεγάλη μάταιο- 
πονία τού άνθρώπου. Κάποιος τήν όρισε σά μουσική, οπού κινούνται ηχητικές 
φωνές προς όλες τίς κατευθύνσεις άναζητώντας κάτι το άόριστα καί άνήσυχα ιδεο
λογικό καί απέραντο. Οί άόοιστοι καί ασύλληπτοι πόθοι, τά όνειρα μας, ό,τι μάς 
λείπει καί θά θελαμε νά τό έχουμε.

Είναι πολύ πεζή, πολύ υλική, ή τεχνική άντίληψη, ότι «ή ποίηση είναι ή 
μορφή». Ή  μορφή δηλ. ή τεχνική πού καταλήγει στη μορφή. *Ότι ή ποίηση δηλ. 
είναι απλό άποτέλεσμα τεχνικών μέσων I "Αποτέλεσμα συνηχήσεων, τροπικότητας 
στην έκφραση, δ^ιοτεχνία συμπλοκής ρυθμών, συζυγία απλή ή πολύπλοκη όμοιο* 
καταληξιών, χρησιμοποίηση μιας ειδικής «τροπικής» γλώσσα;, όπου προβάλλουνται 
είκόνες, παρομοιώσεις, «καταχρηστικές» εκφράσεις, μυθοεικόνες. 'Αφήνουμε «χαί- 
ρειν» αυτά τά τεχνάσματα, όχι σαν ά/ρηστα, άλλα σαν άνεπαρκή όλότελα, διότι 
σ’ αυτά λείπει ή έοωτ«ρική φορά, ή άναζήτηση τού έσω, τού πέρα καί τού άνω, ή 
άγωνιώδης άκόμα άνάγ*η να αισθανθούμε, ότι κάτι πού μάς λείπει, τό βρήκαμε 
ήδη. Λείπει άπό τήν τεχνική αντίληψη τής ποίησης, ή πνευματική της δικαίωση 
συιδυασυένη ι έ τή φορά προς τό άγνωσ ο, προς τό «γαλάζιο λου'ονδι», πού άνα- 
ζητεί δ άνθ ω ιος στις άσπρες ερημιές τής σ ιω ιής τών εξωτερικών του ‘Άλπεων.

Ά ν  πρέπει ή ποίηση νά έχει κάποιες τεχνικές προϋποθέσεις, αύτέ: θά είναι 
μόνον ή καθαρότητα ιού χώρου συνδυασμένη μέ τήν έσχατη εκφραστική ά τ 'ό τη τα ’ 
ή ενότητα τής εσωτερικής, τής πνευματ κής φοράς* ή δύναμη γιά τήν ολοκληρω
τική σύ ληψη τού ποιητικού δράματος, ώς τίς έσχα ες δυνατότητες, οπότε τό 
ποίημα «τελ’-ιούται»' ό ζωτικός τόνο;, δ κραδασμός καί ή ένταση ιών μορίων τής 
ποιητική: ύλης, πού μάς ύπενθυαίζουν, ότι τό ποίηιια έχε ιίς ρίζες χαί τήν άφε- 
τη «ία του στην ιδ·α τή ζ(υή καί όχι στήν άζωη ποιητική αφαίρεση: δηλ ένα δ· 
ραοα πνευματικό πού άναδύεται από μ ά ζοηική στιγμή, όπως ή "Αφροδίτη από 
τά παλλόμενα κύματα τής θάλασσας, όχι ή "Αφροδίτη πού δρθώνεται σάν γεω
μετρική αναλογία ωραίων σχέσεων.

Αυτή ή άντίληψη τού ποιήιιατος ή ουσιαστική, ή πνευματική, πού τήν §γ- 
κολπώθηκαν μεγάλες διάνοιες, φιλοσόφων καί κριτικών, όπως δ De Sanctis καί
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δ B elinsky, οι φιλόσοφοι U titz  και M uller—Reienfels, έχει τήν απώτατη άφε* 
τηρία τη; από τον Πλάτωνα, ό όποιο; πίστευε, δτι πέρ* από τό γήινο σαν άνώτερο 
στρώμα άτμοσφαίρας λάμπει τό πνευματικό των ’Ιδεών, όπως αυτός τό δνομάζει, 
δπου σύγχρονα ό άνθρωπος δεν λησμονάει τή γήινη καταγωγή του ίδιου 
εαυτού του και τών πραγμάτων.

Η Π Ο ΙΗ Σ Η  ΚΑΙ Ο Π Ο ΙΗ ΤΗ Σ. Τί είναι ή ποίηση; ένα πολλαπλό καί 
άναπάντητο ερώτημα, την ονομάσαμε άλλοτε. Θά επιμείνουμε νά επαναλάβουμε 
άκόμα μια φορά τό ερώτημά μας έστω καί άν είμαστε βέβαιοι, δα  κάτι πάντοτε 
θά λείπει και στην πληρέστερη φαινομενικά απάντηση.

Ρώτησαν για τό ωραίο, τί ε ίνα ι: τό αρμονικό, τό καλοστολισμένο, τό συμ
μετρικό, τό βαθύ, τό ηθικό, τό αληθινό ; Και βρήκαν, δτι είναι κάτι άπ’ δλα αυτά, 
αλλά ένα μόνο και μοναδικό κάτι δεν είναι. Τό ωραίο είναι μιά σύνθετη έννοια, 
τής όποιας ή σύλληψη θά διαφεύγει και Θά διαφέρει κατά χρόνους, και τόπους 
καί ανθρώπινες ιδιοσυγκρασίες. Καί τό ποιηακό; ας προσπαθήσουμε νά συλλά* 
βουμε κάτι από τό ερώτημα αυτό, πού διαφεύγει επίσης σαν κάτι σύνθετο, του 
οποίου τά συνθετικά μέρη καί τις αναλογίες θά αγνοούμε πάντα.

Άνατοποθΐτούμε ιό ερώτημα : Τό ποιητικό τί είναι ; θά απαντήσουμε 
πρώτα Εεγλνστρώντας: «Δεν είναι πάντοτε τό αυτό μέ to ωραίο». Ή  δμορφιά 
συνίσταται προ πάντων στη φόρμα—αντίληψη τού J .—Μ. G uvau—στις αναλο
γίες καί την αρμονική διάταξη τών μερών. ώΈνας αρχαίος ναός είχε νά Ιπιδείξει 
τό γυμνό κάλλος τών αναλογιών χωρίς τήνάνάταση, στήν οποία οδηγεί τήν ψυχή 
μας ιό κάλλος τού Γοτθικού ναού. Τό,αρχαίο κάλλος, δπου σταματούμε γιά μιά 
στιγμή, στέκεται στή φόρμα, τό ρυθμό καί τον τόνο. Δ*ν εκφράζει τίποτε πέρ’ 
από τον εαυτό του, δεν υποβάλλει τίποτε. "Ετσι τό κάλλος τού Παρθενώνα έγκει
ται σέ δ,τι ό καλλιτέχνης κατέστησε ορατό καί τό προίκισε μέ ωραίες αναλογίες 
καί μέ πλήρη καί τελειωμένη διαύγεια τής παρουσίας του.

Τό ποιητικό είναι δ,τι αφήνεται νά διαφανεί, δα  ύπαβάλλετα», δτι περι
χύνεται σάν σκιά φωτεινή μέσ* από ενα σύνολο λέξεων κατάλληλα οργανωμένων, 
σ* ένα «μαγικό» καί δχι «λογικό» σύνολο. Σαφείς ιδέες, διαυγείς έννοιες, σαφής 
οργάνωση του λόγου μέσ’ από μιά άνάλυση, πού επιδιώκει νά φτάσει στα έσχατα, 
δέν είναι ποιητικές. Ποιητικό θά είναι ο, τι άκίμα στέκεται στο δρόμο γιά νά 
γίνει σαφές, άλλα δέν έγινε. Είναι ένας αντίλαλος, μιά ακτινοβολία έντασης, κάλ
λους καί βάθους. Κάτι πού μένει σάν απήχηση από τό «λόγο» καί δέν έγινε άκόμα 
ένα θετικό δεδομένο, πού μπορεί λογικά νά συλληφθεΐ μέσα στήν ολοκλήρωσή 
του. ’Απήχηση, πού ξανοίγεται σάν ριπίδι, δπου επιδιώκεται ή άνάδοση συν
αισθημάτων καί στοχασμών. Βρίσκεται στή δυνατότητα, πού ενέχει: ό ποιητικός 
χώρος νά δημιουργεί συγκινήσεις καί στοχασμό μέσ* από γόνιμους υπαινιγμούς.

"Ενα ποίημα λοιπόν δέ θά είναι απλώς ενα κατασκεύασμα ομορφιάς. Δέν 
είναι μιά κατασκευή, αποτέλεσμα πλήρων τεχνικών δεξιοτήτων. Καί ένας ποιητής 
δέν είναι δυνατό νά όνομασθεί πραγματικός ποιητής Ιξαιτίας τού τεχνικά Ι»νοη- 
μένου κ ά λ λ ο υ ς  τής μορφής, τό οποίο έχει επιτύχει. Είναι ανάγκη νά επανα- 
ληφθεί, δτι ή ελληνική ρομαντική ποίηση στάθηκε πολύ στήν αναζήτηση τού κάλ
λους τής μορφή; καί ή ε/ληνική κριτική έδω .ε θριαμβευτικά αριστεία σέ ποιητές, 
πού επέτυχαν νά δώσουν έργα κάλλους, ενώ τό «κάλλος, είιαι τό ουσιαστικό άπο- 
τέλεσμα τού ωραίου καί δχι τού ποιητικού, (G uyau)!» Στά τε' ευταία χρόνια μόνο 
μπήκαμε φαίνεται στο σωστά δρόμο τής αναγνώριση; σάν ποιητικής αξίας ενός 
ποιήματος, δταν αυτό ένεχει τή δύα μ η  νά υποβάλλει κάτι πέρ’ από τον έαυτό 
το υ : μιά συγκίνηση ή μιά πνευματική διάχυτη «ουσία». "Οταν ένα δέντρο ποιη
τικά παριστανόμενο μπορεί νά υποβάλει τήν Ιδέα Ινός δάσους όλόκληρον καί Ινα
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περιστατικό συμπτωματικό Ιχει τή δύναμη νά άναστήσει στο πνεύμα μας τήν πα
ρουσία του απείρου, στις περιπτώσεις αυτές υπάρχει υποβολή, υπάρχει ξεπέρασμα 
τής γεωμετρικής άποδοσης των Ιννοιών και των πραγμάτων, υπάρχει ποίηση.

Ή  υποβολή πετυχαίνεται μέ τό μέσο τής μεταφοράς, δχι πειά για νά αισθη
τοποιηθεί μια Ιδέα, άλλα δ πως στη νεώτερη ποίηση, για νά υποκατασταθεί τό 
αισθητό μέ κάτι νι.ητό. "Οταν ένας μοντέρνος ποιητής παριστάνει τό ρεύμα του 
νερού «νά φεύγει σάν ευτυχία», αυτή τήν πνευματική μεταφορά Ιπιδιώκει, καί 
εισι από τά αίσθητά καί τά γήινα απομακρυνόμαστε στο νοητό καί τον πνευματικό 
κόσμο. Αυτή ή μεταφορά μας έχει ύποβληθή καί εμείς τότε «συμπληρώνουμε» fov 
ποιητή καί τό ποίημα του μέσ' από τό δικό μας πνευματικό κόσμο. Ή  υποβλητική 
αυτή ευρυνση του ποιητικού χώρου μέ τήν παρέμβαση του άναγνοοστη, αυτή ολο
κληρώνει τον ποιητικό χώρο.

Λοιπόν, κατά τήν αντίληψη, πού διατυπώσαμε, ή ποίηση είναι ένας χώρος 
πού άρχίϋει από τις «τεχνικές» προετοιμαστικές δεξιότητες, προεκτείνεται σέ υπο
βολή καί υπαινιγμούς ποιητικού; καί ολοκληρώνεται μέσ9 από τήν παρέμβαση καί 
τις δυνατότητες γιά παρέμβαση καί συμπλήρωση, §κ μέρους τού άναγνιδστη.

Ό  ποιητής καί ό αναγνώστης είναι οί δυο πόλοι, ανάμεσα στους οποίους 
περιστρέφεται ό άΕονας ενός ποιήματος. Τό ποίημα είναι μιά τεχνική συνάρτηση, 
πού πλουτίζεται μέ υπαινιγμούς καί ενισχυεται ώς τό άπειρο μέ τήν υποβολή. *0 
ποιητής είναι ό μάγος, πού μέ τό αθέατο ραβύί του δργανώνει τό δυναμισμό καί 
τήν ακτινοβολία τού ποιήματος.

Ό  ποιητής έργάζετσι μέ άλλα μέσα, ειδικά, για νά φανεί τέτοιος πού θέλει 
νά είναι. "Αν 6 άνθρωπος είναι έια δν πού λογικά οίκοδομεΐ τή σχετικότητα των 
πραγμάτων τού κόσμου, δ ποιητής Ιργάζεται μέ τά μή λογικά μέσα, τά δικά του 
μέσα, πού αυτός μόνος γνωρίζει τις απόκρυφες αναλογίες τους. Ή  λογική δέν ε ί
ναι τό ό'ργανό του διότι τοϋ χρησιμεύει στην πραγματική αντιμετώπιση τής ζωής 
καί αυτός βλέπει τή ζωή μαγικά. *0 ποιητής βλέπει τά πράγματα τού κόσμου δχι 
λογικά δηλ. μέ τον αναλυτικό λογισμό, άλλα συνθετικά, έχ*·:ι σάν ποιητής μόνο 
συνθετική αντίληψη των πραγμάτων, σάν το παιδί, σάν τον πρωτόγονο. Ε ννο εί 
τά πράνματα «είόεϊκά», δηλ. όλοκλη χυμένα σέ τρόχο» ώτι ε σ' Ινα χώρο ποιητικό 
ιά  υπάρχει σύγχρονα τό π ρ ά γ μ α αυτούσιο καί ό σ υ ν ο λ ι κ ό ς  ψ υ χ ι κ ό ς  
τ ο υ κ ό σ μ ο ς :  ή συγκίνηση, τό αίσθημα, τό συναίσθημα, ή βού'ηση, ή πνευμα
τική του κατανόηση, ή άξιολογική του αποτίμηση. Μέ δυο λόγια επαναλαμβάνουμε! 
δ κόσμος τού ποιητή είναι ή συνθετική λειτουργία τών πραγμάτων καί τού εσω
τερικού του κόσμου.

Ό  ποιητις δέ σκέπτεται «λογικά» δηλ. δέ συνδέει μέ αιτιατικές σχέσεις τά 
πράγματα. Σκέπτεται μέ συνειρμούς άτάκτους, τών δποίων τήν αταξία θέλει νά 
διατηρεί ή νεώτερη ποίηση, Ινώ ή παλαιά τον οργανώνει λογικά. Καί μιά πού ή 
ποίηση ύπάρχει μονο, οπού υπάρχει υπαινιγμός καί υποβολή, καί άπήχηπη' μιά 
πού δ ποιητής λοιπόν υπάρχει διά τού άντικρυνού καί διά τον άτ ι κρυνό,  δ ποιη
τής ζή για νά δρά οχι για τον εαυτό του, αλλά γιά τό πλήθος τών άναγνωσ<ών 
του, γιά τ ό  α π ο τ έ λ ε σ μ α  π ά ν ω  σ τ ο  α ν τ ι κ ε ί μ ε ν ο ,  πού τό γονιμο
ποιέ! καί τό πολλαπλασιάζει, δση ή δύναμή του ή άλλοιώς, γιά νά δίνει πιο έν
τονη τήν αίσθηση τών πραγμάτων, γεμάτη άπό σημασία, μέσ9 άπό τά είδικά 
μέσα πού διαθέτει. Σέ καμμιά περίπτωση δμως αυτή ή σημασία δέ θά δοθεί 
συστηματικά μέσ’ άπό μιά δργανωμένη φιλοσοφικά σκέψη, ά/Λά διάχυτα, ώστε ή 
συνάρτησή της νά μένει έργο τού δέκτη τού άναγ'ώστη καί ποτέ τού ποιητή. Α υ
τήν τήν έννοια έχει ή κατανόηση τού δρου «πνευματική υποβολή» στήν ποίηση.

Ό  ποιητής είναι άπό τή φύση του καί τον προορισμό του ένας άνθρωπος 
πού άκτινοβολει τή δύναμη τών πραγμάτων καί τή σημασία τους. Σάν ά ν θ  ρ ω·



- «ΗΠΕΙ P ftT lfcH  Ε Σ Τ ΙΑ ·

η ο ς  είδικώτερα, αποτελεί to μέσον, μέ to όποιο τά πράγματα άποκαλύπτουνται, 
τά πράγματα δηλ. ο! ύλικές και οΐ πνευματικές ουσίες. Αυτά λέγει ό Sartre . Χω
ρίς ιόν άνθρωπο τίποτε δεν υπάρχει* αυτός δίνει «ΰπαρίΕη» στα πράγματα, ζωντα
νεύοντας την εγγενή καί παγοομένη αναισθησία και αδιαφορία τους. (Καί ό άν
θρωπος πιστεύει τελικά, δη  αυτός είναι, πού «δημιουργεί» τά ποάγμα*α, ενώ δεν 
κάνει παρά νά υπάρχουν μέσα στο πνεύμα του σαν σώσεις). Είναι κάτι άλ*'ο παρά 
αυτούσιος ό άνθρωπος. *Άν ό τελευταίος δ ί ν ε ι  ύ π α ρ ξ η  στα πράγματα συμ- 
πλέκοντάς τα μέ τό πνεύμα, ό ποιητής δεν άρκεΐται μόνο οέ τούτο: δεν αποκαλύ
πτει μόνο την ύπαρξη των πραγμάτων και τού εαυτού του ενώπιον του, άλ'.ά και 
«αναδημιουργεί» δ»|λ. δημιουργεί εκ νέου τά πράγματα σ* έναν νέο χώρο. Αυτή η 
άναδημιουργία είναι ή τέχνη του, πού είναι ένας μάγος,

Έ γώ  προσωπικά περιμένω τον ποιητή σάν εναν άναδημιουργό τού δικού 
μου εσωτερικού κόσμου, τών δικών μου «πραγμάτων». eO S artre  μού εννυάται, 
δτι αυτή ή αναμονή μου δεν είναι μιά προσδοκία χωρίς ανταπόκριση, * όταν λέει : 
«Δεν είναι λοιπόν αληθινό, δτι γράφουμε γιά τον εαυτό μος... Δεν υπάρχει τέχ*η, 
παρά γιά ιόν άντικρυνό... Τό λογοτεχνικό αντικείμενο δεν έχει άλλη «ουσία», παρά 
τήν υποκειμενικότητα τού αναγνώστη’ τό έργο τής τέχνης είναι ένα μήνυμα».

Αυτά τά λόγια δείχνουν τή σωστή προσδοκία, δτι από ένα ποίημα θά άνα- 
δοθει ένα «μήνυμα» πού θά άνατο ωθετήσει, θά άναδημ'ουργήσει τήν ύταρξή 
μας, δχι απλώς μιά αρμονία, μιά σύνθεση αρμονική ήχοχρωμάτων και εικόνων, 
δχι απλώς ένα «κάλλος». Τώρα, τελικά θά συλλογισθούμε πόση βαρύτητα μπορεί 
νά έχει ή ποίηση εκείνη τού V alery, ή «καθαρή», ή κενή δηλ. από «ουσία», 
ποίηση εννοημένη μόνο σάν «καθαρή» ομορφιά, πού δεν υπαινίσσεται τίποτε άπ9 
δ,τι μάς λείπει και τό περιμένουμε, πού δέ μας πάει μακρύτερα άπ’δ,τι στεκόμαστε 
μέ τά γήινα πόδια μας, τά ωραία παπουτσωμένα και στιλβωμένα... ~

Πρλλή κενότατα αντιλαλεί ή έκφραση: «Στήν ποίηση, ουσία είναι ή μορφή».

ΕΝΑ ΑΛΛΟ ΑΝΑΠΑΝΤΗΤΟ ΕΡΏΤΗΜΑ, Η Π Ο ΙΗ ΣΗ . Σταματώ θο
ρυβημένος μπροστά στο ερώτημα: ή ποίηση είναι κάτι ή δεν είναι τίποτε; είναι 
αυτό πού ζούμε, ή ζωή ή ίδια σάν ασύλληπτο δεδομένο ή αυτό πού μάς λεί
πει, αλλά συμπληρώνει τή ζωή μας ; ή ποίηση, ακόμα, είναι ενα φαινόμενο, πού 
δταν ολοκληρωθεί, θά παυσει νά υπάρχει, όπως μιά έκλειψη τού ήλίου ; είναι 
λοιπόν μιά τάαη παροδική τής ανθρώπινης ζωής, τού ανθρώπινου ίσως λογικού, 
πού δέ μπορεί ακόμα νά γεωμετρήσει τό σύμπαν καί δταν αυτό πραγματοποιηθεί, 
θά εκλείψει; ΓιαιΙ γεννήθηκε, από τ ί ; τί εξυπηρετεί ή ποίηση;

Μά τί είναι άραγε ή ποίηση; Είπαν πρόχειρα; «Ή  ποίηση δεν είναι τό 
πράγμα, αλλά ή διαμόρφωσή του σέ σύμβολο». "Οχι, ή ποίηση θά είναι ίσως 
πολλά περισσότερα πράγματα, παρά ένα δάσος συμβολών καί εντός αυτού τό μηδέν 
καί πέρ* άπ* αύ ό, τό μηδέν. Ή ταν κάποτε ένα δάσος συμβόλων γιά τον Ρ. Valery 
καί τήν «καθαρή πο ηση», πού εκείνος τήν άρραβωνιάσθηκε, σάν τήν πιο αγαπη
μένη κόρη τού κόσμου. Και μ* ενα δάσος συμβόλων ακριβώς σχεδίασε τό «Θαλασ
σινό κο·μητήρι».

Ή  ποίηση είναι «πράγματα* δηλ. μιά αγεωμέτρητη πύκνωοη ουσιών καί 
Ιρωτημάτων, ό'χι σκοτεινά σύμβολα στερημένα ατό παλμό  καί ζωή. Λυπούμαι, 
διότι μερικοί ξέχασαν δλες τις άλλες πλούσιες ιδιότητες, τήν κλήση καί τον άρχέ- 
γονο προσδιορισμό τής ποίησης καί ιής στένεψιν τον κορσέ, ώστε νά περικλείει 
?να μόνο ή ένα πλήθος συμβόλων, πού αντικαθιστούν τό\ παλμό τών «πραγμά
των», τον παλμό τών «ουσιών».

Κάποτε, ενα γαλλικό περιοδικό ρώτησε; «Τί είναι ποίηση ;» Καί τότε με
ρικοί, ποιητές.μάλιστα, άπάντησαν παρατάσσοντας δέκα τρία ερωτηματικά, Δηλ.
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δέκα τρεϊς φορές άντεραίχησαν καί αυτοί οί ίδιοι το ίδιο ερώτημα ! ’Ανέκαθεν, 
κάθε ποιητής καί κάθε διανοούμενος έχει ωστόσο μια κάποια δική του άπάντηση 
νά δώσει. Ό  αρχαϊκός ποιηιής δ παλιός των ήμερων, ό "Ομηρος, μάς είπε, δτΐ ή» 
ποίηση είναι ή αναζήτηση, πού δταν τελειωθεΐ, τελειώνει μαζί της και δ άνθρω 
πος. Ό  D an te  μάς είτε, δτι ποίηση είναι ή εξιδανίκευοη καί ή πνευματοποίηση 
τού γήινου. Ό  S hakespeare  μά; είπε, δτι ή ποίηση υπάρχει σαν αγγελικό στοι
χείο τής ζωής τού άνιθρώπου, αθώο, ωραίο, έτοιμο για τή φθορά καί τό θάνατο, 
σαν τήν Όφηλία. Στα νεώτερα χρόνια, ύ Τ . S. E lio t μάς είπε, δτι είναι τά 
ψαλιδισμένα κομμάτια μιας πραγματικότητας, τής οποίας ή ενότητα δέ βρίσκεται 
μέσα στήν ϊδια. πού είναι σαν ρημαγμένη χά>ρα, άλλα μέσα σ* εμάς τούς ίδιους 
καί τήν ενοποιούσα σέ κοσμοείδοολο, συνείδησή μας. Καί δ A. B re ton , σαν ύπο* 
φοίτης τον S. F reu d  βρήκε τή'· ποίηπη σαν τα ίδια τά στίγματα τού υποσυνει
δήτου καί μόνον αυτά I σαν συμβολικές νότες μυστηριώδεις καί άνερμήνευτες. ‘Ο 
φροϋδισιιός εγέννησε τον υπερρεαλισμό και δ υπερρεαλισμός εγέννησε τήν καθαρή 
ποίηση των συμβόλων, από τά δποΐα απουσιάζει ή ζωή. Στά παλαιότερα χρόνια 
οί Γερμανοί μάς είχαν πή, δτι ή ποίηση είναι ή ϊδ ια  ή αναζήτηση τού άνεύρετου 
«γαλάζιου λουλουδιού», πού τό αναζητεί δ ποιητής, ενώ είναι βέβαιος δτι δέ θά  
τό εύρει ποτέ ; είναι ή ίδια ή γερμανική ψυχή, πού αναζητεί τό μαγεμένο άπόν, 
πού δέ βρίσκεται, γιά νά μάς κάνει νά ζούμε καί νά τυραννιόμαστε πνευματικά. 
Καί οι νΑγγλοι είπαν, δτι είναι τό sp leen , ή μελαγχολία, τό κενό, πού αίσθάνε- 
ται ή ψυχή μας, όταν ακόμα αναζητώντας πλέει μέσα στή δημιουργική μετεωρία της.

Ό  καθένας έχει νά δώσει ένα περιεχόμενο σ’ αύιό, πού ή σκέψη τού D e 
S anctis ονομάζει «πράγματα», με άλλες λέξεις : ουσίες καί ό'χι πειά λόγια ωραία 
ή κενά σύμβολα καί άλλα ηχηρά παρόμοια. Είναι, λοιπόν, θά καταλήγαμε, οί 
ουσίες υλικές, τεχνικές ή πνευματικές ;

Γιά τον Γ. Σεφέρη θά ήσαν «υλικές» : σπασμένα μάρμαρα, ερείπια. Ό  Σε- 
φέρης, δπως ένας πιανίστας μιλάει μέ τά πλήκτρα του, έτσι καί αυτός μιλάει μέ 
τή γλώσσα τών ερειπίων καί των σπασμένων μαρμάρων (δταν δεν είναι πειά συμ
βολιστής ή δεν είναι ακόμα fan ta is is te ). Ε ίναι δμως δ «λόγος» του ένα όλοκλή- 
ρο)μα τού ανθρώπινου Λόγου ; δεν υπάρχουν άλλοι τρόποι πιο ουσιαστικοί, πιο 
πνευματικοί, γιά νά μιλήσει δ ποιητής, παρά τά σύμβολα καί οί υλικές ουσίες ; Ή  
ποίηση δέ θά ήταν επίσης ή μυθοποίηση τής πραγματικότητας ή ή υπέρβαση τής 
πραγματικότητας μέσ’ από τή διατύπωση αορίστων, βεβαίων δμως στήν άβεβαιό· 
τητά τους πόθιον ;

Ή  ποίηση προ πάντων δέ βρίσκεται εκεί, δπου ή απατηλή επιφάνεια ενός 
επαγγελματία ποιητή τή” αναζητεί : στήν ωραία τεχνική, στο ώραΐο s ty le  καί τήν 
ωραία παραδοσιακή ή μοντέρνα φράση. Ποίηση δεν εο α ι τά σχήματα, πού μπορεί 
νά πάρει ό λόγος, σύμφωνα μέ ιήν έντυπωτικότηια, τήν παραξενιά ή τήν πρωτο
τυπία τών οποίων θά έπαιρχε στο σύνολό της αξία. *Ή ποιητική άξια βρίσκεται 
κάπου άλλού βαθύτερα : στή δύναμη τού πνευματικού δραματισμού καί σιή δύναμη 
τού μετασχηματισμού τών «πραγμάτων» σέ δεδομένα, καί πού μόνο ή ψυχή ενός 
αληθινού ποιητή μπορεί νά τά ξαίρει καί νά τά περιμένει.

Ποίηση είναι ή ποιητική σκέψη εννοημένη σαν αναζήτηση καί τόλμη γιά 
τήν αναζήτηση τού άαυλλήπτου. Θά ήταν, όπως τό είπαμε ήδη, ή μυθοποίηση τής 
πραγματικότητας μέ σκοπό ιήν υπέρβασή της μέσ* από τή διατύπωση αορίστων 
ουσιαστικών πόθιον. Θά ήταν ό υπαινιγμός καί όχι ή στρογγυλή παρουσία τής 
πραγματικότητας ενός συγκινημένου χώρου, ούιε ή δλοσχερής άπουσία το υ : ή 
άφηρημένη ποίηση τών συμβόλων δέν είναι ποίηση, διότι όργανό τής ποίησης 
είναι δ άνθροόπινος λόγος, πού ενέχει κάποιο ανθρώπινο περιεχόμενο ζωής ή άνω- 
τέρων πόθων ζωής.
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Δεν είναι παραδεκτή μια εγκεφαλική ποίηση, από την δποία θά άπουσίαζε 
ή ίδια ή ζωή όλότελα ή δ ΰπαινιγμόο της ή ή υπέρβασή της. Πολλές φορές κομ
μάτια δλόκληρα σαν άπολιθιύματα <ϊπό ώμή πραγματικότητα ζοΰν μέσα στο κορμί 
τής ποίησηί σαν υπαινιγμοί καί τή σοβούν άπό τήν «αφαίρεση» και τή «σχηματο- 
ποίηση». Ό  M ichel Angelo άφηνε ανεπεξέργαστα κομαάτια μαρμάρων στα πλά
σμα1̂  του, ακριβώς για ν9 άποφΰγει αύτή τήν άπουσία ζωής, άπό τήν οποία κιν
δυνεύει κάθε ποίηση, πού θά γίνει καθαρό και άζωο σύμβολο. Και τί σημαίνει 
στην περιοχή τής ρεαλιστικής ποίησης των χρόνων μας ή παρεμβολή ωμών δνο- 
μάτων ή περιπετειών στρατιοπών συνοδευομένων μέ τό κωμικό τους παρατσούκλι 
μέσα σέ έναν χώρο κατά τά άλλα συγκινημέιο; Τί σημαίνει δτι δ στρατιώτης 
Παρδαλοβράκης σκοτοοθηκε εκείνο τό βράδυ σαν πρόμαχoc τής είρήνης τού κό
σμου ; Δεν είναι δλα αυτά ένας τρόπος νά αποφευχθεί ή άσφυξία τού χώρου των 
συμβόλων στήν ποίηση και ή μετάδοση στήν ποίηση αίματος από τά ίδια τά πρά
γματα ; Δέν είναι αύτή ή απροσδιόριστη άνάμειΕη ζωής και συμβόλων, μια πιο 
ζωντανή, πιο ζωτική ποίηση, παρά λυμφατική ποίηση των άψηρημένων συμβόλων;

Σέ μιά άκέρια ποίηση λοιπόν, πού έχει ζωή και όχι μόνον ωραία κόμμωση 
συμβόλων, κάτω από τά όποια κρύβεται μιά πολύ εγκεφαλική πραγματικότητα 
φιλοσοφικών ιδεών, υπάρχει και τό σύμβολο, αλλά και τό πράγμα άτόφυο, και δ 
υπαινιγμός του. Δέν είναι μόνο τά βενετικά φανάρια τών συμβόλων τά κρεμασμένα 
σ’ ένα σκοινί, πού κάνουν τήν ποίηση. Γιατί αυτή κυρίως είναι ένα αίσθημα, μιά 
βίωση απουσίας ενός «πράγματος* ζωτικού για τή ζωή και ζωτικού για τό πνεύ
μα. Ή  ποίηση δέν είναι ούτε ωραία επιφάνεια, ούτε λαμπρές ήχητικότητες, ούτε 
μόνο «τό πράγμα διαμορφωμένο σέ σύμβολο». Αυτή είναι μιά αντίληψη άπορά' 
δεχτή, ά'τίληψη ενός ποιητή κατά βάθος esthete, πού προσθετει στά σύοβολα 
κάποτε και κάποια κεφάλαια φιλοσοφίας* γιά ιά  τή σιόσει; *Όπου υπάρχει βίωση 
απουσίας στην πανανθρό)πινη γενικόΓητά της, όχι στή φιλοσοφική, ρητή, υπαρ
ξιακή μεταγραφή της, υπάρχει ποίηση και άν ακόμα λείπουν εντελώς τά γιορντάνια 
τών συμβόλων καί δ συμβολισμός περιορίζεται στις μεγάλες περιεκτικές γραμμές 
ενός έργου. Κάτω άπ* αυτή τήν έ»νοια τών μεγάλων δηλ. περιεκτικών συμβόλων 
και ο Ibsen μέ τον «Brand» είναι ένας συμβολιστής ποιητής, δίαν δέ συνθέτει 
τή ζωντανή ζωή σαν ένα δάσος συμβόλων λεκτικών, άλλα μέσα σ* έναν γενικό συμ
βολισμό, διατηρώντας εξ άλλου τήν άτόφυα ζωή μέ δλα τά πραγματολογικά δικαιώ* 
ματά της : Ό  γενικός νατουραλιστικός συμβολικός μύθος τού «Brand» είναι: «ένας 
άνθρωπος σέ αναζήτηση τού ά^ολύτου» και αυτό τό γενικό σύμβολο κλεισμένο σέ 
σειρά συμβολικών πράξεων, πού δμως τά θρέφει δ χυμός τής πραγματικότητας, 
είναι άοκετό.

νΕπειτα αυτό, πού δέ μπορεί νά παραλειφθεΐ, θά πούμε τιόρα: ποίηση είναι 
απλώς μιά συγκίνηση άφηρημένη στον έσωτερ»κό παλμό της, ναί* αλλά τί εννοούμε 
μέ τή φράση αυτή; δτι δ παλμός αυτός εκφράζεται μέ σειρά συμβόλων συγκεχυμένων, 
χωρίς κανένα «μύθο», χωρίς τή συνοχή του, πού θά έδινε τό παράλογο έστω διά
γραμμα ένός μύθου; Μόνο μέ τά σύμβολα καί τήν πνευματική πορεία ποίηση γ ί
νεται, άν δέ θέλουμε νά κατα?νήξουμε σ* Ινα καθαρά διανοητικό κατασκεύασμα 
αίσθητικής έστω επιφάνειας ;

***

Υπάρχει μιά βαρειά κατηγορία διατυπωμένη αυθαίρετα καί άσυλλόγιστα, 
πού θέλει άκέρια τήν παρουσία τής μοντέρνας ποίησης ί Ή  σύγχρονη ποίηση 
είναι άμετάδοτη, λένε μερικοί, πού τό νοητικό τους είναι συνηθισμένο σέ μιά αν
είπωτη λογική απλοποίηση. Ή  διατύπωση αυτή υπογραμμίζει μάλλον τήν άθερά- 
πευτη αδυναμία τού δέκτη γιά νά προσοικειωθει κάτι τό κάπως πολύπλοκο. Γιά 
δλους τούς πνευματικούς ανθρώπους ωστόσο μόνο ενα μέρος τού ισχυρισμού είναι
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αληθινό, αυτό πού αφόρα τήν υπερρεαλιστική ποίηση, την ποίηση τού ύποσυνει- 
δήτου. Εγγενές χαρακτηριστικό τού αθροιστικού συνόλου των στιγμάτων τού υπο
συνειδήτου είναι τό χα'ος καί δ παραλογισμός. ‘Όμως υπερρεαλισμός δεν είναι 
δλόκληρη ή νεώτερη ποίηση. Πέρα άπ* αυτή τήν ακατανόητη παραφυάδα, δλη ή 
νεώτερη ποίηση στέκειαι σέ μια νόμιμη, ποιητικά νόμιμη ασάφεια. Ό  απλός υπαι
νιγμός, πού δημιουργεί μια ατμόσφαιρα, στην οποία αν δεν είναι ακόμα νύχτα, 
δεν έχει δμως καί εντελώς ξημερώσει, δ απλός υπαινιγμός μέ τήν ανολοκλήρωτη 
λογικά έκφραστικότητά του, πού δημιουργεί μιά αντανάκλαση μισόφωτου, βρίσκε
ται στή βάση τής νεώτερης ποίησης καί μόνο βαθιά ποιητικά πνεύματα, όπως τού 
R ilke , μέ τή διαισθητική του αναδίπλωση κα'ι τήν απαραλλήλιστη εσωτερικότητα 
μπορούν, νά μάς δημιουργήσουν κάποιες δυσκολίες και τότε παρίσταται ανάγκη μέ 
κάποιον ΰπομνηματισμό νά άνασυνδέσουμε τις κομμένες γέφυρες* δμως όταν αύιό 
γίνει, τί κέρδος ! Ό π ω ς σαν άνθρωποι απλοί χρειαζόμαστε μιά προπαίδεια, για 
νά έννοήσουμε τό μυστήριο τής αγίας Τριάδας ενωμένη: σέ έναν Θεό, καί τελικά 
νά «πιστέψουμε» σάν χριστιανοί, έτσι και ή άτλή προπόνηση στα μυστήρια τής 
«δύσκολης ποίησης», πού είναι ή μοντέρνα, θά μάς «είσαγάγει» διά νά διαπερά
σουμε, όχι τά παράλογα καί άμετάδοτα μέρη, αλλά τά δύσβατα μέρη τής νεώτερης 
ποίηση:, γιά νά χαρούμε μιά ΰπέρτατη χαρά, δπως στήν περίπτωση τού R ilk e .

Και υπάρχει άκόμα μιά πένθιμη κρωγμή καμπάνας, ότι τώρα πειά πού ζούμε 
μέσα στον αΙώνα τού Ιπιστημονικού λογισμού και των πυραύλων, ή ποίηση, όχι 
μόνο ή μοντέρνα, αλλά και γενικώτερα ή ολη ζωή τή: ποίησης βρίσκεται σέ παρ
ακμή και νά χολέσουμε τον παπά νά τή μεταλάβει. ‘Η  μοντέρνα ποίηση είναι μέ 
τήν άκατανοησία της ή αρχή τού τέλους. Νήπιοι ! Ή  ποίηση, σάν τάση προς τό 
φως, σάν αιώνια ανοιχτό έρώτημα τής ανθρώπινης ψυχής, δέ θά σβήσει ποτέ, 
δσο ζή δ άνθρωπος σάν τέτοιος πού είναι και δεν πέθανε ή δεν έγινε υπεράνθρω
πος ! Είναι παιδαριώδες νά πιστεύουμε, δ ιι μαζί μέ τή μηχανή και μέσ9 από τούς 
κρότους της θά παύσει νά ακούεται ή μαγική φωνή τής ποίησης. ‘Ό σο υπάρχει δ 
άνθρωπος σάν ένα ό'ν, πού περισσεύει από τήν υλική, φυσική, αΐτιοκρατική και 
λ,ογική παρουσία του* δσο ό άνθρωπος είναι μιά ψυχή, πού θυμάται μέσ* από τις 
γενεές, πώς υπήρχε κάποτε ένας παράδεισος πού χάθηκε τά)ρα, και νοσταλγεί αυ
τόν τον παράδεισο τής ανεξάντλητης χαράς τών ό'ντων* δσο δ άνθρωπος θά δ ι
αισθάνεται κάτι τό ασύλληπτο πού είναι γύρω του καί δεν μπορεί νά τό αιχμα
λωτίσει* δσο θά ποθεί κάτι, πού δέν τό είδε άκόμα στα μάτια του και θέλει νά 
τό χαρεί σάν ζωντανό* γενικά, δσο δ άνθρωπος θά ζητάει νά συμπληρώσει τό 
γήινο εαυτό του, και θά ονειρεύεται τό «άλλο», πού τού λείπει, χωρίς να ξαίρει 
κάν καθαρά τί είναι αυτό, πού τού λείπει, ή ποίηση πέρ9 από κάθε αποβολή άν
θινου στολισμού, μόνη της, από τήν Υδια τήν ο υ σ ί α  της, μέσ9 από τούς ίδιους 
τούς ανθρώπινους ανεκπλήρωτους καημούς της, θά ζή τόσο τουλάχιστο, δσο καί 
δ άνθρωπος.

Είναι οικτρό νά λέμε, δτι ή ποίηση πού τάχα θά σβήσει, είναι ή pu lch ra  
species και ή bella paro la  ! άν ήταν αύιό μόνο, τότε κ9 εγώ είμαι πρόθυμος νά 
παραδεχθώ, οτι είναι μιά θνητή γυναίκα, έτοιμη νά πεθάνει μέσα σιά γιορντάνια 
και τά τσιτσέκια της. Ή  ποίηση, δμο)ς, αυτή τουλάχιατο στήν οποία πιστεύω 
εγώ, θά ζήσει, γιατί είναι ένα μέρος τής ’ίδια τής τρυχής μας τής ανθρώπινης, πού 
είναι ένας αθάνατος πόθος γιά κάτι. Πέρ’ από τήν «καθαρή ποίηση» τών συμβό
λων καί τών αίσθητικών μεταπλασμών υπάρχει ή ποίηση ή ουσιαστική σάν ένα 
μέρος τής ανθρώπινης ψυχής, πού οί εσωτερικές της περιπέτειες δέν έχουν τέλος, 
δέν έχουν θάνατο και θά ζήσουν δσο και δ άνθρωπος.

ΚΑΛΛΟΣ Μ ΟΡΦΗΣ ΚΑΙ ΚΑΛΛΟΣ Ο Υ ΣΙΑ Σ. Ό ,τ ι  είναι δύσκολο σ9
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έναν μεσογειακό, σ* έναν "Ελληνα ιδιαίτερα, είναι ή εσώψυχη και σύγχρονα πνευ
ματική πραγματοποίηση νέων «Εύρτοπαϊκών» προσανατολισμών. Ά ν  ή προσ- 
οικείωσή τους, ή μαθητεία τους σ3 αυτή, είναι καθή<ον εκείνων, πού θέλουν ν* 
αναπνέουν τούς δικούς τους κα'ι οχι άλλους καιρούς, δ ύ σ κ ο λ ο ς  ωστόσο είναι 
πάντα δ ν έ ο ς  δ ρ ό μ ο ς .

Δύσκολος, γιατί, πώς θά πειστούμε εσωτερικά, βαθιά, οργανικά, δημιουρ
γικά τέλος, δτι δεν ύπαρχε» πειά δ»ηρηι»ένη ψυχή σε συνα»σθήματα ξεχωριστά ; 
Πώς θά πεισθονμε, δτι ή ψυχική δέ '̂ είναι λογική συνέπεια; δτι τό ψυχικό φαι
νόμενο άτοτελειται από αυθόρμητα αναβρύσματα καί ό'^ι συνέχειες, πού είναι συν
έπειες ; δτι «χρόνος μετρημένος» είναι κάα πού δεν υπάρχει γιά τήν ποίηση και 
για τό πνεύμα, υπάρχει μόνο ή διάρκεια’ δτι σύνθεση αρχιτεκτονική δεν υπάρχει, 
αλλά μόνο υποβλητική «παρουσία» ; δτι γιά τήν ποίηση παράσταση και έκφραση 
«λογική» δεν υπάρχει, παρά μόνο «εντύπωση» &τ αυτή τήν παράσταση ή έκφραση; 
δτι «Ιδέες» δεν υπάρχουν, αλλά στάση ζωής, πού είναι μαζί Ιδέα και άνθρωπος ;*Ότι, 
άκόμη, ό νΑνθρωπος δεν «είναι» κάτι, άλλα «γίνεται» κάτι, ή «δύναται»; Και ακόμη*, 
πώς θά πεισθούμε, δτι οί «προσωπικές» μας συγκινήσεις, οί «εγωτικές», προβαλ
λόμενες σήμερα δείχνουν έπαρση και αφέλεια και δτι αυτό πού υπάρχει σοβαρά 
είναι ή «συμμετοχή»; Άλλα και δταν μιλούμε γιά τό «σύνολο», πώς θά εννοή
σουμε παρά ταντα, δτι ή ποίηση, πού δ ε ν  ε ί ν α ι  υ π ο κ ε ι μ ε ν ι κ ή ,  δυείλει 
νά είναι α τ ο μ ι κ ή  δηλ. εσωτερική, πνευματική και γι’ αυτό έσχατα απαραλ
λήλιστη; Πώς θά συζεύξουμε μέσα μας τη «συμμετέχουσα» μέ τήν άτομ«κή προβ«»λή;

Είναι εύκολη ή προπαίδευση τού πνεύματός μας πάνω σιίς νέες αυτές ποα- 
γματικότητες, ώστε αύτή νά άποβει αληθινά σύγχρονη και δημιουργική; Είναι εύ
κολο δλα αυτά νά γίνουν συστατικά και οργανικά στοιχεία τού πνευματικού καί 
ψυχικού μας κόσμου και αφετηρίες ποιητικής συμπεριφοράς; Δεν είναι αλήθεια, 
δτι τό νέο πνεύμα είναι δύσκολο νά γίνει βίωση και στους περισσοτέρους ακόμα 
δικούς μας «συγχρόνους», πού καταλήγουν νά εισέλθουν στο νόημά του από τη 
μεριά μόνο των εκφραστικών μέσων και τής τεχνικής; Ά ς  τό αποφασίσουμε πώς, 
δφού ή οίκείωση αύτή είναι «δύσκολη» είναι ανάγκη νά τοιμασθούμε γιά τις δυ
σκολίες καί νά τις ύπερνικήσουμε, νά τις ύποτάξουμε.

Αλλά θά αντέλεγε κάνεις ίσως τώρα, πώς ή ϊδια ή φύση τού πνεύματός μας, 
τού μεσογειακού καί μορφολατρικού, δυσχεραίνει τήν προσοικείωση των μεταβολι* 
κών αιτημάτων γιά τό συγχρονισμό τού πνεύματός μας, πού πρέπει νά γίνει ουσια
στικό και εσωτερικό (είναι πολύ μακριά τό «ιιυστιχό»), ν* αλλάξει καταγωγή. Ναί. 
είμαστε λαός μ ο ρ φ ο λ α τ ρ ι κ ό ς  (form aliste) καί α ί σ θ η τ ι κ ό ς .  Γιά τον 
αρχαίο 'Έλληνα ή ζωή υπήρχε γιά νά γίνει δσορφιά. Ά πό τά πρώτα χρόνια τού 
εθνικού μας βίου, τού αχαϊκού και 'Ομηρικού, δλα τά διελληνικά δηιαουργήματα 
χαρακτηρίζονται άπο τήν τάση γιά τήν μεταξίοιση τής ζωής σέ «κάλλος». ’Έτσι 
εΐ^ε τήν ελληνική άρχα’ότητα ό Γάλλος φιλόσοφος και καί κριτικός Η . T aine. 
"Ας θυμηθούμε τή «Σ·ήλη τής Έγησούς» στον αρχαίο Κεραμεικό. Ή  νεκρή, 
παίρνει στο χέρι, ένα κόσμημα, πού τής δίνει ή ύπηρέτρια. Αύ(ό είναι όλο. Προ
εκτάσεις δεν ύπάρχουν. «Κανένα πνευματικό σαγμα, καμμιά μυστικοπαθή ύπό- 
σχεση ή προσδοκία γιά μεταθανάτια ευτυχισμένη ζωή», τόνιζε ό ύπέροχος τεχνο
κρίτης καθηγητής τής ιστορίας τής αρχαίας ελληνικής τέχνης Χρ. Τσούνιας. Τή 
ζωή αύτή, πού πέρασε, καί τήν αίσθηση τή: παρουσίας δεν τή συμπληρώνει ή 
εσωτερική αναζήτηση κάποιας άλλης. Εσωτερική, ουσιαστική, αναζήτηση δέν 
ύπάρχει. Έ ν α  αίσθημα, πώς ή ζωή είναι πικρή, αυτό είναι δλο. Καί τό έργο ; 
ευγενικό, ά/νό καί μελαγχολικό αίσθημα, δτι ή μοίρα έτσι τό ορίζει : νά στερη
θούμε αυτό, πού κάποτε ήιανε δικό μας καί τόσο αγαπητό! Τόσο μόνο. «Αυτό 
τό πικρό αίσθημα, τό απλό καί καθημερινό και ανθρώπινο, πήγε κ* έγινε μαρμά-
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ρινη όμορφιά», σημειώνει δ Χρ. Τσούντας. Αυτή τήν όμορφιά πού μαρμαρώνεται 
τελικά, Αναγνωρίζει ώς κύριο αίτημα του ελληνικού καλλιτεχνικού ^πνεύματος καί 
δ Παν. Κανελλόπουλος στο βιβλίο του «'Ιστορία τού Ελληνικού πνεύματος», πα
ρουσιάζοντας τή μορφολατρία σαν ένα πρωταρχικό στοιχείο τού ελληνικού πνεύ
ματος σε αντίθεση μέ το γοτθικό, τό βόρειο, πού τείνει στη μουσική. Διερμηνεύ
οντας Αντιλήψεις κορυφαίων Ευρωπαίων πάνω σ9 αυτό τό Ιπίπεδο, δ ίδιος συγ
κρίνει τό κάλλος των μορφών στήν «9Ιλιάδα» τού ‘Ομήρου μέ τό κάλλος τού Γερ
μανικού έπους των «Νιμπε^ούγκεν» και τήν ούσιαστικότητ ί του.

"Ομως ή νεώτερη ζωή από τή ρίζα της, ή χριστιανική και δυτική, είναι 
ε σ ω τ ε ρ ι κ ή .  'Ιδού δ S hakespeare  και τό ουσιαστικό κάλλος των έργων του, 
δπου αναπνέουμε βαθιά μέσα από τόση «φυσική» αταξία. Τό ουσιαστικό κάλλος 
υπάρχει, διότι υπάρχει δ S hakespeare .

’Αλλά χριστιανική είναι και ή «ανατολική» αντίληψη τού βάθους. Ά ς  θυ
μηθούμε τα έργα προ πάντων τού D osto jevsky . Τά μυθιστορήματά του, δπως 
τό «*Υπόγειο», «"Εγκλνημα και τιμωρία», άλλα και γενικώτερα, δλα, αφήνουν μια 
Ιντΰπωση απίστευτης αποκρυπτογράφησης τής ανθρώπινης ψυχής. Κατά τά χρό
νια εκείνα οί Γάλλοι έδειξαν κατάπληκτοι, σαν προσκυνημένοι, μπροστά στήν απο
καλυπτική δύναμη αυτού τού «ορθοδόξου», πού έδινε νέους προσανατολισμούς, 
πλουτίζοντας και βαθαίνοντας τό μορφολατρικό τους, τό «αίσθητικό» πνεύμα. 
("Οπως είχαν μείνει έκπληκτοι δταν «ανακάλυψαν» τον S h ak esp ea re)·.. Ό  D o
sto ievsky  νέος ακόμα, είχε δώσει δείγματα ικανότητας για εσωτερικές διεισδύσεις, 
Ιπίδοση τελείως διαφορετική από έναν Γάλλο, δπως δ F la u b e rt, π. χ. *Όταν δ 
D ostojevsky έγραφε τό νεανικό του έργο, ιό «Φτωχόκοσμο», δ B elin sky  μέ τήν 
αυστηρή κριτική μεγαλοφυΐα, δεν κρατήθηκε νά αναφωνήσει στον συγγραφέα, πού 
τον έπισκέφθηκε: «Αγγίξατε ως τό β ά θ ο ς τους τά πράγματα και δείξατε δ,τι 
είναι ο ή ο ί α* είναι θείο δώρο αυτό πού έχετε».

*Η ούσιαστικότητα σ9 ένα λογοτέχνημα θεωρείται «θειο δώρο» από έναν 
Belinsky, πού αναζητεί κάτι περισσότερο από τό ωραίο γράψιμο. Αυτός είναι 
ένας άναζητητής τού βάθους και μόνον αυτό απαιτεί.

Ό  B elinsky ξαίρει. σαν χριστιανός πώς δ,τι έχει αξία βρίσκεται, δπως τά 
διαμάντια και τά πολύτιμα μέταλλα, στα βάθη.

Σ* εμάς, αν υπήρχε στή βυζαντινή εποχή μια ζεστή χριστιανικόιητα, ένας 
Μακεδονικός μυστικισμός και εικονομαχία, τελικά 6 μυστικισμός άποχρωματίσθηκε, 
τό χριστιανικό αίσθημα δέν έφτασε νά δείξει δημιουργικά βάθη και οί βυζαντινοί 
πάλι κέρδισαν τή μάχη τών αγαλμάτων, πού τώρα δνομάζουνται εικόνες. Ά ν  οί 
«είκόνες» οί βυζαντινές δέν Αναζητούν τό κάλλος, δμως έχει σημασία τούτο, δτι 
είναι «είκόνες», δηλ. σημάδια συγκεκριμένα μιας «εσωτερικής» για  άλλους λαούς 
υπόθεσης.

Οί Γάλλοι πρώτοι ανάμεσα στούς λατινικούς λαούς έδειξαν, δτι επιθυμούν 
νά ξεπεράσουν τό ρασιοναλισμό καί τό φορμαλισμό τού πνεύματός τους. (1887 
έιος σήμερα).

Παραδέχουνται, δτι μιά «νέα λογοτεχνία» γεννήθηκε ανάμεσα στά χρόνια 
1910-—1930. Ά ν  τό έργο τού V alery  ήταν μιά « av en tu re  g rand io se  de Γ 
esprit c ra teu r»  (μέ τήν έννοια τού a rtis tiq u e ), ή δημιουργία τού A. G ide  στά
θηκε τώρα «βαθειά». Μέ τό έργο του ό G ide πήγε ν’ αλλάξει τον προσανατολισμό 
τής γαλλικής πνευματικής ζοοής : «plus ηιΓ mi e sth e te , il e ta it  tin ju s tif ic a te u r» .

Είπε δ G ide το μνημειώδη λόγο I «Rieu que la te r  re»* κήρυξε τήν ανάγκη 
επαφής τής Τέχνης μέ τήν «ουσία» τής ζωής, πέρ* από τή θρησκευτική μεταφυ
σική, δπό τό μυστικό 'Υπερπέραν/ από τό νεώτερο Μηδέν (S artre), πέρ* από τό 
Παράλογο (K ierkegaard , D ostojevsky): τήν «ουσία» αυτός αναζητεί* καί βρί-
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σκει στον ’’Ανθρωπο, πού κυνηγάει την ευτυχία στην απόλαυση των <*1σθήσεων 
και τού πνεύματος. Στον ’Άνθρο^πο ακόμη, πού πάει νά πραγματοποιήσει τόν 
εαυτό του μέ τις ίδιες του δυνάμεις, χωρίς τή Χάρη.

Οί πιο σύγχρονοι Γάλλοι γράφουν σαν πιασμένοι στα δίχτυα τής άγωνίας, 
πού είναι ή μοίρα τής ανθρώπινης ύπαρξης (Sartre  «La nausee»). Ό  A. Ca
m us έρωτα, αν αυτή ή ζωή αξίζει νά τή ζή κάνεις («La peste»)...

"Έτσι, ενώ τό παλιό μυθιστόρημα άπέβλεπε στήν ο μ ο ρ φ ι ά  τής απεικό
νισης μιας ανθρώπινης περιπέτειας κυμαινόμενης μέσ9 από «χαρακτήρες», τώρα 
εγκαταλείπεται ή απλή ωραία παράσταση τού διηρημένου ανθρώπου και άναζη- 
τείται σέ ακέριες εμφανίσεις μια «στάση ζθ)ής». βΗ γαλλική πρόζα τώρα κυβερ
νιέται από ένα πνεύμα «μεταφυσικού ρεαλισμού» (Proust), πνεύμα ουσίας και δχι 
απλής καλλιτεχνικής δεξιότητας και ό)ρα(ας μορφής ή τεχνικής δεξιότητας. Στήν 
ποίηση, είδικά, τή σύγχρονη, τής Γαλλίας «ή ποιητική δύναμη δεν έρχεται άπό τή 
μεριά τής λ ε κ τ ι κ ή ς  μ α γ ε ί α ς ,  αλλά από κάτι «ούσιαστικώτερο», από τόν 
κόσμο και τή ζωή τήν ίδια» γράφει ό G. Picon. Ή  σύγχρονη Γαλλική ποίηση 
γενικά θέλει νά είναι κάτι περισσότερο από ένα «ποίημα» δηλ. τέλεια καλλιτεχνική 
κατασκευή: νά κλείει έναν κόσμο, νά είναι «σύγχυση φλογερή μέ τή ζωή». Ο 
Ρ. V alery , μάγος τής τεχνικής, πάλιωσε. Ό  Ch. Baudelaire: είναι πάντα σύγ
χρονος, δχι δμως εξαιτίας των διανοητικών, δχι γνήσια μεταφυσικών «correspon
dences» του, άλλα σαν μια κολασμένη ο υ σ ί α ,  πού έγινε πνευματική ομορφιά.

*Όλα στή νεώτερη Γαλλική ποίηση και τήν πρόζα αναζητούν κάποια «ου
σία» για νά ζήσουν ένα μήνυμα. Θέλουν νά στραγγαλίσουν τήν ωραία έκφραση, 
χάριν Ινός ποιητικού «υπαινιγμού» αποκαλυπτικού κάποιας πνευματικής γεύσης, 
Ισώψυχα λυτρωτικού.

Μέ Ικανοποίηση παρατηρεί ό Γάλλος G. Picon : «Nous eonstatons un 
fait: Γ adoption , par tou te  une litte ra tu re -franca ise  actuelle, d 9 une estfae- 
tique  carac te ris tiq u e  de Γ A lem angne et la rup tu re  de la litte ra tu re  avec 
la  tra d itio n , qui e ta it  Γ in teliectualism e».

*0 Ινιελλεκτουαλισμός ζητούσε πλαστικό λόγο και μορφή* και τώρα, ό διαι
σθητισμός, ή «μουσική» αντίληψη τών ποιητικών εννοιών, ζητεί μια διάχυτη 
πνευματικότητα, μιά ο ν σ ι α σ τ ι κ ό τ η τ α .

Γενικώτερα, ό σύγχρονος Ευρωπαίος ποιητής πάει νά κάνει «ποίηση» δχι 
μέ βάση μιά αισθητική προστακτική, άλλα μ5 αυτό πού δέν είναι ατό τή φύση 
του «ποιητικό», είναι αναισθητικό, «ούσιασιικό» : από τήν πραγματικότητα τήν 
ίδια. Έ νώ  πρωτύτερα ή ποίηση ήταν ή «αληθινή» πραγματικότητα (ύπερπραγμα- 
τικότητα, su rrea lite ), τώρα ή ίδια ή πραγματικότητα είναι ποίηση. Ο υ σ ί α  
τής ποίησ?}; είναι ή ίδια ή ζίοή δχι τό καλλιτεχνικό της επιφαινόμενο απομονω
μένο. Αυτή ή σ ύ γ χ ρ ο ν η  π ο ί η σ η  ^έ θέλει πειά \ά  είναι μιά προβολή τών 
προσωπικών περιπετειών και μάλιστα κατά τρόπο ερμητικό και άμετάδοτο. Θελει 
νά είναι μιά «ουσιαστική» φωνή, μιά «αποκάλυψη τών χρόνων μας», παλμός Ινός 
έθνους, μιας εποχής, μιας κοινωνίας. (Άλλα φω\ή, πού θά τήν ενωπσθούν οί 
γυμνασμένοι, δέ θά τή διερμηνεύσει ό καθένας, δπως νομίζει, σαν κάτι indepen
dan t du sens). 'Υπάρχει τώρα μιά γ έ φ υ ρ α  ανάμεσα στο εγώ και τό Εμείς, 
πέρ* από τά ακατανόητα και επιδε/τικά αυθαίρετης ερμηνείας υπερρεαλιστικά 
«στίγματα» τού υποσυνειδήτου. 'Η  γέφυρα αυτή είναι ή δυνατότητα διαίσθησης,

‘Οριστικά νεώτερο σ' 3λη αυτήν τήν περιπέτεια είναι: πέρ* από τήν ούσια-
σιικότητα, ή μή ορθολογική σύσταση τού ποιητικού λόγου. Μετά τόν Bergson, 
τόν W . Jonies, τόν H eidegger, σήμερα υπάρχει ένας τρόπος παράθεσης ποιητι
κών συγκινήσεων I ν κ ι ν ή σ ε ι ευρισκομένων και δ ι α ι σ θ η τ ι κ ά  α ν τ ι 
λ η π τ ώ ν  (μέ παραμερισμό τού υπερρεαλιστικού χάους), γιατί ό κ ό σ μ ο ς
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π ο ι η τ ι κ ά  ε ν ν ο η μ έ ν ο ς  δέ θά είναι πειά ένας κόσμος πλαστικών νοημά
των καί συναισθημάτων, άλλα μια ωραία αταξία άποχρώσεων, μνημών, αποσπα
σμάτων, άπεφθης ζωής, εικόνων, δραμάτων η μύθων, Εμποτισμένων μέ ένα «π ν ε ύ 
μ α »  σ τ ή σ υ γ χ ι  ν η μ έ ν η  ώ ρ α  τ ο υ » .

Άλλα και ή 'Ιταλία από νωρίς προσπαθεί ν’ άποξενωθεΐ τή λατινικότητά 
της καί νά άναπροσαρμοσθεί (G. A. Borgesc «II senso della  le t te ra tu ra  Ita - 
liuna». "Ηδη δ P irandello  (1867— 1036) είναι ένας πρωτοπόρος του νέου νοή
ματος στήν “Ιταλική λογοτεχνία. ‘Έγραψε δράματα μακριά από την καθιερωμένη 
συνήθεια τών αστικών υποθέσεων των πλεγμένων μέ ωραίους αστικούς διαλόγους, 
ωραία αισθήματα, ωραία coups do th e a tre . "Ηθελε νά είναι ουσιαστικός. Μελέ
τησε τήν εσωτερική διαμόρφωση του ανθρωπίνου δντος. Ό  άνθρωπος είναι γι* 
αυτόν όχι βιτρίνα, οπού διαγωνίζουνται θελήσεις καί π5θοι καί συναισθήματα 
«ώραΐα», άλλά ένας χώρος, ένας στίβος, όπου διεξάγεται ασυνθηκολόγητη πάλη 
ανάμεσα στη Ζωή καί τή Μορφή.

ΓΓ  αυτόν ή ζωή δεν είναι στερεά συναισθήματα καί στερεές ιδέες, πού 
φουντώνουν καί χαλαρώνουν* είναι κάτι ρευστό, μεταβλητό καί δυναμικό' ή ίδια 
ή ζωή Εγκλείει—σάν μια υπερβατική αντίφαση—τήν αύτοκατάλυσή της μέ την 
άπονέκρωση μέσα στή «μορφή». Ή  μορφή είναι ή όριστικότητα, τό σταμάτημα, 
πού αποκλείει τή ζωή. Πολλές φορές δ άνθρωπος, ζωντανός ακόμα, έχει πεθάνει, 
όταν έχει στυλιζαρισθή σέ μιά μορφή, έστω καί φανταστική, τού εαυτού του* νά 
ξανάβρει τή συνέχεια τής φυσικής του ροής είναι αδύνατο: αν θελήσει κάποτε νά 
επιστρέφει από τή μορφή, πού στά όνειρά του αγκάλιασε τόσα χρόνια, θά άντι- 
ληφθεΐ τήν τραγική διάσπαση: οτι δυό άνθρωποι έ'ζησαν πάντοτε μέσα του. Δυο 
προσωπικότητες έχει ασυμβίβαστες κάθε άνθρωπος, αυτή πού είναι κι αυτή, πού 
θά ήθελε νά είναι.

Έ φ ερα  ένα μόνο παράδειγμα, μιά π ε ρ ί π τ ω σ η ,  θά μπορούσα ν* ανα
φέρω καί άλλες πολλές, στήν πεζογραφία καί τήν ποίηση,—για νά δείξω, πόσο ή 
νεώτερη ’Ιταλία τείνει νά απομακρυνθεί από τήν παλιά της α ν α ζ ή τ η σ η  δ- 
μ ο ρ φ ι ά ς καί τήν αισθηματολογία. Ό  P iran d ello  δείχνει, πώς πιστεύει σέ 
μιά ομορφιά δραματική πάντα, άλλά καί απαιτητικά ο υ σ ι α σ τ ι κ ή .

Ε μείς όμως, στερημένοι άπό τις μεγάλες προϋποθέσεις «εσωτερικής» καί 
«μυστικής» μαθητείας μέσα στή νεοελληνική (850 μ.Χ. καί εξής) ίστορικότητά μας, 
πώς θά άνατοποθετήσουμε τον εαυτό μας μέσα στο νεώτερο, δηλ. τό βόρειο χρι
στιανικό πνεύμα, πώς θά γίνουμε «νεώτεροι» εσωτερικά καί οργανικά, πώς θά 
μπορούσαμε νά γράψουμε μιά, κυτταρικά γνήοια καί δικαιωμένη μέσα στο ιστο
ρικά εννοημένο υποσυνείδητό μας, «νεώτερη» ποίηση ; Δραματικά δύσκολος ό ά- 
θλος. "Ομως είναι άθλος υ π ο χ ρ ε ω τ ι κ ό ς  γ ι ά  τ ή  μοίρα μας, αν ζητούμε 
νά δικαιώσουμε πειά τήν ύπαρξή μας άπό τον εαυτό μας καί όχι άπό ταλαίπωρους 
προγόνους μας. "Ας θυμηθούμε, ότι κάποτε δ Χριστιανισμός άλλαξε ριζικά ιή 
ροπή τού αρχαίου πνεύματος καί τήν έτρεψε προς τον εσωτερικό κόσμο, προς τό 
μυστήριο. Προς τήν «ηθική» ένωση τών ψυχών πέρ' άπό την «πολιτική», πού 
διακήρυσσε ή άρχαιότητα. Ά ς  πιστέψουμε ακόμα, ότι καί σήμερα, σάν χριστια
νοί, ύποχρέωσή μας είναι νά στρέψουμε τό βλέμμα μας προς δ,τι είναι ανεξερεύ
νητο ή άκαταστάλαχτο, «εσωτερικό», δηλ. προς δ,τι, χωρίς νά έχει χαραχθή σέ 
διαυγείς νοητικές μορφές προβάλλει προβληματικό καί άπό τήν άποψη τής μορ
φής ο υ σ ι α σ τ ι κ ά  ω ρ α ί ο ,  αυτό θά πεί: πριν άπό τις μορφές καί τις στα
τικές αναλογίες, ω ρ α ί ο  ά π ό  τ ό ν ε α υ τ ό τ ο υ χ α ί τ ή ν  ε σ ω τ ε ρ ι κ ή  
τ ο υ  δ ύ ν α μ η  καί πειθώ. (Θυμούμαι τιόρα τον « Ίώ β » ’ τί κ ά λ λ ο ς  ο υ σ ί α ς  
μέσα στήν έλλειψη κ ά λ λ ο υ ς  μ ο ρ φ ή ς  1).

Τιορα, μετά τις προϋποθέσεις Η , B erdson,W . Jam es, H e idegger' τώρα, μετά
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τή διάλυση του μύθου της επιστημονικής ασφάλειας καί την προβολή τής αβε
βαιότητας και των «αλμάτων» τόσο στο νοητικό, δσο και στον πνευματικό κόσμο* 
τώρα, πού ή εμπιστοσύνη μας προς κάθε πλαστική υπόσταση στην περιοχή του 
πνεύματος και τής τέχνης μειώθηκε κατά τρόπο αντίστροφα διάλογο προς τήν 
αρχαία λατρεία τής μορφής (πού προκαλουσε τή «μαγεία τής μορφής»)’ τώρα, πού 
ή τέχνη δφείλει νά είναι έκφραση μιας αλήθειας κυμαινόμειης, εσωτερικής, νά 
είναι άνακάλυψη και αποκάλυψη και προφητεία μισοδιάφανη, τυλιγμένη πάντοτε σέ 
κάποια άχλύ, μαντευόμενη μάλλον, παρά δηλωμένη ρητά, κάθε άγκίστρωσή μ^ς μετά 
παλαιά σχήματα τής περιγραφικής, γεωμετρικής και πλαστικής αντίληψης τής ποίη
σης θά έδειχνε τήν Ιπιμονή μας, τά είμαστε «αρχαίοι» ήτουλάχιστο«μεσυγειακοί* 
καίδχι «χρισιιανο—δυτικοί» δηλ. άνθρωποι ζωντανοί και σύγχρονοι.Ή φωνή τού 
στήθους μου μιλάει γιά μιά στροφή προς τό δυτικό καί άκριβέστερα «βόρειο» 
πνεύμα, τό εσωτερικό καί ουσιαστικό. 'Οφείλουμε νά τείνουμε στο γάμο τής δι
κής μας «λατρείας τής μορφής» μέ δ,τι είναι έσωτερικό, ουσιώδες, προβληματικό* 
δφείλουμε νά φτάσουμε, αργά ή γρήγορα, σέ έργα τέχνης καί σέ ποίηση, πού θά 
σημαδεύουν μιά ο μ ο ρ φ ι ά  ο υ σ ί α ς ,  βγαλμένης άπό τήν ίδια τήν εσώτερη 
φύση τού πράγματος, δχι ομορφιά φαινομένου, τεχνικής ή διακόσμησης. 'Οφεί
λουμε ν’ αναζητούμε καί νά προβάλλουμε ώραΐα «πράγματα» εσωτερικές καί ζων
τανές ουσίες. «Cose in te re  nelle loro v iv en te  unita»  ζήτησε δ F r. De Sancis 
άπό τούς ’Ιταλούς, ό άνανεωτής τού Ιταλικού καλλιτεχνικού λόγου. «Cose e non 
parole». «Cose» δεν είναι τά συναισθήματα καί οί Ιδέες καί δλες οί στενά καλλι
τεχνικές σκέψεις τού ποιητικού λόγου. Είναι αυτό, πού έχει μεταγραφή στο πνεύ
μα, στη ζω\τανή αίσθηση και στη ζωντατή εντύπωση. Είναι ακόμη ή ζωή στο 
σχηματισμό της* ή στιγμή μέσα στην πρόγνωση καί τήν προσδοκία της. Είναι ή 
ουσία, ή ζωντανή ουσία, τό «πράγμα καθ’ εαυτό». «La v ita  elie ama se stessa» 
ή ζωή, πού αγαπά τον εαυτό της, λέγει δ ’Ιταλός αισθητικός Adriano T ilgher. 
Πολύ περισσότερο αξίζει κάτι ζωντανό, εσωτερικό, άκαταστάλαχτο, πού άρνείται 
τό προκάλυμμα τής ωραίας μορφής, γυμνό καί ζωντιινό σπαρτάρισμα τής ίδιας 
του ουσίας, παρά εκείνο τό αρχαίο κλασσικό, πού έφτασε στο χείλος τής ίδιας του 
ταραχής καί έχει άναπαυθή στην ήδονή τής ίδιας του επιφάνειας καί έγινε «ου
ραίος λόγος». νΑς γελάσουμε ξανά μέ τό αρχαίο εκείνο άστείοΐ «*Ώ ! οϊα κεφαλή 
καί εγκέφαλον ούκ εχει !». Θά θαυμάζουμε λοιπόν πάντα τήν ωραία κεφαλή καί 
τήν ωραία λαλιά, όχι τον «ωραίο Ιγκέφαλο»; Ό  θαυμασμός μας, θά είναι γιά τή 
μορφή, θά χειροκροτούμε, πάση θυσίφ, τήν καλοδουλεμένη χτενισιά τή; μορφής ; 
"Οχι ! αξίζει πιο πολύ ή ζ ω ν τ α ν ή  ο μ ο ρ φ ι ά  των ίδιων των πραγμάτων, 
τής ουσίας τους, παρά ή ωραία δψη, ή bella forma. Τό παράδειγμα της αρχαϊ
κής, τής φυσικής σχεδόν ομορφιάς των δημοτικών τραγουδιών μας δέν είναι 
άσήμαντο.

Ή  ποίηση είναι λόγος στη μουσική του ώρα, δχι στή ζωγραφική ώρα, δχι 
μουσική εικόνων, μορφών καί ήχων, μελωδική ή καί ό)χηστρική. Είναι μουσική 
τής διασταύρωσης των ουσιαστικών στοιχείων ζωής καί πνεύματος, πού είναι άφ’ 
εαυτού τους όμορφα στοιχεία ζωής καί πνεύματος. Είναι ακόμα μουσική, μέ τήν 
έννοια, δτι δέν είναι πλαστική, δηλ ζωή τελειωμένη : ένας λόγος πού δέ φτάνει 
στά άκρα, στήν τελική συνέπεια ιών στοιχείων του: μιά ο ύ β ε ρ τ ο ύ ρ α  μάλλον, 
παρά ένα έργο μέ τέλος: είναι ή στιγμή, πού 6 ίδιο: δ ποιητής δέν έχει σταθερο
ποιήσει στή συνείδησή του, συγκεκριμένο, περιγραμμένο, τό θέμα, πού τον έχει 
κυριεύσει* ή στιγμή, πού άγωνιά νά αιχμαλωτίσει τήν ουσία του, ιδ πράγμα πού 
τον απασχολεί. Καί τότε μάς φαίνεται δη  δ ποιητής μιλάει μέ «υπαινιγμούς», 
δταν δίνει τό πράγμα όπως πάει νά γίνει, δχι όπως έγινε καί πάει. ’Αν ή παλαιά 
ποίηση είναι «κάτι πού τελείωσε» ή νέα είναι «κάτι πού αγωνίζεται καί σπαρτα-
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ραει νά τελειώσει» κ* εμείς το συλλαμβάνουμε τή στιγμή εκείνη. Κάτι σαν ιόν 
«εσωτερικό μονόλογο» υποταγμένο σέ ποιηιικές προϋποθέσεις, ρυθμού, εικόνων, 
χρωμάτων κ.λπ.

Πολλοί ποιητές μεγάλοι πραγματοποίησαν τή μαγεία του πλαστικού λόγου. 
’Αλλοι έφτασαν στήν υποβλητική μαγεία, υποβλητική μιας άλλης πραγματικότη- 
τας, όπως ό. Poe. 'Όμως, ό',τι προβάλλει τή γυμνή ομορφιά τής ίδιας του παρου
σίας: ή μαγεία τής περισυλλογής, τού ο υ σ ι α σ τ ι κ ο ύ  λ ό γ ο υ »  αύτό είχε 
πάντα τήν πιο ανεκτίμητη ομορφιά: Ό  N ovalif, ό R ilk e , τό κάλλος τό πνευμα
τικό, τό Ισωτερικό, τό ουσιαστικό, τό αποκαλυπτικό, καί ακόμα τό «μυστικό», πού 
άναβλνζεί όχι από τήν πηγή τής διάνοιας, άλλα από βαθειές διαισθήσεις. "Οταν 
ένας ποιητής ζή καί πεθαίνει μαζί μέ τήν εσωτερική του αγωνία, όταν γ ι ' αυτόν 
όλος ό κόσμος υπάρχει στή βαθειά του πίστη, πού ενώνει σέ ανταποκρίσεις τό 
’Εγώ μέ τό Μή ’Εγώ, τό παρελθόν καί τό μέλλον, τότε προβάλλει μια όμορφιά, 
πού είναι μαζί πραγματικότητα καί φαντασία,  ουσία καί μορφή. Αυτό θά είναι 
τό λογοτεχνικό «πιστεύω» ενός σύγχρονου Νεοέλληνα δημιουργού.

Καί ή ποίηση: Περιμένουμε: Περιμένουμε στήν ποίηση όχι πείά μια φαν
τασία κάλλους (im m aginazione), άλλα φαντασία δημιουργίας «(fan tasia), αυτή, 
πού θά δώσει «παρουσίο» στο ακέραιο εσωτερικό ασύλληπτο όραμα, στή άκέραια 
εσωτερική θέα τού κόσμου καί τού ανθρώπου. Ό  κόσμος στήν ποίηση μένει όρα
μα, θέαση, con tem pla tion  αδέσμευτη, δεν πρέπει νά γίνει «σύνθεση». Τί στι
γμή, πού θά γίνει «σύνθεση» δηλ. σχήμα καί ένότητα πλαστική, πεθαίνει. Τό κάλ
λος τό γλυπτικό, τό κάλλος τό αρχιτεκτονικό, τό περιγραφικό, τό ανάγλυφο p u lch ra  
species, στην ποίηση δέν χρειάζεται, παρά γιά σάβανο, ωραίο σάβανο. "Ο,τι 
είναι ποιητικό, δέν πρέπει νά γίνει σχήμα δρατό, πλαστική ανταπόκριση. Ε ίναι 
όχι όραση, αλλά όραμα καί διαίσθηση βαθειά ή ποίηση.

«Non la Vedi m a sen ti la sua presenza» λέει ό D an te  γιά τή Βεατρί
κη. Μά ναί, αύτό θά έπρεπε νά είναι ποίηση: ένα κάλλος αόρατο, ασύλληπτο, εσω
τερικό, ουσιαστικό. Αυτή ή δ η μ ι ο υ ρ γ ί α ο υ σ ι ώ ν ,  πού πείθουνμέσ’ άπ* τήν 
ίδια τους αόρατη κίνηση, αυτή είναι ή ποίηση. ’Ιδού αύτό, πού λέει 0R .— Μ. R ilk e : 
« Ή  ποίηση δέν είναι συναισθήματα άλλα πείρες». Είσέλθετε σέ ολο τό βάθος των 
λόγων αυτών, ζήσετε τις εσωτερικές σας βαθειές εμπειρίες καί θά δημιουργήσετε 
§να ποίημα— , δέ θά «ποιήσετε» απλώς, προσέξετε, ένα δώρο γιά . τήν άκέραια 
ψυχή, μια efficacia  καί ικανοποίηση γιά τήν ακέραια'ψυχή. ”Ας πούμε, ότι στή 
νεώτερη ποιητική Ελλάδα δ Δ. Σ υ λ ώ  μ ό ς  φανερώθηκε ένας μεσογειακός τής 
m agie verba le , μέ τάση προς τή προβολή συγκεκριμένων καθαρών «ιδεών», άπό 
τις όποιες κάτι πολύ άνήκει στούς ξένους, Είχε τάση προς τή θρησκευτικότητα 
άλλα ένισχύθηκε άπό τον M anzoni. "Ετεινε προς τήν αγνότητα τής καρδιάς, άλ
λα ακούσε τή φωνή τής Βεατρίκης στο «Καθαρτήριο» τού D an te  καί τον «Π α 
ράδεισο». ΑΙσθάνθηκε μέσα του τήν π ά λ η  γιά νά κρατηθεί δ άνθρωπος αγνός, 
άλλά καί δέχθηκε άνυπόκριτα τό μάθημα τού S ch ille r. Είχε τή μεσογειακή προ
τίμηση προς ιή φανιαχτερή όμορφιά τού λόγου καί ενασμενίζονταν τήν 'Ιταλική 
parola 'm elodiosa, πού είναι βασικώς άλλο κάτι άπό τή «μουσικότητα» τήν Ιξω- 
λογική τών αναζητήσεων τού M allarm e κ.λ π. Ή τα ν  ό άνθρωπος τής αισθητι
κής ζωής καί περιουσίας σ’ αύτό επάνω ασύγκριτος.

'Αντίθετα, ό Κ α β ά φ η ς  έμεινε αδιάφορος προς τήν κουδουνισιή μουσι
κότητα καί τή φανταχτερή είκονικόιητα τού λόγου. Δέν είχε συναισθήματα ή λύ
ρα του, είχε πάθη διαβρωτικά. Αγωνίες. Ή τα ν  ό άνθρωπος, πού φανερώνεται 
γιά νά κρυφτεί: ένα μεγάλο μέρος τής ποίησής του είναι μεταμορφώσεις μιας 
πραγματικότητας, τήν οποία θέλει νά κρύψει, άλλά καί τήν αγαπά σαν δική του 
πού είναι καί διαρκώς τή νοσταλγεί, Ινώ τήν άποκρούει. Βρίσκεται άνάμεσα στδ
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ΠΡΟΙΩΠΟΛΑΤΡΕΙΑ, ΦΙΛΟΣΟΦΙΑ ΑΡΝΗΤΙΚΗ 

"ΣΤΙΛΒΟΝΤΟΣ ΠΟΔΗΛΑΤΟΥ,, ΚΑΙ ΑΛΛΑ TINA...
ΣΗΜΕΙΩΣΗ : Ή  -Ηπειρωτική Εστία» πιστεύει πώς ή αντιδικία 
μεταξύ δύο περιοδικών, πού έκδίδονται στην ίδια πόλη καί πού το 
καθένα έχει τον: δικού: του σκοπού:, δεν ώφελεί κανέναν. Έ ν 
τούτοι:, υμω;. πιστεύει έξ ίσου πύο; δεν έχει καί τό δικαίωμα νά 
άρνηΟή νά ηιλοξενήση τι: παρακάτω άπονε': αναγνώστου καί
ηίλον τη:.

Δισεκατομμύρια άνθρώπινες υπάρξεις πάνω στό αστέρι μας, τη γή, πλάθουν την κα
θημερινή μυθολογία τους, καθώς πορεύονται παράλληλους δρόμους, κι' άς έπιπορεύονται 
«πάσαν οδόν». Νά, π.χ. ό ένας γρινιάζει μέ τή γυναίκα του κάθε πρωί γιατί δέ φρόντισε νά 
τού έχη καθαρό μαντύλι στη τσέπη τού σακκακιού, ό άλλος δί\ει συζυγικό φιλί πίστεωςπρίν 
ξεπορτίση για τόν καθημερινό μόχθο, ό τρίτος κάνει τόν σταυρό του (κατά τό καθολικό τυ
πικό ή τό ορθόδοξο, δεν έχει σημασία) καθώ; πατάει τό δεξί του πόδι έξω άπό τή θύρα 
τού οίκου του—καί όλοι φυσικά ξέρουν νά δίνουν ένα θεωρητικό περίβλημα στις πράξεις 
τους, απλοϊκό ή περίτεχνο, πάλι δέν έχει σημασία. Καί φυσικά καθένας μπορεί νά βλέπη 
ούτή την καθημερινότητα ιών ανθρώπινων πράξεων μ* ένα χαμόγελο, ή μέ μιά υπεροψία, 
ή μέ μιά συγκατάβαση κατανοήσεως. Όμως, αν αυτά ιά καθημερινά πράγματα τά υψώνου
με σέ Ιδεολογικά σύμβολα (σέ φωτεινό δρόσημα, θάλεγε ένας τελειόφοιτος I) ή αν παίρνουμε 
τόν τηλεβόα καί τά σαλπίζουμε, τό πράγμα διαφέρει. 'Αμφιβάλλετε; 'Ιδού!

«Κάθομαι» (φυσικά εγώ!) «ολομόναχος σιή γωνιά μας* 
σέ σκέφτομαι, άδερφέ μου, καί σου γράφω.*
Ό λα γύρω μας εϊ\αι όπως τ' άφησες; όμορφα!
Μά έγώ (πάλι εγώ φυσικά!) δέν είμαι άνάμεσά τους. Λείπω!
Έρμος, όπως πάντα, κι' ή σιωπή μέ σκοτώνει.
"Ετσι μούρχετσι νά βάλω τά κλάματα, νά φωνάξω.
Τίποτα όμως! Καμμιά άδερφή φωνή δέν έρχεται 
νά μοΰ τσιγκλίσει τήν ψυχή»...(1)

Όπου, φυσικά, εμείς οΐ ανυπόκριτοι άναγνώστες έχουμε τό ελάχιστο δικαίωμα—τί διά*

1. Γιάννης Ά θ. Μορρές, «Ή πάλη μετά πράγματα καί τή μοναξιά», περ. «ΕΝΔΟ- 
ΧΩΡΑ», τεύχος 13- Η, Σεπτέμβρης-Δεκέμβρης 1961, (Φλεβάρης 1962) σελ. 751.

«ναί> καί τό «όχι*. Καταφεύγει στην 'Ιστορία για νά κρύψει τήν «παρακμή* του 
στις πτυχές τής χλαμύδας των βασιλέο^ν καί των άρχόντο)ν τής 'Αλεξανδρείας. Κά
ποτε Ικβάλλει κραυγές απελπισμένης γενναιότητας: διακηρύσσει, ότι είναι «δ γεν
ναίος τής ήδονής». Είναι υπό κάθε συνθήκη ένας αύωτιμωρούμενος* ζή τήν κό
λασή του και κάποτε τή χαίρεται. Ά πό  τούς παλιούς, είναι ο ύ σ ι α σ τ ι κ ό ς  
ποιητής, μέ ζθ)ή ψυχική, όπου μελετούμε τόν ιδιαίτερο δνθρωπο, άλλα καί σέάρ- 
κετά εξαιρετικά ποιήματα του τή μοίρα τού Άνθρίότου γενικά, όταν αυτός βρί
σκεται σέ συνθήκες εξαναγκασμού. Είναι μιά κυνηγημένη ψυχή, ένας καταραμέ
νος* αύτή είναι ή ουσία του.

Ό  Γ . Σ ε φ έ ρ η ς  μάς έδωκε Ινας κάλλος ποίησης υποβλητικό καί καθαρά 
καλλιτεχνικό: μια «υποβλητική μαγεία* αγνότατη* καί υπό τή μ ο ν τ έ ρ ν α  συν
θήκη, αύτός παραμένει ίνας μεσογειακός. (Συνεχίζεται)
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βολο.^ δημοκρατικό είναι τό πολίτευμά μας—νά διερωτηθοΰμβ τί σχέση μπορεί νάχη μέ μάς, 
τούς άλλους, τό γεγονός δτι δέν τσιγκλιέται ή ψυχή του α, όποιος κι* άν είναι αυτός I

Σηκώνουμε λοιπόν τούς ώμους καί πάμε παρακάτω, άλλα στην ένδοχώρα των υπαρ
ξιακών μας σπονδύλων, τσιγκλάνε μερικές αμφιβολίες. Νάναι αύτό έγοησμός, έγω πάθεια  ; "II 
μήπως είναι κανένα περισπούδαστο πρόσωπο αυτός πού μένει ολομόναχος—οπότε φυσικά τό 
πράγμα διαφέρει; Κι* ύστερα, τί είμαι εγώ. ό αναγνώστης, ό κάντιποτένιος πού σηκώνω τούς 
ώμους μου άδιάφορα και περιφρονητικά στην άγια μοναξιά τού άλλου; Κι* ά /  ό άλλος ε ί 
ναι ήλιος (φάρος τηλαυγής, θάλεγε εδώ ό τελειόφοιτος!) φ ο η ε ινό ς ; Καί φαίνεται πώς κά 
πως έτσι είναι. ‘Αμφιβάλλετε ; ’Ιδού I

«‘Από τότε άκολουθάμε» —τήν ΐδια πορεία μέ τόν ήλιο, καί γεμίζουμε 
τό σύμπαν μέ την ύπαρξή μας.—Γύρω μας οΐ Σίσυφοι μοχθούν χω ρίς ελπίδα 
νά κυλήσουν τό σκοτεινό ημισφαίριο τής ζαιή; τους». (I)

Φυσικά, προσέχω, έγώ ό έλάχιστος αναγνώστης πόση ενημερότητα κοσμολογική έχει ό 
ποιητής (νάναι τάχα poeta minor X). Γ ιατί λέει πώς ό ήλιος κινείται, καί κάπου ακόυσα, δ ιά 
βασα, πώς οι τελευταίες θεωρίες θέλουν νά κινήται ό ήλιος γύρω άπό τόν εαυτό του. Έ τσ ι 
λοιπόν κι* ό ποιητής θά  πορεύεται «περί εαυτόν» έγω πάθεια ;) καί μάλιστα γεμίζει τό σύμ
παν μέ τήν ύπαρξή του, (οτως ό Μ. Ναπολέων π χ. ή ό Ό πενχά ϊμ ερ  στις μέρες ιιας !), ένφ  
οΐ άλλοι οί Σίσυφοι μοχθούν χωρίς ελπίδα. Θές, τώρα, μές τούς άλλους τούς Σίσυφους νά- 
μαι κΓ έγώ ό αμαθής αναγνώστης; Κι* άν είναι έτσι, πώς νά άγνοήσω καί τήν άλλη άγια 
μοναξιά ; Νοιώθο) λοιπόν νά μικραίνω καί νά άφανίζω ιιαι, τό ,φυλλάδιο πού κρατώ στά χ έ 
ρια μου, ή «ΕΝΔΟΧΩΡΑ» βαραίνει καί εκμηδενισμένος γυρίζω  πρός τά πίσω νά βρώ μια σε- 
λίδ ι πιό ήπια, νά πάρω λίγο θάρρος, καί ψάχνοντας εφησυχάζω καθώς ή ματιά μου πέ
φτει σ' ένα ουδέτερο, απρόσωπο, λέω, κείμενο. Δέν είναι δυνατόν, έδώ δέ μπορεί νά μπερ- 
δευτη κανένας, ό τίτλος του είναι ουδέτερος, νά, διαβάστε καί σεις «Τό Σούλι» (2) *Αμ 
δέ ! ’Αμφιβάλλετε; ‘Ιδού !

«Σ το  Σούλι έφτασα  (έγώ φυσικά!) για πρώ τη φορά σούρουπο . . .Σαν νάμπαινα  (πά
λι εγώ) σε τεράστιο μαυσωλείο ξαφνικά, κι ενοιο>σα (έγώ πάλι !) αφοπλισμένος. Βέβαια  
δεν πήγαινα για τουρίστας  (πάλι έγώ, αυτός πού γράφει δηλαδή, έδώ άρχιζω  νά χάνω τόν 
προσανατολισμό μου, νόμιζα πώς θά  διάβαζα τίποτε για τό Σούλι, καί κάθ·β στιγμή π ρ ο 
βάλλεται μπροστά μου «έγώ, έγώ, έγώ», παρακάτω μπορεί νά μάς πή πώς κουράστηκε, τόν 
χτύπησαν τά παπούτσια του, ξεδίψασε πίνοντας νερό σουλιώτικο κι* άλλα παρόμοια καί π ρ ο 
τιμώ νά σταματήσω τήν άνάγιωση !)

Βέβαια, άφού δέν είμαι απληροφόρητος αναγνώστης, θυμάμαι πώς κΓ ό Καζαντζά- 
κης στά ταξίδια του πάντα έτσι σέ πρώτο πρόσωπο έγραφε, άλλά πάλι, λέω, τί διάβολο, ό 
Καζαντζάκης είχε κΓ ένα δικαίωμα, άφού ή ματιά του ήταν όλότελα μεγάλη κι* απόλυτα π ρ ο 
σωπική, εκείνη ή περίφημη κρητική του ματιά. Π ώ ς νά τό παραδεχτώ  έτσι Ουλλήβλην καί 
γιά τόν καθένα ; Έ π ε ιτα  θυμάμαι έκεΐνα τά γεμάτα βερμπαλισμό λόγια^τοΰ Π αλαμά, πού 
κανοναρχούσε πώ : ό ποιητής έχει χρέος νά σκέπτεται μέ τό «εμείς» κι* όχι μέ τό «εγώ» κΓ 
έτσι πάω νά β ρ ώ μ ιό  Ισορροπία’ μέσα μου. Μ πορεί νάναι δηλαδή καί τούτο τό κείμενο σαν 
τάλλα, δηλαδή νά προέρχεται άπό καμμιά περισπούδαστη προσωπικότητα πού πορεύεται μαζί 
μέ τόν ήλιο, κΓ έτσι καθώς ομόζυγα στέκονται αύτά τά υψηλά παραδείγματα, ό συγγραφέας 
καί τό Σούλι, μόνα τους καθαγιάζονται στή συνείδηση τού ανυπόκριτου αναγνώστη. Τό Ιδιο 
δέν έκανε κΓ ό Σολω μός; Δέν καθαγίασε αισθητικά τούς πολιυρκημένους γράφοντας εκεί
νους τούς άληθινούς σ τίχους!

Άλλά, ά ; άφήσσυμε τήν προσποιητή αφέλεια τού ανυπόκριτου αναγνώστη. Ά π ό  όλα 
αύτά, κι* άλλα φυσικά πάρα πολλά, βγαίνει μια οδυνηρή έμπειρία.’ότ» δηλαδή ή προσ ω πο
λατρεία (ό όρος έγινε καθημερινής χρήσεως, jyi* αύτό τόν προτιμούμε!) είτε μέ τή  μορφή 
τής προβολής των ελάχιστων βιωμάτων τού όποιου ποιητού (α ' παράδειγμα) είτε μέ τή μορ
φή τής ομόζυγης προβολής μέ ύψηλά Ιστορικά μεγέθη (γ* παράδειγμα) είτε μέ τή μορφή 
τής προσωπικής αυταρέσκειας καί τού καταποντισμού των άλλων (β ' παράδειγμα), ή προ
σωπολατρεία λοιπόν είναι κέντρισμα καί υπόβαθρο στην πνευματική συγκρότηση τής ομάδας 
πού περί τήν «Ένδοχώρα» καλλιεργεί τήν άδολη καί τήν χωρίς συμβιβασμούς τέχνη.

"Αλλωστε αύτό, τό παραπάνω, άποδεικνύεται καί άπό τήν σωρεία άλλων κειμένων τού 
τελευταίου τεύχους (Φλεβάρης 1962) τής «Έ νδοχώ ρας». Γ ιατί ή προσωπολατρεία δέν έχει

1. Γιάννης Καραβίδας. «"Ετσι καί αύτό τό καλοκαίρι ..», Περ. «ΕΝΔΟΧΩΡΑ», τεύχος 
18—14, Σεπτέμβρης—Δεκέμβρης li»61 (Φλεβάρης 1962) σελ. 769.

2. Άχιλλέας Λεονταρης. «Τό Σούλι», Περ. «ΕΝΔΟΧΩΡΑ» τεύχος 13—14, Σ επτέμ
βρης— Δεκέμβρης 1961, (Φ?,εβσρης lfc62) ο«λ. 763.
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μονάχα τή μορφή τού αύχόθαυμασμού, άλλα έχει και χή μορφή χής άρνησης. Άρνούμβθα, 
λοιπόν, έμείς οΐ μή κλασαυχενιζόμενοι, οΐ άκαμπχοι καί αμετανόητοι πάσαν άλλην οδόν! 
Κι* αυτό οχή χώρα πού γεννήΟηχε ό διάλογος! ’Αμφιβάλλετε; Ιδού!

«Είναι κάτι περιοδικά σάν πολύτιμοι αραμπάδες» (Για νά κάνουμε πιό προσωποπα- 
γη χά πράγματα, πολύτιμο περιοδικό, οχι πολύιίμυς άραμπσς, είναι, φυσικά, ή «’Ηπειρωτι
κή Εστία».,. «Και τ ί  δε βλέπεις, τ ί  δε μαθαίνεις άν εχεις χασομέρι για τζάκι ή γνα~ 
λιά β ιβλιοπόντικα» . .. Καί κοντολογής—είναι σιό λέγειν τής «'κνδοχώρας*—κατηγορεΧται 
ή « Ηπειρωτική Έ σ ιία »  πώς άσχολεΐται μ έ  πράγματα ε υ τ ε λ ή  (γεννήσεις και θανάτυυς πα 
λιών άνδρών κ λπ .)  μέ θέματα περιφερειακής άναπτύξεως ( δ αραμπάς συμβάλλει)  άκομη 
γιά τήν τουριστική ανάπτυξη ( κ ι * ό άραμιχάς, όπως παλιά δ γύφτος μέ την αρκούδα, πάλι 
συμβάλλει)  πιστεύει πώς επ ιτελε ΐ  «εθνικόν ρόλον» και δέχεται κρατιχέ, « επισκευές» (κι* 
ό άρα >πάς ξανατρίζει!!) «Δίπλα  τ ο υ »  (δηλαδη δίπλα στην « Ηπειρωτική Εστία») «πο
ρεύεται τρίτη χρονιά μικρή και αυτοδύναμη ή «Ένδοχώρα». Το πέρασμά της «ποίηση 
στίλβοντος ποδηλάτου»...

Τό Κύριο άρθρο λοιπόν, οιήν απλοελληνική καί στή «ποιητική» φρασεολογία τού άρ- 
θρογράφου, σημαίνει, «άντε κάντε πέρα ρέ, τί είστε σεις, εμείς είμαστε cl στίλβοντες» !

Τ ί νά πούμε; Μπορεί τάναι κι* έτσι, πάλι σκαπτόμαστε πώ* αφού έχουμε ιόν Ιδιο υπό
τιτλο, περιοδικό ή «ΊΙπ. Εστία» περιοδικό ή «Έ.δοχώρα», μπορεί αυτή ή άρνηση κι αυτός 
ό αύτοθαυμαομός \άναι μια συνηθισμένη μορφή αντιδικίας, θές επαγγελματικής, Οές λογο
τεχνικής, καί νομίζουμε-οΐ άφιλεΐς-ποις μόνο για τούτο θάναι αυτές οί ευτελείς αγοραίες κρίσεις.

Ά λλα  δέν είναι έτσι. Α μφιβάλλετε; 'Ιδού!
Ό  Τουρισμός άκούει τά έξ άμάξης (σελ. 7?6). (Τώρα πώς συμβαίνει νά άσχολήται 

καί ή «Ένδοχώρα» μέ τον τουρισμό πού στό κύριο άρθρο της τόν αφήνει στην ευτελή κυ
ριότητα τής «Ή π. Ε στίας»—αυτό είναι, μά τήν αλήθεια, περίεργο! γιατί λέει ένας καρκινο
λόγος ή χιουμορίστας στό Καρπενήσι είπε νά μή πηγαίνη ό κόσμος σέ παραθαλάσσια κέντρα 
πού είναι έστίες καρκίνου. Καί έπειτα καλά είναι όσα έκανε ό Τουρισμός (μάλιστα τά μο
τέλ στην 'Ηγουμενίτσα και στην "Αρτα είναι «αισθητικά κατορθώματα»—οχι παίζουμε, 
τί δηλ, σάν τήν « Ηπ. Ε στία» πού προβάλλει τίποτε παλαιές μνήμες, τίποτε άρχοντικά τού 
18ου ή 19ου αίώνι ς, εδώ νά δήτε αίσθητική, διάδρομοι, πόρτες, πάλι διάδρομοι, χρώματα 
πλαστικά, χρωματιστά καθίσματα, αυτά προβάλλονται αλλοίμονο γιά αισθητικά κατορθώμα
τα!) άλλα δέν εκμεταλλεύονται καλά. Και έτσι μάς διασύρει (τούς Έλληνας,) ή καπατσο-  
σύνη εύλογίαις του Τουρισμού.

01 «Ταγοί» τής παιδείας εξοντώνονται, (σελ, ΊΊ7), κοντολογής ως τώρα δέν έγινε τί
ποτα, κΓ άν θέλετε νά φτιάξετε στοιχειώδη, μέση κι* ανώτατη παιδεία, ακούστε τί σάς λέμε 
έμεΐς (ή «Ένδοχώρα»). Γιατί αλήθεια, μόνο μιά φορά, τήν περίοδο 1930—-1932 υπήρξαν 
γενναίες λύσεις γιά τήν παιδεία, (Έ δώ  φυσικά ή «Ένδοχώρα» δέν κάνει πολιτική!) Πώς σάς 
λέμε νά φτιάξετε τήν-παιδεία; Ν ά ! Μέ τούτο καί μέ τάλλο (χιλιοειπωμένα πράγματα) «κι  
ακόμη ό επαγγελματικός προσανατολισμός , πού θά  καταστήση τήν παιδεία στην ολό
τητα τού έθνους προσιτή».  Τώρα πώς ό έπαγνελματικός προσανατολισμός, θά καταστήση 
καί τήν παιδεία προσιτή σ' όλο τό edvoc, αυτό δέν τό καταλαβαίνουμε.

ΟΙ «ύπερπατριώτες» Μελάς καί Μυριβήλης (σελ. 7 if*) ιιάς κάνουν νά τά χάνουμε (τήν 
«Ένδοχώρα* δηλαδή) γιατί όπως ό ένας παρουσίασε έναν μεγάλο ελληνιστή τόν Εγγλέζο Τόμ- 
σον, πού παρά ταύτα ανήκει στήν άλλη όχθη, καί ό άλλος διαμαρτυρήθηκε γιατί ματαιώ
θηκε ή έπίσκεψη τού Έ ρεμπουργκ. Α λλά παλαιοί αμαρτωλοί ό Μελάς καί ό Μυριβήλης ξέ
ρουν νά φ έρω ντα ι; Τουλάχιστο δέ ρωτούσαν τήν «Ένδοχώρα* πού είναι ενημερωμένη πάν
τοτε ; Νά π.χ. θά  τούς έλεγε πώς τόν I. Μ. Παναγιωιόπουλο, πού είναι γνωστό πώς άνήκει 
στήν έντεΰθεν όχθη, όταν πήγε στήν Κίνα, δηλαδή στήν άλλη όχθη, τόν κάλεσαν καί τόν 
παρουσίασαν «γνήσιοι Κινέζοι εθνικόφρονες» !

Ό  «Ήπειρωιισμός» (σελ 774). (φυσικά έδώ γιά νά κάνουμε πάλι προσωποπαγή τά πρά
γματα, εννοείται ή «Εταιρεία 'Ηπειρωτικών Μελετών») είναι ανυποψίαστος, .γίνεται τηλε
βόας, άγονος τοπικισμός, Ιμπεριαλιστής, μπορεί νά πέση (άν δέν μάς άκούση, δηλαδή τήν 
«Ένδοχώρα») σέ φαιδρές υπερβολές, νά γίνη γεφυροποιός γκλίισας, καί κιονόκρανου, νά κάνη 
μέγα λάθος, καί τελικά υπηρετεί ό «ήπειρωιισμός* καί οί φορείς του σκοπούς ξένους πρός 
τήν πνευματικότητα του, τήν τυχόν πνευματικότητα του,

t**
'Ασχοληθήκαμε «υπερβαλλόντως» μέ τήν αύτοθαυμαζόμενη, αυτοδύναμη καί στίλβου- 

σα όμάδα τής «Ένδοχώρας*. Νά καταλήξουμε κάπου: Είναι λυπηρό, εκεί πού θά μπορούσε 
πράγματι νά τονίση μιά αληθινή παρουσία ή «Ένδοχώρα», είναι λυπηρό νά παρουσιάζεται 
μέ τόσο μεγάλη έγωϊατική προβολή καί άρνηση ταυτόχρονα κάθε άλλου. Απαντήσαμε γιατί 
μά ; έθ ιξ ε ; "Οχι, άλλα κάποια απάντηση έπρεπε νά δοθή στήν άραμπολογία τού αμαξηλάτου 
τής «Ένδοχώρας». Καί ή τελευταία.

Α.
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ΟΧΙ ΜΗΡΥΚΔΣΤΙΚΟΝ...
Ή  επαρχία είναι «διψώσα ελαφος». Ε ίτε  

έν έγρηγόρσει-μέ όσες; πνευματικές δυνάμεις 
δ ια θέτε ι-,ε ίτε  ιός δυναμικέ» πού βρίσκεται σέ 
λανθάνουσα κατάσταση, α ισθάνεται τήν α νά γ
κη της δημιουργίας μιας ατμόσφαιρας, οπού 
το «άζωτο» 0ά πάψη να άποτελή τό κύριο συ
στατικό της. Ή  σύνθεση αυτή ποΰ επιδιώκει 
προσδιορίζεται από υποκειμενικούς καί α ν τ ι
κειμενικοί»; παράγοντες. Στους τελευταίους π ε 
ριλαμβάνονται καί τα κάδε είδους έντυπα πού 
κυκλοφορούν στο χώρο της. Ά λλ* άν μέ τον 
ποριοδικύ τύπο της ή ’Ή π ε ιρ ο ς—εντοπίζομε το 
θέμα στην περίμετρο τών ενδιαφερόντων μας— 
μπορεί να διεκδίκηση μιά τιμητική  διάκριση 
στό μέγα ελληνικόν «έπαρχειον», τήν ίδ ια  α 
παίτηση δεν δικαιούται νά προβάλη για τ ις  ε 
φημερίδες της. νΟχι γιατί αυτές υστερούν α 
πέναντι τών συναδέλφων των άλλεον επαρχι
ών στις καθαρώς δημοσιογραφικές ενασχολή- 
σεις των. νΙσα-Τσα πού ή όλη τους εμφάνιση 
δείχνει εύθύνη όχι την τυχουσα. Ή  αδυναμία, 
λοιπόν, βρίσκεται αλλού. Στο «ευπαθές» ση- 
μεΐον τής αποστολής τους. *0 τύπος δεν απο
τελεί μανάχα τό όργανο τής ένημεριόσεως τού 
κοινού πάνω στά θέματα τής έπικαιρότητος ή 
ακόμα καί το μέσο για τή δημιουργία τού α ή 
β πολιτικού κλίματος, αλλά μαζύ μ* αυτά και 
άλατά  συμπαρομαρτούντα καί ξεχωριστά α π ’
αυτά, συγκροτεί καί μιά σπουδαία έπαλξη π νευ 
ματικής καλλιέργειας. Λυτοί, λοιπόν, οί το 
μείς ιδού τό ευπαθές σημειον—πού στις σύγ
χρονες εφημερίδες πάνε νά καλύψουν όλα καί 
μεγαλύτερους χοίρους σέ βάθος καί έκταση, 
εδώ στον τόπο μας παρουσιάζονται, εκτός από 
ελάχιστες εξαιρέσεις, ύποσταθμισμένοι. 'Η. α ί
τια όέν είναι δύσκολο νά διακριβω θή. Βρίσκε
ται στή μεγάλη επιείκεια  πού δείχνουν οί εκ
δότες άπέταντι σέ κείνους πού στέλλουν κείμε
νά τους προς δημοσίευση. Τά περισσότερα από 
αυτά πρέπει νά ρ ίχνοντα ι, χωρίς οίκτιρμό, 
στον κάλαθο τών αχρήστων. Π αρά ταΰτα δη 
μοσιεύονται, μέ αποτέλεσμα νά νοθεύουν την 
πνευματική παραγωγή, νά δημιουργούν σύγ 
χιση καί τό χειρότερο, νά μετατρέπουν τήν ε 
φημερίδα, αυτό τό πλατειά καταναλιόσιμον ε ί 
δος, σέ φορέα πνευματικής παιδαγω γίας όχι 
καλής ποιότητος. Λοιπόν: Ε ίνα ι καιρός οί ε
φημερίδες μας, ποΰ μέ τόση ευσυνειδησία κα
τά τά άλλα αντιμετω πίζουν την αποστολή τους, 
νά ευθυγραμμίσουν καί στον τομέα αυτόν τήν 
ευθύνη τους. Ε π ιλ ο γή  τών κειμένιον πού έχουν 
σχέση μέ πνευματικά θέματα καί προ παντός 
άποτίμησις βάσει κριτηρίων ανώτερου επιπέδου. 
Ή  στάση αυτή καί τούς άσυδότως άλο>νίζον- 
τ«ς έν όνόματι τής λογοτεχνίας θά συνετίση 
αλλά καί τό κοινό θά άπαλλάξη από ένα ε ί
δος τροφής ποΰ διαβιβρώσκει καί αποσυνθέτει 
τήν έφεση για υψηλότερες ανατάσεις. Ε ίπαμε: 
Ή  επαρχία ε ίνα ι—καί τήν θέλουμε—«διψώσαν 
έλαφον» καί όχι μηρυκαστικόν αδρανές καί μ α 
κάριον...

I .  Ν. Ν.

Γράμματα από την Ά & ήνα
ΔΙΑΔΟ ΣΙ ΤΗΣ ΕΘΝΙΚΗΣ ΜΟΥΣΙΚΗΣ

Σ την ωραία αίθουσα τού Γαλλικού ’Ιν σ τ ι
τούτου ’Α θηνώ ν είχαμε τήν ευκαιρία νά γευ- 
θούμε μια μεγάλη χαρά καί άπόλαυσι. Λ ίγη 
ά π ’ τή χαρά αυτή , μαζί μέ μερικές σκέψεις, 
έχει θαρρώ, τή θέσι της στις φ ιλόξενες στήλες 
τής αγαπητής * Ή πειο ίο τ ικ ή ς Ε σ τ ία ς*  γ ια τί 
κ ι’ ό χαρακτήρας τού περιοδικού κΓ ή α πο 
στολή του δεν είναι άσχετη μέ τήν α ίτ ια  τής 
χαράς.

Π ρόκειται γ ια  μιά  θαυμάσια έκδήλιοσι (20 
—1—64) τού «Συλλόγου προς διάδοσιν τής Ε 
θνικής Μουσικής» πού δημιο\*ργός καί ψυχή 
του ε ίνα ι ό ακούραστος, ενθουσιώ δης κ ι’ ευγε
νικός άνθρω πος, ό κ. Σ ιμώ ν Καράς.

Τό Γαλλικό ’Ινστιτούτο , φιλόξενο πάντα  
καί συνεργάτης καί βοηθός σέ προσπάθειες μορ
φω τικές καί έθνολαογοαφικές καί πρω τεργά- 
της-ποιός θά  ξεχάση τήν άκούραοτη κ. Μ έλ
πω Μερλιέ μέ τό Μ ικρασιατικό ΆρχεΤο-πα- 
ρουσΐασε τον κ. Σ ίμω να Καρά μέ τή χορωδία 
του σ ’ ένα εκλεκτό πρόγραμμα μέ βυζαντινούς 
θρησκευτικούς ύμνους καί κάλαντα καί τρα 
γούδια από διάφορα μέρη τής ‘Ελλάδος: μω- 
ρα ΐτικα , νησκότικα, ποντιακά , ήπειριότικα, 
βορειοελλαδικά, κρητικά, μ ικρασιατικά  καί 
θρακικά.

Δέν θά  άναφέρωμε εδώ τ ι ε ίπε  στήν αρ
χή ό κ. Ά λ κ . Μ αργαρίτης έκ μέρους τού Ί ν -  
στιτούτου-ό Δ ιευθυντής απούσιαζε λόγοι κω- 
λύμ άτος--ούτε τί απάντησε ό κ .  Καράς. ’Έ π ρ ε 
πε νά βρεθή κανείς στήν ατμόσφαιρα αυτή , 
τή γεμάτη πηγαία  ευγένεια  ιιεταξυ τώ ν άνθρώ - 
πιον καί παλμό κΓ αγάπη γιά  τό τόσο σπου
δαίο εθνικό έργο τής συλλογής καί διαδόσεως 
τών μουσικών μας θησαυρών. Νά βρεθή στήν 
ατμόσφαιρα τή γεμάτη χαρά καί πνευματική  
άπόλαυσι τής ομορφιάς τώ ν βυζαντινώ ν μας 
ύμνων καί τώ ν τραγουδιώ ν τού τόποι», γ ιά  νά 
α ίσθανθή  τή συγκίνησι καί τήν ψυχική άγαλ- 
λίασι.

Δέν ξέρομε τά τραγούδια μας, παραποιού
με τήν εκκλησιαστική μας μουσική, δέν γνω ρ ί
ζομε ακόμη τά ονόματα έλληνικών μουσικών 
οργάνων ποΰ από αμάθεια  τά λέμ ε ... Τ ουρκ ι
κά! Γ ι ’ αυτό, τό έργο πού έπιτελεΤ ό «Σύλλο
γος προς διάδοσιν τής Ε θ ν ικ ή ς  Μουσική* ε ί 
ναι πολύτιμο: συγκεντρώνει τή μουσική μας 
παράδοσι, τή συντηρεί, τήν προσφέρει-τά σά 
έκ τών σών-στό λαό μας.

Συχνά άκούμε τή  χορωδία τού Συλλόγου 
«υπό τήν διεύθυνσ ι του Σ ίμω νος Καρά» από 
τό ραδιόφιυνο. "Αλλο είνα ι ν ’ άκούς κΓ άλλο 
ν ’ άκούς καί νά βλέπης. Νά έρχεσαι σέ ψ υχι
κή επαφή. Νά χαίρεσαι τή δ ιάθεσ ι καί τή φ ω 
νή τών μελών τής χορωδίας καί τον Σ ίμω να  
Καρά μέ τ ις  ωραίες σύντομες είοηγήσεις του, 
τό πηγα ίο  χιούμορ μέ τό όποιο δ ια νθ ίζε ι τά 
λόγια του καί τήν άρτια  δ ιεύθυνσ ι. Ζή μέσα 
στό λαϊκό μας τραγούδι καί τά  τραγούδια ξου-
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ve στα χέρια του, στά μάτια, <πό στόμα, στην 
ψυχή του.

'Ακούσαμε καί τόν ίδιο σε τραγούδι Κων- 
σταντινουπολίτικο, καύώς καί την κ. 'Ελένη 
Μ παΐρακτάρη-Κοταλακίδη σέ ποντιακό καί τό
Χρόνη Ά ηδονίδη  σέ θρακκυτικο.*

Ά ?,λά, άν γράφονται αυτές οί γραμμές, 
δεν γράφονται σαν εϊδησι καί μάλιστα καθυ
στερημένη. Ούτε σαν κριτική. 'Ανάγκη νά 
συνειδητοποιήσομε τήν αξία του μουσικού μας 
πλούτου, νά τόν γνωρίσομε καλύτερα καί νά 
βοηθήσομε κάθε προσπάθεια προβολής καί 
διαδόσεώς του.

ΓΗ «Εταιρεία 'Ηπειρωτικών Μελετών» 
πού διακρίνεται γιά τήν εκπολιτιστική δράσι 
της καί γενικά τό φιλοπρόοδο έργο της, πρό
θυμα, πιστεύομε, ϋά θέληση νά παρουσιάση 
στο κοινό των Ίωαννινιογ τή χορο>δία του «Συλ
λόγου πρόςδιάδοσιν τής Εθνικής Μουσικής*. 
'Υπάρχει άκόμη ή εξαίσια χορο)δία τού «Πα- 
νελληνίου Συλλόγου Ιεροψαλτών» πού έκαμε 
κατά τό 15)61 τρεις εμφανίσεις στόν «Παρ
νασσό· μέ βυζαντινούς ύμνους καί μια συγκι
νητική συρροή ακροατών. Δείγμα κ ι’ αυτό πώς 
υπάρχει κάποια υγεία. "Ηδη ή χορωδία αυτή 
έχει κληθή σέ πολλές πόλεις.

Π ιστεύομε πό)ς τέτοιες εκδηλώσεις έχουν 
μεγάλη μορφωτική, καλλιτεχνική, ιστορική, 
θρησκευτική καί εθνική αξία. Κι* άκόμη πώ ς 
τό κοινό των Ίω α νν ίνω ν ή άλλων ηπειρωτικών 
πόλεων Οά εκτίμηση μιά τέτοια πρωτοβουλία 
τής «’Εταιρείας Ή πειρ ιυτικώ ν Μελετών* καί 
θ ά  τιμήση τήν πνευματική προσφορά των πα
ραπάνω Συλλόγων. Οί άνθρωποι αυτοί διψούν. 
Διψούν νά δώσουν στούς άλλους δωρεάν. Μό
νο θέλουν τήν αγάπη μας.

ΝΙΚΟΣ ΑΘ. Π Ρ Α Σ Σ Ο Σ  
Διδάσκαλος

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ

Κώστα 'A ft, Μιχαηλίδη
ΑΝΑΣΚΕΥΗ ΑΝΑΣΚΕΥΗΣ

*0 κ. Κ, Μαχαιράς είς ένα φυλλάδιό του 
τιτλοφορούμενο «’Ανασκευή ένός ‘ιστορικού Ψεύ
δους» καί με υπότιτλο «Ή ’Αγγλία δεν έπώ- 
λησε τήν Πάργαν», Άθήνσι 1947, τό όποιον 
τώρα μόλις μου άττέστειλεν ό φίλος μου καί 
πρ. δήμαρχος Πάςργας κ. Φώτιος Πατέρας, 
προσπαθεί να μάς πείσει, ότι ή * Αγγλία δέν 
πούλησε τήν Πάογα στον ’Αλή Πασά ή ατούς 
Τούρκους, άλλα ότι τήν έδωσε καί τήν παρακ 
χώρησε νομίμως είς σύτούς/ γιατί άνωμάελως 
τήν κατείχε καί γιατί σύμφωνα μέ τή συνθήκη 
τής 21 Μαρτίου 1800 ή Πάργα εΤχε τταροοχω- 
ρηθεΐ στήν Τουρκία καί παραθέτει διάφορα Ι

στορικά έγγραφα για τήν ύποστηριξη της ά
ποψης του αυτής.

Ά ν  ήταν όμως κάτι τέτοιο, ή ’Αγγλία ή 
ΐδ:α θά διοιμαρτυρότσν άπό τστε καί θά φώναν 
ζεν «τίς άεί πρός τίνα ό δοσίλογος άν έγώ έ
δωσα ό,τι δέν ώφειλε νά έχω ή άν έγώ έδωσα 
εκείνο που έχω άνωμάλως;», "Ετσι θάλαγεν ή 
’Αγγλία τότε, άλλα δέν τό εΤπε.

Γιατί; Γιατί άνωμάλως δέν είχε μόνον τήν 
Πάργα ή ’Αγγλία.

Καί δέν φαντάζομαι έγώ καί κάθε έχέψρο- 
νας καί νουνεχής, ότι διαπρεπείς Ιστορικοί, Ι
κανοί διπλωμάτες, έντιμοι πατριώτες/ διακεκριϊ 
μένοι διανοούμενοι, συγγραφείς στρατιωτικοί 
έπ.στήμονες κλπ. δικοί μας καί ξένοι, έπεσαν 
τόσο έξω αγνοώντας την πραγματική θέση του 
ζητήματος τούτου 130 χρόνιας ώς τήν έποχή 
που έξέδωσε τήν πραγματεία του ό κ. Μαχαιράς.

Τό ότι λέμε ότι ή ’Αγγλία πούλησε τήν 
Πάργα, δέν τό λέμε μέ τήν κυριολεξία του. *Η 
επίσημη ’Αγγλία δέν πήρε λεφτά γιά ν* άπω- 
ξενωθεί τής Πάργας. Δέν άποκλείεται όμως έ- 
πίσημοι ’Άγγλοι νά δωροδοκήθηκαν ή νά φίλο- 
δωρηθηκχχν άπ’ τούς Τούρκους ή άπ* τόν Ά- 
λή Πασά νά είσηγηθουν, νά συντείνουν καί νά 
συνεργήσουν ατήν παραχώρηση της είς αυτούς.

Καί βρήκαν τό μύθο τής άνώμολης κατο
χής. Άνέτρεξαν υστερ’ άπό 17 χρόνια στή 
συνθήκη τού 1800. Καί τό πιστεύει άφελώς καί 
ό κ. Μαχαιράς, Άλλα ή συνθήκη του 1800 με
ταξύ Ρωσίας καί Τουρκίας δέν παραχωρεί τήν 
Πάργα στην Τουρκία «κατά πλήρη κυριότητα», 

- άλλ’ άνογνωρίζει ώς αύτόνομη έπικράηεΐα τά 
παράλια της ’Ηπείρου ττεριλαμβάνοντα τήν Πρέ
βεζα, τήν Πάογα, τό Βοιθρωτό καί τή Βόνι
τσα. Καί έστειλεν ή ‘Υψηλή Πύλη τού Άμπν- 
τουλάχ Μπέη ώς γενικό Βσεβόδα τής επικρά
τειας αύτής μέ έδρα τήν Πρέβεζα καί ό Άμπν- 
τουλάχ Μπέης καί ό τοποτηρητής του, πού έ
στειλε στήν Πάργα, Βυζάντιος 'Αλή- ’Αγάς υ
ποστήριξαν μέ τό παραπάνω τους Παργινούς.

Πώς λοιπόν άνήκεν ή Πάργα άπό τό 1800 
στους Τούρκους κατά τήν έννοια που παροίδέ- 
χετσι καί υποστηρίζει ό κ. Μαχαιράς;

Άπό τό 1800 λοιπόν ή Πάργα ήταν στην 
έλεύθερη επικράτεια ώς τό 1806 πού έξερρόγη 
ν έ ο ς  πόλτιμος, μεταξύ Ρωσίας καί Πύλης, Τό 
1806 ζήτησαν τή Ρωσική προστασία. Μέ τή 
συνθήκη τού Τελσίτ μεταξύ Γαλλίας καί Ρωί 
αίας πτριήλθε τόν ’Ιούλιο τού 1807 ατούς 
Γάλλους. Οί Γάλλοι έφυγαν άπό την Πάργα
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η καλύτερα τούς φυγάδευσαν οί Παργινοί το Μάρ
τη χοΟ τού 1814, γιατί την 22 Μαρτίου 1814, ύ
ψωσαν την 'Αγγλική σημαία στις έττάλ^εις τού 
φρουρίου τους ζητώντας την ’Αγγλική προστα
σία, γιατί οί Γάλλοι άρχισαν νά καταρρέουν 
καί δεν μπορούσαν πιά νά τούς προστατεύσουν.

Συνεπώς ή ‘Αγγλία κληρονόμησα άπ άλ
λους τήν ανώμαλη έστω κατοχή της καί δεν 
εΐχεν ανάγκη νά δώσει λόγο για την ανωμα
λία αυτή, που τή σκέφθηκε μόλις τό 1817.

Άνωμάλως τήν κατείχε την Πάργα ή ‘Αγ
γλία, λέγει ό κ. Μαχαιράς.

‘Αλλά δεν γνωρίζει ή κάνει πώς δέν γνω
ρίζει ό κ. Μαχαιράς, δτι έκτος απ’ τήν παγ
κόσμια έλξη καί αρμονία, όλα άνωμάλως γί
νονται στον κόσμον αυτόν καί άνωμοελως τα 
ιαικρά έθνη υποτάσσονται στά μεγάλα, όπως ά* 
νωμάλως καί τά μεγάλα έθνη κανονίζουν άνα- 
μετοξύ τους τά έκάστοτε σύνορά τους καί τις 
έκάστοτε διαφορές τους. Καί οί συνθήκες άνώ- 
ααλα πσρσβι όζοντα ι καί αυτές, όταν ό έχθρός 
άναμετρώντοίς τις δυνάμεις του τις βρίσκει η 
νομίζει πώς είναι υπέρτερες των αντιπάλων 
του. Οί έπαναστάσεις που γίνονται άνωμάλως 
γίνονται καί ούτές, γίνονται όμως καί σαν έπι- 
«ρατήσουν είναι... νόμιμες καί σεβαστές καί 
κο,μμιά φορά μόνιμες.

Αυτή είναι όχι ή αλήθεια, άλλά ή πραγμα
τικότητα. Τά άλλα όλα εΐναι με μια λέξη πε
ριττολογία. Οί πιο μεγάλες νομιμότητες καί 
μονιμότητες μέ τήν άνωμαλία διατηρήθηκαν 
καί σταθεροποιήθηκαν ώς που άλλη ανωμαλία 
νομιμοποίησε μια νέα κατάσταση,

Άνωμάλως λοιπόν μπορούμε νά πούμε, 
ότι παραχώρησε τήν Πάογα ή Α γγλία.

Καί την παραχώρησε για νά ικανοποιήσει 
τήν φίλη της Τουρκίαν είς βάρος μας, είς βά
ρος 4000 καί πλέον γνησίων 'Ελλήνων Παργι- 
νών. είς βάρος όλων εκείνων των Ελλήνων πού 
τήν Πάργαν είχαν ώς πρωπύργιο καί ώς κα
ταφύγιό τους ατούς αγώνες τους ένσντίον τών 
Τούρκων καί τών Τουρκαλβανών τού Άλή Πσ- 
σά καί στις πιέσεις καί στις πόσης φύσεως 
κοτοδιώξεις τους ά τ ’ αώτούς.

Άλλοίμηνον αν ή Πάργα γινόταν Τουρκι
κή από τό 1800. Οί δύσμοιροι οί Σουλιώτες 
δέν θά είχαν πού νά καταφύγουν καί πού νά 
σταθούν, θά τούς είχε πετσοκόψει όλους ό Ά 
λή Πασάς μετά τόν έκπατρισμό τους άπό τό 
Σούλι μέ τη συνθήκη τής εΙρήνης μεταξύ Ά -

λή Πασά καί Σουλωτών, πού τήν ποδοπάτησε 
α π ’ τήν ίδια στιγμή τής υπογραφής της ό Ά 
λή Πασάς. Χίλιους οκτακόσιους καί παραπάνω 
κατάκοψε τότε ό Άλή Πασάς στο Ζάλογγο καί 
στή Μονή Σέλτσου και δυό χιλιάδες διακόσιοι 
περίπου κστέφυγαν εύτυχώς στήν Πάργα, στην 
ελεύθερη τότε Πάργα.

Οί συνθήκες; Άλλά οί συνθήκες είναι τά 
πιο κουρελόχαρτα τού κόσμου. Ή  πιο εύκολό- 
θραυστη έγγύηση τών ισχυρών τής ήμέρας καί 
τών ισχυρών τής Γής. Μόνον που είναι μια ά- 
νάταυλα τών καταπονεμένων μαχομένων κρα
τών, μια μεγάλη άνακωχή πού δέν έχεις άνάγκη 
νά κράτησες δλον τό στρατό σου επί ποδός. 
Τί λέγο-με; "Οτι ό κ. Μαχαιράς παραθέτει στο 
φυλλάδιό το έγγραφα για  ν’ άποδείξει τήν ά- 
λήθεια τών Ισχυρισμών του, πώς ή ’Αγγλία 
δέν πούλησα τήν Πάργα.

Τί θά τά κάνουμε όμως τά άλλα έπίσης 
ιστορικά καί αυθεντικά έγγραφα καί τις έπί- 
σημες διαπιστώσεις διαφόρων προσωπικοτήτων 
πού διαψεύδουν όσα διατείνεται καί ύποστηιρί- 
ζει ό κ. Μαχαιράς στή μελέτη του καί στήν 
προσπάθεια τον γιά να βγάλει λάδι τήν άσπον
δη φίλη μας ’Αγγλία στήν υπόθεση σύτήι;

Τήν 11 Μαίου 1815 ό στρατηγός Cambell 
γράφει πρός τόν διοικητή τής Πάργας /hullay 
«Τό φρούριο τής Πάργας θεωρείται ώς παράρ
τημα τής Κυβερνήσεως τών Ίονίων νήσων καί 
μερικώτερον ώς προγεφύρωμα C Om-rane avancc 
τού έν Κερκύρςκ στρατού πρός τά τουρκικά σύνο
ρα καί δέν πρέπει νά περιέλθει στους Τούρ
κους...*.

Τήν 19 Μαρτίου 1817 άνέλαβεν εύτυχώς 
γιά τούς Παργινούς καί γιά  τούς άλλους Έ λ 
ληνες τής Ηπείρου τή διοίκηση τής Πάργας ό 
συνταγματάρχης De Bosset. Ή έπακολουθή- 
σασα άλληλογραφία του μέ τόν Μαίτλαντ, τόν 
Χάγκεϊ καί τόν Κορτράιτ δέν άφίνει καμιμιά 
άμφίβολία γιά τήν.., άγαθάτητα τών προθέισει- 
ων τής επίσημης ’Αγγλίας, όχι όμως καί τού 
λαού της, γιατί ό ’Αγγλικός λαός ποτέ δεν έ- 
πιδοκίμοσε τις παράνομες καί τις σκληρές έ- 
νέργειες τών έκάστοτε Κυβερνήσεων του.

Τήν άλληλογραφία αύτή, όταν αργότερα 
τόν κατηγόρησαν ό Μαίτλαντ ώς συκοφάντη, 
τήν 'έξέδωσεν ό Dc Bosset στό Λονδίνο στο 
δ’.οφωτιστικό .έργο του «Parga and th e  Io 
n ian  Islands col G.P. de Bosset, A ppa- 
nd ix» .
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Ή «Εφημερίδα των Συζητήσεων* καί τοΟ 
^ΜηνΟτορα» τχτά φύλλα τους τής 7 και 8 Αύ
γουστον παρουσιάζονται συνήγοροι τής Αγ
γλικής πολιτικής για  την πώληση ή την άγο- 
ρστπωλησίσ τής Πάργας μέ τη γελοία και γλοι
ώδη έπιχειρημοΓτολογία, ότι δήθεν έκινδυνευαν 
τά συμφέροντα τής 'Αγγλίας μέ τήν μή παρα
χώρησή της ή γιά  νά χρησιμοποιήσουμε τήν 
φρασεολογία τους «έχινδυνευε το άπειρον £ν ’Α
νατολή έμπερισν τηςτ>.

Στή Βουλή των Λόρδων έγινε καί σχετική 
συζήτηση καί λόρδος εύγενής, τού όποιου μου 
διαφεύγει τό δνομα είπε μεταξύ άλλων καί τα 
εξής: «ίΚάνομε έγκλημα καί άντιχριστιανικό 
καί άπάτβρωπο πουλώντας —ποιΑώντοίς λέ
γει—  στους Τούρκους τους w Ελληνες Ποργι- 
νούς καί είναι πολιτικό σφάλμα επιζήμιο γιά 
μάς ή παραχώρηση αύτή>.

Καί ή συνθήκη των Παρισίων τού Νοεμβρί
ου 1815; Είπαμε γιά  τις συνθήκες. ’Αλλά καί 
στή συνθήκη σύτή βέ γίνεται καμμιά μνεία γιά 
τήν Πάργσ, δπως ισχυρίζονται μερικοί,

Καί γιατί νά μή παραδεχθούμε τότε, ότι ή 
Πάργα, άψού δεν μνημονεύεται στή συνθήκη, 
θά έπρεπε νά παραμείνει δπως είχε καί δπως 
ήταν κατά τήν υπογραφή τής συνθήκης, υπό 
τήν Αγγλική δηλδή προστασία, δπως άλλως τε 
διαλάμβανε καί ή συνθήκη των Παρισίων της 
30 Μαΐου 1814#
*Η αλληλογραφία τοί* />  Doss ft καί ro« Duval 
ή άντ ικοττάσταση τού πρώτου άπ* τον Μαίτλαντ 
μέ τό συνταγματάρχη Στούσρτ, ή παραίτηση 
τούτων μόλις άντιλήφθηκε τον επαίσχυντο ρόλο 
πού ήθελαν νά τού άναθέσουν, ή αγανάκτηση 
του "Αγγλου στρατηγού Ριχάρδου Τσώρτς, ή 
διαμαρτυρία τού Φώσκολου, τού Μουστοξέδη 
καί τόσων άλλων προσωπικοτήτων τής έποχής, 
ή παγκόσμια κατακραυγή τέλος κατά τής ’Αγ
γλική; Κυβέρνησης δεν φθάνουν νά μάς πείσουν 
δτι δεν είνσ* ψεύδος δτι ή ’Αγγλία πούλησε 
τή Πάργα/ αλλά δτι ψεύδος άψευδέστστο είναι 
δτι ή ’Αγγλία δέν τήν πούλησε.

Δέν προτίθεμαι νά έπεκτσθω περισσότ£ρο 
γιοτί θά ήθελα τόμον όλόκληρον γιά τήν άνορ- 
Υραφη όλων τών σχετικών πρός τήν άττεμπόλη- 
ση τής Πάργας Ιστορικών περιστατικών καί γε
γονότων.

Αύτά τά ίδια τά -πράγματα άλλως τε κλο
νίζουν, κατορίτΓτουν ή στηρίζουν τά γεγονότα.

ΚΟΣΤΑΣ ΑΘ. ΜΙΧΑΗΛΙΔΗΣ
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TO ΕΘΝΙΚΟ ΘΕΑΤΡΟ ΣΤΑ ΓΙΑΝΝΙΝΑ

Ή πόλη μας, που με τύτ αγώνα τή; «Ηπει
ρωτική; Εστίας» άνοιξε τήν κλειστή ζωή τον Ε 
θνικού Θιάτρον και προ; τήν Τοπαρχία, είχε 
τήν ευκαιρία νά ϊδεί και να χαιρετίσει τήν πα
ρουσία του κι’ εδώ. Ελπίζομε πώ; ή αρχή τού
τη. που 0ά σταθεί άποη;ασιστικ.ή γιά τήν αντα
πόκριση τον Έθν. Θεάτρου στό καθολικό αίτη
μα γιά τή θεατρική αγωγή στήν Επαρχία, είναι 
ένα πολυσήμαντο γεγονός. Τό κλιμάκιο, που κά
νει τήν περιοδεία, είναι αρκετά Ιπανδρώμένο μέ 
καλά στελέχη. Οί σκηνογραφίες, τά κοστούμια κι’ 
ακόμα ή σκηνοθεσία, έτοιμα καί καλοφτιαγμ ένα, 
έδωκαν μιά λύση θαυμάσια στις τεχνικές δυσκο
λίες πού είταν ηυσικό νά παρουσιάζονται στις 
μετακινήσει; έξω απ’ τήν έδρα τή; Εθνική; 
Σκηνή;. Τό ρεπερτόριο, παρ’ όλο που.δέν κα
ταρτίστηκε μέ κριτήρια πλατύτερη; αντίληψη; γιά 
τί; αξιώσεις τοΰ κοινού τή; επαρχία;, είταν ri
ng αλώ; πολύ καλό καί προ παντό; εύληπτο γιά 
τά ευρύτερα λαϊκά στρώματα. Και, μονάχ’ αυτό, 
άηαιρεΐ κάθε λίγο διαμαρτυρία;. Πάντως, άν εί
χε κι’ ένα ακόμα πρωτοποριακό έργο, κα'θιερω- 
μένο στή σοβαρή σκηνή, θά ήταν πληρέστερο. Τά 
έργα, που ανεβάζει στήν garniνή περιοδεία, είναι: 
Γρ. Ξενόπονλον: «Τ μυστικό τή; Κοντέσας Βα- 
λαίρενα;», Γ. καί Μ- Μάρτινεθ— Σιέρρα (μετάηρ. 
Άχ. Α. Κύρον): «Τό τραγούδι τή; κούνια;», 2. 
Κονρτελίν (μετάgρ. Λ. Ρώμα)· «\0 αστυνόμος 
είναι καλό παιδί». Μολιέρου (μετάηρ. Λ7 Κου
κούλα): «Ό g00QYVQo;». Στό θίασο, πού κινή
θηκε μέ σκηνοθεσία τον Άλ. Σολομού—πλήν 
τοΰ «Φιλάργυρου» πού είναι τοΰ Κ. Μηχαηλίδη— 
σκηνοθετική έποπτεία τοΰ Μ. Μπούχλη. σκηνο- 
VOagifc τοΰ Κλ. Κλώνη καί ενδυμασίες τοΰ ’Αν. 
Φωκά, συμμετείχαν κι' οϊ παλαίμαχοι Κα Κυβέ
λη, Χρ. Χέζερ, Έλ. Χαλκούση, πού έδωκαν ι
διαίτερο τόνο καί ποιότητα στήν έπαηή τής Ε 
παρχίας ιιέ τό Εθνικό μας θέατρο. Τό στοι
χείο τούτο, πού τόσο βοήθησε στό νά δεθούν οί 
παραστάσεις κι* οί άλλοι ηθοποιοί (στό σύνολό 
τον; σχεδόν πολύ καλύτεροι απ’ τί; επιδόσεις 
του: στήν Αθήνα) μ’ ένα κοινό πού τού; ανα
νεώνει, γίνεται ή τρανή αποκάλυψη—γιατί τό ί
διο θά συμβαίνει καί στί: άλλες περιοχέ; πού 
επισκέπτεται τό κλιμάκιο—γιά τήν τύχη τού θεά
τρου γεν.κά στή χώρα μας. ΓΓ αυτό, στις πα
ραστάσεις, οί πιό πολλοί ΐιπ τού; ηθοποιού;, ά- 
gησav λαμπρέ: υποσχέσεις πού, είμαστε βέβαιοι 
δέν θά τή: υποπτεύονταν καν μέσα στό κλίμα 
τή; πρωτεύουσας. Τά κάποια σguλμaτa—πού ό- 
ρείλονται πιό πολύ στήν διδασκαλία—κι’ οί κά
ποιες αδυναμίες, πράγματα σχεδόν αναπόφευκτα, 
δέν αφήνουν περιθώρια γιά έπικριτική συζήτηση.

Οί παραστάσεις στήν πόλη μας έγιναν στό 
ευρύτατο καί άνετα διαρρυθμισμένο κινηματο
θέατρο «Παλλάδιο» πράγμα, πού έδωκε τίς πιό 
κατάλληλες συνθήκες χώρον γιά τήν ανάπτυξη 
τών δυνατοτήτων τοΰ θιάσου.

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ
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"ΚΟΛΛΙΝΤΩ,,

’Αγαπητή «Ηπειρωτική Εστίαν.

Πόνο στο άρθρο τοΟ κ, Γιάννη Σαραλή: 
«Τό Ζαγορίσιο Σπίτι» (Βλ. «Ήττειρ. ‘Εστία», 
Σεπτέμβριος 196], σελ. 817) σημειώνω τα 

* έξπς<·
Τό έθιμο «τών Κολλιντώ» πού όίυαφέρε** 

τσι στο ενδιαφέρον άρθρο τού κ. Σαραλή, βρή
κα και στη Σιάτιστα (Δυτ. Μακεδονία) τον 
περασμένσν Αύγουστο καί τό έμαγνητοφώνησα.

Σάς αντιγράφω τά στοιχεία που μάζεψα 
επιτόπια είδικώτερα οστό τόυς κ.κ. Γ, Μττσντα 
28 ετών, βιβλιοθηκάριο, που μου τό τροίγοάδη- 
σε μαζί μέ τον κ. Γ. Νεράντζη 38 έτών έμπο
ρο, καθώς καί άπό τόν κ. Νεράντζην Τσιρλιγ- 
κάνη 74 έτών κτηματίαν που γνωρίζει βαθειά 
τά έθιμα καί τις παραδόσεις τού τόπου του.

Ό ν ο . μ  σ ία : Χρησιμοποιείται ό τύπος:
τά κόλλιαντα, στην όνσμαστική άντΐ τής γενι
κής των Ζαγορισίων «χολλιντώ».

Ε π ο χ ή :  Προ παροιμονη καί όχι παρα-
μονή των Χριστουγέννων. Τραγουδιέται συνιγ- 
δέστερα οστό νέα παιδιά, που φορούν κοπριά 
ή κουδούνια, μέ συνοδεία άπό τοπικά όργανα, 
γύρω άπό τις κλαδαριές (σωρός άπό κλαδιά 
τού έχουν μαζέψει στις πλατείες καί σταυρο
δρόμια, πού ανάβουν τή μέρα αυτή).

ΤΟ ΤΡΑΓΟΥΔΙ: ' ("Ισως έχει καί άλλους 
στίχους, άλλα συνήθως σταματάει στον έβδο
μο..,).
Κάλλιόντα μπάμπω μ’ κόλλιαντα 
κοί μένα γκουλλιαντίνα
καί μένα τήν νρανήτερη, καί τώρα καί τού χρονου 
καί σά δεν έχεις κόλλιαντα, δός μου ενα σιτζουκι 
καί σά δεν έχεις σ ’τζαύκι, δός μας ένα κορίτσι. 
Καί τί τό θέλεις γάιδαρε τό ξένο τό κορίτσι; 
Νατό φιλώ, νά/πο τσιμπώ* νά μέ ζεστσίν τά 

(βράδια!
Π ρ ο έ λ ε υ σ  η: Δεδομένου ότι ή Σιάτι

στα έχει οίκισθεΐ καί άπό πολλούς Ήπειρωτες 
λ,χ. ό σημερινός δήμαρχος Κ· Στρακαλής κα
τάγεται άπό Σουλιώτικη οικογένεια, πουλαιότσ
τα εγκατεστημένη στη Σιάτιστα, είναι πιθανό 
καί τά κόλλιαντα νάρθαν άπό τήν ’Ήπειρο, Μέ
νει βέβαια νά έξετοστεΐ ή μετφορά του έθίμου 
στην πρό παροομονη.,,

"Οσο γιά τήν έτυμολογία τής λέξης, νομι-
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ζομε ότι έχει άμεση σχέση μέ τ* άρχαΐα: κόλ- 
λ.ξ, κολλίκιον, κόλλαβος, κολλύοα, που όλα 
τους σημαίνουν είδη «άρτων περιφερών» πού καί 
ό Άθήναιος αναφέρει (Δειπνοοσ. 3, 112 Η) καί 
ό ’Αριστοφάνης, κοροϊδεύοντας τους κολλικοφά- 
γους Βοιωτούς. (Άχσρ. 872).

Αυτά όλα δείχνουν πόσο πολύτιμο είναι τό 
£ογο τών λοογράφων καί εθνογράφων γ ιά  τή 
μελέτη του έως πού φτάνουν οί ρίζες μας μέσα 
στό θαύμα αυτό τής Ευρώπης που λέγεται 'Ελ
ληνισμός καί πόσο θάξιζε καί τό Κρότος νά 
τό προσέξει, έστω καί οχι όσο τόν Τουρισμό!...

ΠΕΤΡΟΣ Β. ΑΑΑΜ

Παρίσι, 1961

Η ΣΥΜΒΟΛΗ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟΥ 
ΣΤΗΝ ΠΑΙΔΕΙΑ ΤΗΣ ΣΜΥΡΝΗΣ 

‘Αγαπητή «Ήπειρ. Εστία»,

Ό  Σμυρναϊος λόγιος κ. 
Χρίστος Σολομωνίδης, γνιοστός στην * Ηπειρο, 
στην οποίαν έχρημάτισε γενικός διοικητής επί. 
κυβερνήσεως Θεμ. Σοψούλη στά li>45, καί ύ
στερα βουλευτής, υπουργός, καί σήμερα γενι
κός γραμματέας τού υπουργείου Παιδείας, έ- 
ςέδωκε στάς ’Αθήνας αρκετά βιβλία γιά τήν 
ιστορία τής λόγιο τών εθνικών μας αμαρτιών 
χαμένης Σμύρνης μας, όλα βραβευμένα άπό 
τήν 'Ακαδημία τών ’Αθηνών, καί. έστειλεν ε
δώ, στην «’Ηπειρωτική Εστία» τό έρ- 
γον του «Ή  παιδεία τής Σμύρνης». Τό βιβλίον 
αύτό τό έμελέτησα καί είδα οτι ή νΗπειρος έ
χει συμβολή στην παιδεία τής Σμύρνης. Αυτή 
τή συμβολή τής ’Ηπείρου ξεχιορίζω από αρκε
τά μέρη τοΰ βιβλίου καί προσθέτω καί δικές 
μου συμπληρωματικές πληροφορίες, καί τις πα
ραδίνω στους αναγνώστες τού περιοδικού μας 
«Η πειρωτική Εστία» καί τήν εργασία μου 
αυτή έπιγράφιο : «Ή  συμβολή τής ’Ηπείρου 
στήν παιδεία τής Σμύρνης».

ΓΚΩΡΓ. ΑΘ. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ 
Συν)χος Θεολόγος καθηγητής

Α ) Ή πειρω τες πον δίδαξαν στις σχολές τής  
Σμύρνης

1) Αναστάσιος Σακελλαρίον.—-Άπό τό 
13ραδέιο τοΰ Ζαγορίου, διευθυ\χής χής Ζωσι* 
μαίας Σχολής, τον Αύγουστον τοΰ 1δ39 προσ
λαμβάνεται ώς διευθυντής τής Κύαγγελικής Σχο
λής Σμύρνης, άχήρ ελλόγιμος καί δραστηρκότα- 
τος, όπόιε ή σχολή είχε 260 μαθητός. Ίίδίδαξε 
ώς τον Αύγουστο τοΰ 1843, όπόιε έπα'ήλθε, στη 
ΖωσιμαΙα Σχολή του. Ή  έφημερίδα τής Σμύρ
νης «’Αμάλθεια» γράφει τότε, ότι απέρχεται



στήν πατρίδα του μέ την κοινή ύ/ιόληψη των 
Σμύρνα ίων.

2 )  Ό  Κωνοταοτΐνος * Ασώπιος· — 'Από τό 
Γραμμένον. ώς πρύτανις τού Πανεπιστημίου ’Α
θηνών στά 1862 Αναγνωρίζει τήν Ευαγγελική 
Σχολή τής Σμύρνης ώς όμότιμον πρός τά Γυ
μνάσια τής Έλευθέρας Ελλάδος και τής χορη
γεί τό προνόμιον οί απόφοιτοί της νά είσάγων- 
ται οτό Πανεπιστήμιον χών Αθηνών άνευ Εξε
τάσεων,

3 )  *0 eΗροκλής Βοσιάδης από ιό Δελβι- 
νάκι, επίτιμον μέλος τού Αναγνωστηρίου «ή 
Σμύρνη» πού Ιδρύθηκε otdl870, μένοντας οτήν 
.Κωνσταντινούπολη προτείνει καί μετατρέπβται 
τό *Αναγνωστήριο αύιό άπό απλό μορφωτικό Ι
δρυμα σέ φιλεκπαιδευτικό Σωματείο και μετ
ονομάζεται «Όμηρος* και αναλαμβάνει τή δια
νοητική και ήθική μόρφωση τής ’Ανατολής.

4 )  Ό  Γεώργιος ’Αβέρωφ άπό τό Μέτσο
βο, μένοντας ω; τά 1898 στήν ’Αλεξάνδρεια, γί
νεται Επίτιμον μέλος καί ευεργέτης τού Μουσείου 
καί τής Βιβλιοθήκης τής Εύανγελινής Σγολής.

5 )  Ό  Μ α τ θ α ί ο ς  Π α ρ σ ν ί κ α ς  
άπό τή Βείτσα τού Ζαγορίου ατά 1876, πού 
είχε σπούδάση παιδαγωγικά στή Γερμανία 
διορίζεττα|ι στήν Εύαγγελιική Σχίολή. γυμνα
σιάρχης ώς τά 1885. Δίδασκε αρχαίους ‘Έλ
ληνας συγγραφείς και ποιητάς και υποχρέω
νε τούς μαθητάς νά γράψουν στίχους. Συνέτα
ξε επιγραφή στήν αρχαία έλληνική γιά τή νέα 
πτέρυγα τής σχολής κατόπιν τής πυρκαϊάς 
της στά 1881. Έγροψε και την ιστορία της 
σχολής και ανέγραψε και τά όνόματα των Α
ποφοίτων της στά έτη 1862— 1885.

6) Ό  Ζ ά κ α ς Ά ν α σ τ ά σ ι  ο ς 
γεννήθηκε στήν Καλωτά του Ζαγορίου στά 
1850, άποφοίτησε άπό τή Ζωσιμαία Σχολή, 
σπούδασε φιλολογία στάς ’Αθήνας και στη Γερ
μανία, χρημάτισε καθηγητής στή Ζωσιμαία, γυ
μνασιάρχης στη σχολή των Κυδωνιών, καθηγη
τής και γυμνασιάρχης τής Ευαγγελικής σχο
λής, μέχρι τ&ύ θανάτου του στά 1914. Δίδα
σκε σέ άπταιστη καθαρεύουσα, απαγόρευε τις 
μεταφράσεις των αρχαίων συγγραφέων/ έσχο- 
λίασε τον Λυσίον, ασχολήθηκε και μέ αρχαιο
λογικές μμλέτες και έκύρυττε και τον θεΐον 
λόγον στον Σύλλογον τής Σμύρνης «ή Ευσέ
βειαν.

’Επί τής γυμνασιαρχίας του στά 1909 ό 
Τελευταίος έπι Τουρκοκρατίας γυμνασιάρχης 
τής Ζωσιμαίας Γεώργιος Καλούδης (1864—  
1952, ΐδές βιδλίον μου γ ι’ αύτόν) αντιπροσώ
πευσε τη Ζωσιμαία Σχολή στήν Ευαγγελική, 
όπότε είπε τά λόγια, πού έχουν αναγραφή στο 
«Άνολογεΐι,ν* δηλ. βιδλίον μέ χρυσό πλαίσιο
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άπό μεμβράνη «Άνά Σμύρνην καιλλιγύνοοικα έιλ- 
θών, Ελλάδος μόρψωσιν, ‘Ασίας έμπόριον,- ά· 
πέρχαμαι πρός γερσράν "Ηπειρον άριστα κο- 
μισάμενος^.

7) Μ ι χ α ή λ  Κ ω ν. Ά  λ ε ξ α ν- 
δ ρ ό π ο υ λ ο  ς, Ίωαννίντης (1881— 1942), 
απόφοιτος τής Ζωσιμαίας και τής Φιλοσοφι
κής Σχολής ’Αθηνών, έδίδοΐξε στη Μ. ’Ασία, 
στο Άξόιρι, στή Μαγνησία, στο Όμήρειον 
Πσρθεναγωγεΐον καί τό Λύκειον Γιαιλ/ίκη στή 
Σμύρνη, όπου πήγαιναν νά μορφωθούν καί άπό 
άλλα μέρη κσί άπό τά Ιωάννινα. Έδίδασκε 
τό μάθημα των αρχαίων και νέων Ελληνικών 
μέ πνεύμα φωτισμένο άπό πλαττειά μόρφωση 
πού μετέβαλλε τή διδασκαλία σέ ακαδημαϊκή 
συζήτηση μέ τον ελεύθερο τρόπο του κσί ά- 
κολουθουσε τό σύστημα τής ένιαίας διδασκα- 
λίος καί κα.τειχεν άριστα τήν τέχνη τής απαγ
γελίας κσί τής μετρικής.

Στό Όμήοειον Λύκειον ήτο μαθήτρια στά 
1907 ή Ελένη Κ. Παποδημητρίου, πού έγινε 
σύζυγος τού άπό τά Ιωάννινα άποστράτου 
σήμερα ναυάρχου Δημ\ Χατζηολεξίου τού *Αρι- 
στοτέλους, συγγενούς τού άπό τή Βουρμπιανη 
τής Ηπείρου κύρ Γιαννάκη Κωτούλα, πού ήτο 
τόν Νοέμβριον τού 1921 — όπότε έγώ ώς έ
φεδρος νπολοχογός παρέμεινα επί ένα μήνα 
στή Σμύρνη—  γραμματέας τής Μητροπόλεωςί 
κοί μέ είσήγαγε στο Μητροπολίτη της τόν αεί
μνηστον εθνομάρτυρα Χρυσόστομον καί τού 
φίλησα τό χέρι. Στή Σμύρνη στή Λέσχη των 
Κυνηγών ένα βράδυ συνήντησα καί τόν Άλε- 
ξε:νδρόπουλον ΚΟ·ί ώς Γιαννιώτες εΤπαιμε πολ
λά. Μετά τήν καταστροφή τού 1922 ό Άλε- 
ξανδρόπουτλος ήλθε στά Γιάννινα καί ό υπέρο
χος σύτός κο.θηγητής υπηρέτησε μοίζί μου στό 
τότε Β(,ν μεικτόν Γυμνάσιον, πού στά 1932 ό- 
νομάοθηκε Γυμνάχηον θηλέων ’ I ωαννίνων. "Έ
γινε καί γυμνασιάρχης στή Νεάπολη Βοιών 
τής Κρήτης καί καθηγητής στάς ’Αθήνας, όπου 
καί άπέθανε. Στά 1925 τύπωσε Μ*oc ποιητική 
του συλλογή καί στό περιοδικόν μας «Ηπει
ρωτική Έστίο* στά 1954 ό Μιχ. Σ. Πετρά- 
χειλος δημοσίευσε δύο ποιήματά της «Ή ω
ραία καί ό τραγουδιστής* καί «Σέ μιά παληά 
κυρά Γιοννιώτισσα^.

8) Ά χ ι λ λ ε ύ ς  Β ά ν τ ζ ι ο ς .  Γ»’ 
αυτόν έγροψα στό βιδλίον μου «Τά τρία Έλι- 
σαβέτεια ΠσρθενγωγεΤα των Ίωαννίνων* άπό 
τό όποϊον πήρε μερικά καί ό κ, Σολομωνίδης.

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ E ltlA i
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Γεννήθηκε στο Τσεπτέλοδο τοΟ Ζαγορίου, άπο- 
φοίτησε άπό τή Ζωσιμαία Σχολή, δίδαξε έξ 
χρόνιο; οτό Δίκορ^ον τού Ζο&γορϊου, μελετώντας 
την άττέναντη· βιβλιοθήκη τής σχολής, έγινιε 
σχσλάρχης στά Γρεδενά καί στο Νογλί τής 
Μ. Ασίας. Έπισκέφθηκε τότε τήν Άφρρδισιά- 
δσ, τή Νύσσα, τή Μαγνησίά, τις Τράλλεις, 
τήν "Εφεσο, τήν Πριήνη, τή Μίλητο καί τις 
Αρχαιολογικές του μελάτες Ιδημοσίεψε στην
’Αμάλθεια τής Σμύρνης. Δίδαξε στο Λύκειον 
Γιο.ννίνων ςττη Σμύρνη και στην εττετηρίδα τού 
Λυκείου αύτού δημοσίευσε έργρν του «ή αρ
χαία έλληνική γλώσσα διά τήν διδασκαλίαν
τής νεωτέρας». Στά 1912 υπηρέτησε στη σχο
λή τής Μπουρνόδας καί στήν «Παιδεία τής 
Σμύρνης* τού κ. Σολομωνίδη δημοσιεύεται καί 
μια φωτογραφία του έν μέσ<ρ τών μαθητών του.

Μετά τούς Βαλκοτνικούς -πολέμους διορίζε
ται άπό τό Μητροπολίτη Χρυσόστομο σχολάρ- 
χη,ς στήν Πέργαμο, όπότε φυλακίσθηχε άπτο 
τους Τούρκους καί μέ τού έκεΐ διωγμούς ήλ
θε στήν πατρίδα του καί υπηρέτησε στήν Κό
νιτσα; στή Ζωσιμαία Σχολή καί ατό πρώτο 
τό άνώτερον Έλισαδέτειον παρθεναγωγείου ή 
’Αστική Σχολήν Θηλέων, όπότε συνεργασθη- 
κσμε. "Εγροψε γιά τό Φιλολογικόν Γυμνάσιον 
Σμύρνης στήν έφημερίδα τών Αθηνών «Νέα 
Σμύρνη* τα ετη 1952— 54. ‘Ως συνταξιοΰ- 
χος ατά ’Ιωάννινα έκαμνε όμιλίες καί διαλέξεις 
καί δημοσίευσε μέχρι τού τέλους τής ζωής του 
στάς Αθήνας (1874— 1960) αρθρα πολλά δι 
ήπειρωτικά ιστορήματα. Ή το δέ καί ζωγράφος.

9) Θ ε ο φ ά ν η ς  Σ ω κ ρ .  Φ ρ ά γ 
κο ύ λ η ς (1875— 1961), υιός 'ιατρού καί
πατέρας τού σήμερον γυμνασιάρχου Θηλέων 
Ίωσννίνων Όδυσσέως. Γεννήθηκε στό Σκαμνέ- 
λι καί σπούδασε στη Ριζάρειο ’Εκκλησιαστική 
Σχολή. Υπηρέτησε ώς έλληνοδιδάσκσλος πολ
λά χρόνια στό χωριό του. Έ πί Τουρκοκρατίας 
έδρασε έθνικώς μέ τή συμμετοχή του στό ’Εθ
νικόν κομιμάτον καί τό έτος 1911— -12 στή 
Σχολή Μπουρνόδας τής Σμύρνης. ΈικεΤ οί 
Τούρκοι έκλεισαν τό γυμναστήριον τής σχολής 
κσί έσπευσε καί έκάλεσε τον άτρόμητο Μη
τροπολίτη Χρυσόστομο, 6 όποΐος ήλθε καί ά
νοιξε τις κλεισμένες θύρες του

Μετά: τήν άπελευθέρωση τής Ηπείρου ύπη- 
ρέησε πάλιν ώς σχολάρχης στή Σκσιμνέλι, στό 
Τσεπέλοβο καί τή Λάϊστα τού Ζογορίου. ’ Στά 
1918 όπότε διεθνής έπιτροπή ήθέλησε νά έξα-

κιριβώση άν οί κάτοικοι μελικών χωρίων της 
Πίνδου βλαχοφώνων ήθελαν νά περιληφθούν οπή 
ρουμανική ήχεμονία τής Πίνδου, άπως ζητούσε 
ή Ιταλία, έσπευσε καί κατήχησε τούς κατοί
κους, οί όποιοι όλοι έκήΡυξαν ότι εΤνα μόνον 
"Ελληνες κσί οτι μόνον Ελληνικά όμιλούν καί 
όχι κουτσοδλοχικ-ά. Τέλος έργάοθηκε γιά  τήν 
εξύψωση τού Ζαγορίου καί δημοσίευσε άρθρα 
κοί πραγματείες στον ’Ηπειρωτικό τύπο καί σε 
διάφορα ηπειρωτικά ήμερολόγια γενικού καί t- 
δίως Ζοιγορισιακού ενδιαφέροντος. ’Λτυχώς με
γάλη χερόγροψη ιστορία του γιά τό Ζαγόρι 
του πυρπολήβηκε στή σπίτι του άπό τούς συμ
μορίτες τού κομμουνισμού. Στό θάνατό του ό
λες οί Γιαννιώτικες έφημερίδες έξιστόρησαν 
τήν εκπαιδευτική καί έθνική του δράση.

Προοθέτω μερικές πληροφορίες γιά  δύο ή- 
πειρωτικές οικογένειες, τών όποιων τά τέκνα 
σπούδασαν στις σχολές τής Σ·μύρνης κκοϊ τά 
όποιαι μερικώς άναγρόΰφονται άπό τόν Κ. Σολο-
μωνίδη a

Στή Μ. Άσία υπήρχαν δυο ήπειρωτικές οί- 
κσγένειε μέ το έπίθείτον ΆθοΛΛοσούλαιι

1) Μία ή τών αδελφών Χρίστου καί Μιχο&- 
ήλ έργοστασιαρχών στή Σμύρνη σι γαροχάρ
του κιαί χαρτοποιίας, πού είχαν τέκνα τόν ά- 
πόφοιτο οπά- 1919 τής Εύαγγελικής Σχολής 
Κώσταν, όμηρον ατά 1922, τήν ’Αγγελικά, τής 
οποίας κόρη ήτο ή Εύθάλία.

Ή ’Αγγελικά Άθσνασούλα πρό τής κατα
στροφής τρύ 1922 έχοημάτισε κοσμητωρ τού 
Έλλή^/ιιχού Όάίσνοτροφείου Σμύρνης. Στά 
1950 δέ στάς ’Αθήνας έγινε διοικητικός σύμ
βουλος τού Συλλόγου άιποφοίτων ‘Οιμηρειαδων. 
Στά 1960 έπαροσημοφορήθηκε άπο τό Υ
πουργεί ον Παιδείας γιά τή φιλανθρωπική της 
δράση, τήν πνευματική καί πατριωτική. ‘Ίδρυ
σε στά Τουρκοδρύνια τών ’Αθηνών μαζί με 
τήν κυρίαν Βασιλικήν Λιανοπούλου —-τέως υ
πουργού—  κόρη τού Ζαγορισίσυ Αεωνίδα Γεωρ- 
γίτση «Ποδικό σταθμό τής Όργανώσεως τού 
Άσυλου τού Νεαμάρτυ,οος 'Γεωργίου» τού έξ 
Ίωσννίνων. Ή δέ κόρη της Εύθαλία στά 1907 
έλαδε μέρος σέ μιά παράσταση τής Ευαγγε
λικής Σχολής ώς μαθήτρια.

2) ’Άλλη οικογένεια Άθαναάούλα ήτο ή 
άπό τήν Καλωτά τού Ζαγορίου καταγόμενη
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των τριών άδελφών 'Αλέξιου, 'Αθανασίου καί 
Στέφανου, ή οποία ήτο έγκατεστημένη άπο το 
1*880 στή Φιλαδέλφεια της Μ. ’Ασίας καί κα
τόπιν ςπη Σμύρνη άσχολουμένη ςττό έμπόριον. 
Και ό μέν Στέφανος έπέστροψε στην πατρίδα 
τον, τήν Κσλωτά, σπου καί άπεβίωσε στα 1918, 
ό δέ ’Αθανάσιος αττέθανεν ώς δμηοος στα 
1922.

‘Q ’Αλέξιος ’Αθανασούλας καί Λ σύζυγός 
του Κασσιοτ/η είχαν τέκνα: "Από τά
τέκνα των οί>τα έπέστρεψαν μετά την Μικρα
σιατική κατκχττροφή καί ζοΟν στά ’Ιωάννινα σέ 
μία πατρική των οίκία οι έμποροι Πανος και 
’Αρίστος, μαθηταί τής Ευαγγελικής Σχολής, 
καί ή αδελφή των Ει/νομίσ, ή κυρία Πέτρου 
Σετπετα.

Επίσης ζή στάς ’Αθήνας α) 6 Γεώργιος 
Απόφοιτος στά 1913 της Εύαγγελικής Σχο
λής καί τώρα ιατρός.—  *0 δέ Κων) νος από
φοιτος καί αάτός τής ιδίας σχολής στά 1914, 
μέ τον αδελφόν του Βασίλειον άπέθανον ώς ό
μηροι, ό Βασίλειος ήτο απόφοιτος τής σχολής 
Μπάχσερ τής Σμύρνης. Στά 'Αθήνας τέλος 
ζή καί ό πρωτόδικης Δημοσθένης, Απόφοιτος 
καί σότός ςηά 1913 τής Ευαγγελικής Σχολής.

ΓΕΩΡΓ. Δ. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ 
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